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ENGLISH

Throttle

User Manual

TECHNICAL SPECIFICATIONS

1. Throttle axis 5. 14 action buttons

2. Antenna axis 6. TFRP rudder connector
3. Mini-stick with push-button axes 7. Friction adjustment screw
4. Rocker switch axes 8. USB connector
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SETUP INSTRUCTIONS FOR PC

1. Go to https://support.thrustmaster.com/. Select Joysticks / TWCS Throttle, then select
Drivers. Download and install the PC driver and its custom Windows Control Panel-based
interface.

2. After installing the PC driver, connect the USB connector to one of your PC's USB ports.

3. To access the Control Panel, select:

- Start / Applications / Thrustmaster / Control Panel or Start / Control Panel (in
Windows® 10/8.1/8)

- Start / All Programs / Thrustmaster / Control Panel or Start / Control Panel (in Windows®
7/ Vista)

The Game controllers dialog box is displayed.
The device appears under the name TWCS Throttle, with the status OK.

4. In the Game Controllers dialog box, select Properties to test and view all functions.

%l Thrustmaster Hotas Control Panel Properties X
Test Input
TWCS rorottie

Ands - Joystick Point of View hat-switch
o 9 . g

5 3 2 2 N .

= ¥ £ E +

@ N > - -

Antenna Rocker Throtte K Ats I

Mouse | MiniStick
[ Enable Center
Deadzone
Aois - Pedals
3‘ z ; v thrustmaster.com
= = % Technical Support:
tsthrustmaster com
Firmware: 8.82

LeftToe Brake Rudder RightToe Brake Control Panel: 1.11
‘Buttons

BEDEOEO ;

o o P BT H Check

EDEEER D it

oK Cancel Apply

Note: The Enable Center Deadzone tab allows you to activate or deactivate the mini-stick’s
axes center dead zone. Your selection is automatically saved to the TWCS’s internal
memory.

You are now ready to play!

2/10


https://support.thrustmaster.com/

MAPPING OF THE 14 BUTTONS AND 8 AXES

Ministick 2 Axis (X, Y) +
Momentary Push Button BTN 6

Antenna Axis
(Slider 0 Axis)

POV, 8 directions
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INSTALLING THE TFRP RUDDER ON THE TWCS THROTTLE

The TWCS throttle features 8 axes, including 3 axes dedicated to the TFRP rudder pedals.
The TFRP rudder pedals connect directly to the TWCS Throttle.

1. Connect the rudder pedals’ RJ12 male connector to the RJ12 female connector located at
the back of the TWCS Throttle.
2. Connect the TWCS Throttle’s USB connector to one of your PC’'s USB ports.

Important notes regarding automatic axis calibration:
- Always leave the rudder axis centered when connecting the TFRP pedal set to the TWCS

Throttle. Do not rest your feet on the pedals.
- The rudder pedals’ 3 axes self-calibrate after a few movements and when the physical
stops of the rudder’s axis and the 2 differential brake axes are reached.

T.A.R.G.E.T ADVANCED PROGRAMMING SOFTWARE
(Thrustmaster Advanced pRogramming Graphical EdiTor)

Go to https:/isupport.thrustmaster.com. Select Joysticks / TWCS Throttle, then select
Software. Download and install the T.A.R.G.E.T advanced programming software.
T.A.R.G.E.T main specifications:

- Multiple axis configurations.

- Multiple programming levels: Basic, Advanced and Script.

- ‘Drag and Drop’ controls.

- Ability to combine the TWCS Throttle with other Thrustmaster joysticks (HOTAS Cougar,
HOTAS Warthog, T.16000M, MFD Cougar Pack, also compatible with T.AR.G.E.T),
allowing controllers to be recognized as a single USB device.

- Access to advanced profiles created by the Thrustmaster community.

R ADVANCED PRy,

% 5
oW u%@
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FRICTION ADJUSTMENT

o Push the throttle’s axis to the maximum position, then turn the TWCS Throttle over to
access the friction adjustment screw.

e To increase friction, turn the screw clockwise.

_,..:lll||||1|“+
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o To reduce friction, turn the screw counter-clockwise.
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- l|"""|"+

- Do not over-tighten the adjustment screw, as this could cause damage to the friction
system. Stop tuming the screw as soon as any resistance is felt.

- Do not loosen the adjustment screw completely, as it could fall inside the TWCS Throttle’s
internal housing.

TROUBLESHOOTING AND WARNING

o My TWCS Throttle does not operate properly or seems incorrectly calibrated.

- Turn off your PC, unplug the TWCS Throttle’s USB connector, then reconnect it; turn on
your computer (or your games console), then restart the game.

- When connecting the TWCS Throttle’s USB connector, always leave the rudder’s axis in
the center position. Do not rest your feet on the pedals.

o | can’t configure my TWCS Throttle.

- In the game’s Options / Controller / Throttle or Joystick menu, select the appropriate
configuration or fully reconfigure the controller’s options.

- Please refer to your game’s user manual or online help for more information.

- Use the T A.R.G.E.T (Thrustmaster Advanced pRogramming Graphical EdiTor) software.

o My TWCS Throttle is too sensitive or not sensitive enough.

- The TWCS Throttle’s axes self-calibrate after a few movements and when the axes’
physical stops are reached.

- In the game’s Options / Controller / Throttle or Joystick menu, adjust your controller's
sensitivity and dead zones, if available.

- Use the T A.R.G.E.T (Thrustmaster Advanced pRogramming Graphical EdiTor) software.

7/10
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CONSUMER WARRANTY INFORMATION

Worldwide, Guillemot Corporation S.A., whose registered office is located at Place du Granier, B.P.
97143, 35571 Chantepie, France (hereinafter “Guillemot’) warrants to the consumer that this
Thrustmaster product shall be free from defects in materials and workmanship, for a warranty period
which corresponds to the time limit to bring an action for conformity with respect to this product. In the
countries of the European Union, this corresponds to a period of two (2) years from delivery of the
Thrustmaster product. In other countries, the warranty period corresponds to the time limit to bring an
action for conformity with respect to the Thrustmaster product according to applicable laws of the country
in which the consumer was domiciled on the date of purchase of the Thrustmaster product (if no such
action exists in the corresponding country, then the warranty period shall be one (1) year from the original
date of purchase of the Thrustmaster product).

Notwithstanding the above, rechargeable batteries are covered by a warranty period of six (6) months
from the date of original purchase.

Should the product appear to be defective during the warranty period, immediately contact Technical
Support, who will indicate the procedure to follow. If the defect is confirmed, the product must be returned
to its place of purchase (or any other location indicated by Technical Support).

Within the context of this warranty, the consumer’s defective product shall, at Technical Support’s option,
be either replaced or returned to working order. If, during the warranty period, the Thrustmaster product is
subject to such reconditioning, any period of at least seven (7) days during which the product is out of use
shall be added to the remaining warranty period (this period runs from the date of the consumer’s request
for intervention or from the date on which the product in question is made available for reconditioning, if
the date on which the product is made available for reconditioning is subsequent to the date of the
request for intervention). If permitted under applicable law, the full liability of Guillemot and its subsidiaries
(including for consequential damages) is limited to the return to working order or the replacement of the
Thrustmaster product. If permitted under applicable law, Guillemot disclaims all warranties of
merchantability or fitness for a particular purpose.

This warranty shall not apply: (1) if the product has been modified, opened, altered, or has suffered
damage as a result of inappropriate or abusive use, negligence, an accident, normal wear, or any other
cause unrelated to a material or manufacturing defect (including, but not limited to, combining the
Thrustmaster product with any unsuitable element, including in particular power supplies, rechargeable
batteries, chargers, or any other elements not supplied by Guillemot for this product); (2) if the product
has been used for any use other than home use, including for professional or commercial purposes
(game rooms, training, competitions, for example); (3) in the event of failure to comply with the
instructions provided by Technical Support; (4) to software, said software being subject to a specific
warranty; (5) to consumables (elements to be replaced over the product's lifespan: disposable batteries,
audio headset or headphone ear pads, for example); (6) to accessories (cables, cases, pouches, bags,
wrist-straps, for example); (7) if the product was sold at public auction.

This warranty is nontransferable.

The consumer’s legal rights with respect to laws applicable to the sale of consumer goods in his or her
country are not affected by this warranty.
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Additional warranty provisions

During the warranty period, Guillemot shall not provide, in principle, any spare parts, as Technical Support
is the only party authorized to open and/or recondition any Thrustmaster product (with the exception of
any reconditioning procedures which Technical Support may request that the consumer carry out, by way
of written instructions — for example, due to the simplicity and the lack of confidentiality of the
reconditioning process — and by providing the consumer with the required spare part(s), where
applicable).

Given its innovation cycles and in order to protect its know-how and trade secrets, Guillemot shall not
provide, in principle, any reconditioning notification or spare parts for any Thrustmaster product whose
warranty period has expired.

In the United States of America and in Canada, this warranty is limited to the product's internal
mechanism and external housing. In no event shall Guillemot or its affiliates be held liable to any third
party for any consequential or incidental damages resulting from the breach of any express or implied
warranties. Some States/Provinces do not allow limitation on how long an implied warranty lasts or
exclusion or limitation of liability for consequential or incidental damages, so the above limitations or
exclusions may not apply to you. This warranty gives you specific legal rights, and you may also have
other rights which vary from State to State or Province to Province.

Liability

If permitted under applicable law, Guillemot Corporation S.A. (hereinafter “Guillemot”) and its subsidiaries
disclaim all liability for any damages caused by one or more of the following: (1) the product has been
modified, opened or altered; (2) failure to comply with assembly instructions; (3) inappropriate or abusive
use, negligence, an accident (an impact, for example); (4) normal wear; (5) the use of the product for any
use other than home use, including for professional or commercial purposes (game rooms, training,
competitions, for example). If permitted under applicable law, Guillemot and its subsidiaries disclaim all
liability for any damages unrelated to a material or manufacturing defect with respect to the product
(including, but not limited to, any damages caused directly or indirectly by any software, or by combining
the Thrustmaster product with any unsuitable element, including in particular power supplies,
rechargeable batteries, chargers, or any other elements not supplied by Guillemot for this product).

( THRUSTMIASTER® )
TECHNICAL SUPPORT

https://support.thrustmaster.com

. o=G
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FCC STATEMENT

1. This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired
operation.

2. Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void
the user's authority to operate the equipment.

A WARNING: This product can expose you to chemicals including Bisphenol A (BPA) which is
known to the State of California to cause birth defects or other reproductive harm. For more

information go to http://www.p65warnings.ca.gov/

COPYRIGHT

© 2022 Guillemot Corporation S.A. All rights reserved. Thrustmaster® is a registered trademark of
Guillemot Corporation S.A. Windows® is a registered trademark of Microsoft Corporation in the United
States and/or other countries. All other trademarks are the property of their respective owners.
llustrations not binding. Contents, designs and specifications are subject to change without notice and
may vary from one country to another. Made in China.

ENVIRONMENTAL PROTECTION RECOMMENDATION

+ In the European Union: At the end of its working life, this product should not be
disposed of with standard household waste, but rather dropped off at a collection point
for the disposal of Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE) for recycling.
This is confirmed by the symbol found on the product, user manual or packaging.
Depending on their characteristics, the materials may be recycled. Through recycling
and other forms of processing Waste Electrical and Electronic Equipment, you can make
a significant contribution towards helping to protect the environment.
Please contact your local authorities for information on the collection point nearest you.

For all other countries: Please adhere to local recycling laws for electrical and electronic equipment.

Retain this information. Colours and decorations may vary.

Plastic fasteners and adhesives should be removed from the product before it is used.
www.thrustmaster.com

*Applicable to EU, UK and Turkey only

L\ CE FC &8
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FRANCAIS

Throttle

Manuel de I'utilisateur

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

1. Axe de la manette des gaz 5. 14 boutons d’action

2. Axe de l'antenne 6. Connecteur du palonnier TFRP
3. Axes du mini-stick avec fonction push 7. Vis d'ajustement de la friction
4. Axes du commutateur a bascule 8. Connecteur USB

110



INSTALLATION SUR PC

1. Allez sur https://support.thrustmaster.com/. Cliquez sur Joysticks / TWCS Throttle, puis
sélectionnez Pilotes. Téléchargez et installez le pilote PC et son interface personnalisée du
Control Panel Windows.

2. Une fois le pilote PC installé, branchez le connecteur USB sur 'un des ports USB de votre
PC.

3. Pour accéder au Control Panel, sélectionnez :

- Démarrer | Applications / Thrustmaster / Control Panel ou Panneau de configuration
(sous Windows® 10/8.1/8)

- Démarrer / Tous les programmes / Thrustmaster / Control Panel
ou Panneau de configuration (sous Windows® 7 / Vista)

La boite de dialogue Contréleurs de jeu s’affiche.
L’accessoire apparait a I'écran sous le nom TWCS Throttle et I'état OK.

4. Dans la boite de dialogue Contrdleurs de jeu, cliquez sur Propriétés pour tester et
visualiser I'ensemble des fonctions.

%l Thrustmaster Hotas Control Panel Properties X
Test Input
TWCS throttle
Aois - Joystick Point of View hat-switch
o 2 » !
2 ) 0 5 o
= 2 2 E +
w Q N > - -
S ST
Antenna Rocker Throttie . .
Mouse / MiniStick
¥ Enable Center
Deadzone

Ands - Pedals
3 B b v hrustmasier.com
z % % Technical Support:

tsihmstmaster.com

Firmware: 8,82
LefiToeBrake  Rudder RightToe Brake TR h Tl
Buttons
BEnEoEn -
- 1.1 H Check

EEENEBRR L el

oK Cancel Apply

Remarque : l'onglet Enable Center Deadzone permettra d’activer ou non la zone morte
centrale des axes du mini-stick. Votre choix sera automatiquement sauvegardé dans la
mémoire interne du TWCS.

Vous étes maintenant prét a jouer !
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MAPPING DES 14 BOUTONS ET DES 8 AXES

Ministick 2 Axis (X, Y) +
Momentary Push Button BTN 6

Antenna Axis
(Slider 0 Axis)

3/10
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INSTALLATION DU PALONNIER TFRP SUR LA MANETTE DES GAZ
TWCS THROTTLE

La manette des gaz TWCS posséde 8 axes, dont 3 axes sont réservés au pédalier TFRP.
Le pédalier TFRP se branche directement sur la manette des gaz TWCS Throttle.

1. Branchez le connecteur male RJ12 du pédalier sur le connecteur femelle RJ12 situé a
I'arriere de la manette des gaz TWCS Throttle.

2. Branchez le connecteur USB de la manette des gaz TWCS Throttle sur 'un des ports
USB de votre PC.

Remarques importantes relatives a la calibration automatique des axes :
- Laissez toujours I'axe du palonnier centré lorsque vous branchez le pédalier TFRP a la

manette des gaz TWCS Throttle. Ne posez pas les pieds sur le palonnier.

- Les 3 axes des pédales se calibrent automatiquement apres quelques mouvements et
lorsque les butées physiques de I'axe du palonnier et des 2 axes de freins différentiels sont
atteintes.

LOGICIEL DE PROGRAMMATION AVANCEE T.AR.G.E.T
(Thrustmaster Advanced pRogramming Graphical EdiTor)

Allez sur https://support.thrustmaster.com. Cliquez sur Joysticks / TWCS Throttle, puis
sélectionnez Logiciel. Téléchargez et installez le logiciel de programmation avancée
TARGET.

Principales caractéristiques de TAR.G.E.T:

- Diverses configurations possibles des axes.

- Plusieurs niveaux de programmation possibles : Basic, Advanced et Script.

- Utilisation du principe Drag and Drop.

- Fusion possible de la manette des gaz TWCS Throttle avec les autres joysticks -
Thrustmaster (Hotas Cougar, Hotas Warthog, T.16000M, MFD Cougar Pack, également
compatibles avec T.A.R.G.E.T) permettant la reconnaissance d'un seul périphérique USB.

- Acces aux profils avancés créés par la communauté Thrustmaster.

Gy, qoR
APricaL EO!
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AJUSTEMENT DE LA FRICTION

o Poussez I'axe de la manette des gaz au maximum, puis retoumez le TWCS Throttle pour
accéder a la vis d'ajustement de la friction.

o Pour durcir la friction, tournez la vis dans le sens des aiguilles d’'une montre.

-...llll|”””|+
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o Pour assouplir la friction, tournez la vis dans le sens inverse des aiguilles d’une montre.
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- Pour éviter dendommager le systéme de friction, ne serrez pas trop fort la vis
d’ajustement. Arrétez de tourner lorsque vous sentez une résistance.

- Ne dévissez pas complétement la vis d’ajustement afin d’éviter qu’elle ne tombe dans la
coque interne du TWCS Throttle.

DEPANNAGE ET AVERTISSEMENT

e Ma manette des gaz TWCS Throttle ne fonctionne pas correctement ou semble mal
calibrée.

- Eteignez votre PC, débranchez le connecteur USB du TWCS Throttle, rebranchez-le,
rallumez votre ordinateur (ou votre console), puis relancez votre jeu.

- Lorsque vous branchez le connecteur USB du TWCS Throttle, laissez toujours I'axe du
palonnier centré. Ne posez pas les pieds sur le palonnier.

e Je n’arrive pas a configurer ma manette des gaz TWCS Throttle.

- Dans le menu Options / Contréleur / Manette ou Joystick de votre jeu, choisissez la
configuration appropriée ou reconfigurez complétement les options du contrdleur.

- Pour plus d’informations, reportez-vous au manuel de l'utilisateur ou a l'aide en ligne de
votre jeu.

- Utilisez le logiciel de programmation avancée T.A.R.G.E.T (Thrustmaster Advanced
pRogramming Graphical EdiTor).

o Ma manette des gaz TWCS Throttle est trop ou pas assez sensible.

- Les axes du TWCS Throttle s'auto-calibrent aprés quelques mouvements effectués et
aprés avoir atteint les butées physiques des axes.

- Dans le menu Options / Contrdleur / Manette ou Joystick de votre jeu, ajustez la sensibilité
et les zones mortes de votre contrdleur, si I'option est disponible.

- Utilisez le logiciel de programmation avancée T.A.R.G.E.T (Thrustmaster Advanced
pRogramming Graphical EdiTor).

7/10
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INFORMATIONS RELATIVES A LA GARANTIE AUX CONSOMMATEURS
Dans le monde entier, Guillemot Corporation S.A., ayant son siége social Place du Granier, B.P. 97143, 35571 Chantepie,
France (ci-aprés « Guillemot ») garantit au consommateur que le présent produit Thrustmaster est exempt de défaut
matériel et de vice de fabrication, et ce, pour une période de garantie qui correspond au délai pour intenter une action en
conformité de ce produit. Dans les pays de 'Union Européenne, ce délai est de deux (2) ans a compter de la délivrance du
produit Thrustmaster. Dans les autres pays, la durée de la période de garantie correspond au délai pour intenter une action
en conformité du produit Thrustmaster selon la législation en vigueur dans le pays ol le consommateur avait son domicile
lors de I'achat du produit Thrustmaster (si une telle action en conformité n'existe pas dans ce pays alors la période de
garantie est de un (1) an & compter de la date dachat d'origine du produit Thrustmaster).
Si, au cours de la période de garantie, le produit semble défectueux, contactez immédiatement le Support Technique qui
vous indiquera la procédure & suivre. Si le défaut est confirmé, le produit devra étre retourné a son lieu d’achat (ou tout
autre lieu indiqué par le Support Technique).
Dans le cadre de la garantie, le consommateur bénéficiera, au choix du Support Technique, d'un remplacement ou d'une
remise en état de marche du produit défectueux. Si, pendant la période de garantie, le produit Thrustmaster fait I'objet
d'une telle remise en état, toute période d'immobilisation d'au moins sept jours vient s'ajouter a la durée de la garantie qui
restait a courir (cette période court a compter de la demande d'intervention du consommateur ou de la mise a disposition
pour remise en état du produit en cause, si cette mise a disposition est postérieure a la demande d'intervention). Lorsque la
loi applicable l'autorise, toute responsabilité de Guillemot et ses filiales (y compris pour les dommages indirects) se limite a
la remise en état de marche ou au remplacement du produit Thrustmaster. Lorsque la loi applicable I'autorise, Guillemot
exclut toutes garanties de qualité marchande ou d’adaptation & un usage particulier.
Cette garantie ne s'appliquera pas : (1) si le produit a été modifié, ouvert, altéré, ou a subi des dommages résultant d'une
utiisation inappropriée ou abusive, d'une négligence, d'un accident, de l'usure normale, ou de toute autre cause non liée a un
défaut matériel ou a un vice de fabrication (y compris, mais non limitativement, une combinaison du produit Thrustmaster avec
tout élément inadapté, notamment alimentations électriques, batteries, chargeurs, ou tous autres éléments non-fournis par
Guillemot pour ce produit) ; (2) si le produit a été utilisé en dehors du cadre privé, a des fins professionnelles ou commerciales
(salles de jeu, formations, compétitions, par exemple). (3) en cas de non respect des instructions du Support Technique ; (4) aux
logiciels, lesdits logiciels faisant I'objet d'une garantie spécifique ; (5) aux consommables (éléments & remplacer pendant la durée
de vie du produit : piles, coussinets de casque audio, par exemple) ; (6) aux accessoires (cables, étuis, housses, sacs,
dragonnes, par exemple) ; (7) si le produit a été vendu aux enchéres publiques.
Cette garantie n'est pas transférable.
Les droits légaux du consommateur au titre de la législation applicable dans son pays a la vente de biens de
consommation ne sont pas affectés par la présente garantie.
Par exemple, en France, indépendamment de la présente garantie, le vendeur reste tenu de la garantie légale
de conformité mentionnée aux articles L. 217-4 a L.217-12 du code de la consommation et de celle relative
aux défauts (vices cachés) de la chose vendue, dans les conditions prévues aux articles 1641 a 1648 et 2232 du
code civil. La loi applicable (c'est-a-dire la loi frangaise) impose de reproduire les extraits de la loi frangaise
suivants:

Article L. 217-4 du code de la consommation:
Le vendeur livre un bien conforme au contrat et répond des défauts de conformité existant lors de la
délivrance.
Il répond également des défauts de conformité résultant de I'emballage, des instructions de montage ou de
l'installation lorsque celle-ci a été mise a sa charge par le contrat ou a été réalisée sous sa responsabilité.

Article L. 217-5 du code de la consommation:
Le bien est conforme au contrat :
1°S'il est propre a I'usage habituellement attendu d'un bien semblable et, le cas échéant :
- s'il correspond a la description donnée par le vendeur et posséde les qualités que celui-ci a présentées a
'acheteur sous forme d'échantillon ou de modéle ;
- s'il présente les qualités qu'un acheteur peut légitimement attendre eu égard aux déclarations publiques
faites par le vendeur, par le producteur ou par son représentant, notamment dans la publicité ou I'étiquetage ;
2° Ou s'il présente les caractéristiques définies d'un commun accord par les parties ou est propre a tout usage
spécial recherché par l'acheteur, porté a la connaissance du vendeur et que ce dernier a accepté.

Article L. 217-12 du code de la consommation:
L'action résultant du défaut de conformité se prescrit par deux ans a compter de la délivrance du bien.

Article L. 217-16 du code de la consommation:
Lorsque l'acheteur demande au vendeur, pendant le cours de la garantie commerciale qui lui a été consentie lors
de I'acquisition ou de la réparation d'un bien meuble, une remise en état couverte par la garantie, toute période
d'immobilisation d'au moins sept jours vient s'ajouter a la durée de la garantie qui restait a courir.
Cette période court a compter de la demande d'intervention de I'acheteur ou de la mise a disposition pour
réparation du bien en cause, si cette mise a disposition est postérieure a la demande d'intervention.

Article L. 1641 du code civil:
Le vendeur est tenu de la garantie a raison des défauts cachés de la chose vendue qui la rendent impropre a
'usage auquel on la destine, ou qui diminuent tellement cet usage que I'acheteur ne I'aurait pas acquise, ou n'en
aurait donné qu'un moindre prix, s'il les avait connus.
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Article L. 1648 alinéa 1*" du code civil:
L'action résultant des vices rédhibitoires doit étre intentée par l'acquéreur dans un délai de deux ans a compter de
la découverte du vice.

Stipulations additionnelles a la garantie

Pendant la période de garantie, Guillemot ne fournira, en principe, pas de piéce détachée car le Support Technique est seul
habilité tant & ouvrir qu'a remettre en état tout produit Thrustmaster (a I'exception des remises en état que le Support
Technique demanderait, par instructions écrites, au consommateur d'effectuer -par exemple en raison de la simplicité et de
I'absence de confidentialité du processus de remise en état-, en Iui fournissant, le cas échéant, la ou les piéces détachées
nécessaires).

Compte tenu de ses cycles d'innovation et pour préserver ses savoir-faire et secrets, Guillemot ne fournira, en principe, ni
notice de remise en état, ni piéce détachée pour tout produit Thrustmaster dont la période de garantie est expirée.

Aux Etats-Unis ¢’ Amérique et au Canada, la présente garantie est limitée au mécanisme inteme et au boftier extere du produit. En aucun
cas, Guillemot ou ses sociétés affiliées ne sauraient étre tenues responsables envers qui que ce soit de tous dommages indirects ou
dommages accessoires résultant du non respect des garanties expresses ou implicites. Certains Etats/Provinces n'autorisent pas la
limitation sur la durée d'une garantie implicite, ou I'exclusion ou la limitation de responsabilité pour les dommages indirects ou accessoires,
de sorte que les limitations ou exclusions ci-dessus peuvent ne pas vous étre applicables. Cette garantie vous confére des droits
spécifiques ; vous pouvez également bénéficier d'autres droits qui peuvent différer d'un EtatiProvince & lautre.

Responsabilité

Lorsque la loi applicable I'autorise, Guillemot Corporation S.A. (ci-aprés « Guillemot ») et ses filiales excluent toute responsabilité
pour tous dommages causés par un ou plusieurs des faits suivants: (1) le produit a ét¢ modifié, ouvert, altéré, (2) lirrespect des
instructions de montage, (3) I'utilisation inappropriée ou abusive, la négligence, I'accident (un choc, par exemple), (4) l'usure normale
du produit, (5) I'utilisation du produit en dehors du cadre privé, & des fins professionnelles ou commerciales (salles de jeu, formations,
compétitions, par exemple). Lorsque la loi applicable 'autorise, Guillemot et ses filiales excluent toute responsabilité pour tout
dommage dont la cause n'est pas liée & un défaut matériel ou & un vice de fabrication du produit (y compris, mais non limitativement,
tout dommage causé directement ou indirectement par tout logiciel, ou par une combinaison du produit Thrustmaster avec tout
élément inadapté, notamment alimentations électriques, batteries, chargeurs, ou tous autres éléments non-fournis par Guillemot pour
ce produit).

( THRUSTMVIASTER® )
SUPPORT TECHNIQUE

https://support.thrustmaster.com

ol <[y
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COPYRIGHT

© 2021 Guillemot Corporation S.A. Tous droits réservés. Thrustmaster® est une marque déposée de Guillemot
Corporation S.A. Windows® est une marque déposée de Microsoft Corporation aux Etats-Unis et/ou dans
d'autres pays. Toutes les autres marques sont la propriété de leurs propriétaires respectifs. lllustrations non
contractuelles. Le contenu, la conception et les spécifications sont susceptibles de changer sans préavis et de
varier selon les pays. Fabriqué en Chine.

RECOMMANDATION RELATIVE A LA PROTECTION DE L’ENVIRONNEMENT

+ Dans I'Union Européenne : En fin de vie, ce produit ne doit pas étre éliminé avec les déchets
ménagers normaux mais déposé a un point de collecte des déchets d'équipements électriques
et électroniques en vue de son recyclage.
Ceci est confirmé par le symbole figurant sur le produit, le manuel utilisateur ou 'emballage.
En fonction de leurs caractéristiques, les matériaux peuvent étre recyclés. Par le recyclage et
par les autres formes de valorisation des déchets d'équipements électriques et électroniques,
vous contribuez de maniére significative a la protection de I'environnement. Veuillez consulter
les autorités locales qui vous indiqueront le point de collecte concerné.

Dans les autres pays : Veuillez vous reporter aux législations locales relatives au recyclage des équipements

électriques et électroniques.

Informations a conserver. Les couleurs et décorations peuvent varier.
Il est recommandé de retirer les attaches en plastique et les adhésifs avant d'utiliser le produit.
www.thrustmaster.com

*Applicable a I'UE, au RU et la Turquie uniquement
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Throttle

Benutzerhandbuch

TECHNISCHE SPEZIFIKATIONEN

1. Schubregler-Achse 5. 14 Aktionstasten

2. Antennen-Achse 6. TFRP Ruder-Anschluss

3. Ministick mit Druckknopf-Achsen 7. Schraube zur Einstellung des
4. Wippschalter-Achsen Reibungswiderstands

8. USB-Anschlusskabel

110



INSTALLATIONSANWEISUNGEN FUR PC

1. Gehen Sie auf https://support.thrustmaster.com/ zu Joysticks / TWCS Throttle, dann
waéhlen Sie Treiber aus. Laden Sie sich den PC-Treiber und seine benutzerdefinierte
Schnittstelle zur Windows-Systemsteuerung herunter und installieren Sie ihn.

2. Nach Installation des PC-Treibers verbinden Sie das USB-Anschlusskabel mit einem der
USB-Ports Ihres PCs.

3. Um auf die Systemsteuerung zuzugreifen, wahlen Sie:

- Start / Programme / Thrustmaster / Control Panel oder Start / Control Panel (in
Windows® 10/8.1/8)

- Start / Programme / Thrustmaster / Control Panel oder Start / Control Panel (in
Windows® 7 / Vista)

Das Dialogfeld Gamecontroller wird angezeigt.

Das Gerét erscheint unter dem Namen TWCS Throttle mit dem Status OK.

4. Wahlen Sie Eigenschaften im Dialogfeld Gamecontroller, um alle Funktionen anzuzeigen
und zu testen.

%l Thrustmaster Hotas Control Panel Properties X
Test Input
TWCS throttle
Aois - Joystick Point of View hat-switch
o 2 » !
2 ) 0 5 o
= 2 2 E +
w Q N > - -
S ST
Antenna Rocker Throttie . .
Mouse / MiniStick
¥ Enable Center
Deadzone

Ands - Pedals
3 B b v hrustmasier.com
z % % Technical Support:

tsihmstmaster.com

Firmware: 8,82
LefiToeBrake  Rudder RightToe Brake TR h Tl
Buttons
BEnEoEn -
- 1.1 H Check

EEENEBRR L el

oK Cancel Apply

Anmerkung: Der Knopf Enable Center Deadzone erlaubt lhnen, die “Dead Zones” der
Achsen der Ministicks zu aktivieren oder zu deaktivieren. lhre Auswahl wird automatisch im
internen Speicher vom TWCS Throttle gespeichert.

Jetzt konnen Sie lhr Spiel beginnen!
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MAPPING DER 14 ACTION-TASTEN UND DER 8 ACHSEN

Ministick 2 Axis (X, Y) +
Momentary Push Button BTN 6

Antenna Axis
(Slider 0 Axis)

POV, 8 directions

3/10

DEUTSCH



4/10



INSTALLATION DES TFRP-RUDER AM TWCS THROTTLE

Der TWCS Throttle verfiigt tiber 8 Achsen, davon 3 Achsen fiir die TFRP-Ruder.
Die TFRP Ruder sind direkt an den TWCS Throttle angeschlossen.

1. SchlieRen Sie den RJ12-Steckerverbinder ,Ruder” an die RJ12-Buchse auf der Riickseite
des TWCS Throttle an.

2. Schlieflen Sie das USB-Anschlusskabel des TWCS Throttle an einen der USB-Ports Ihres
PCs an.

Wichtige Hinweise zur automatischen Achsenkalibrierung:
- Lassen Sie immer die Steuerachse zentriert, wenn das TFRP-Set an den TWCS Throttle

angeschlossen wird. Lassen Sie dabei nicht lhre FiiRe auf den Pedalen liegen.

- Die 3-Achsen-Selbstkalibrierung der Steuerpedale funktioniert nach wenigen Bewegungen,
d.h. wenn die physikalischen Anschldge der Steuerachsen und der beiden
Differentialboremsachsen erreicht werden.

PROGRAMMIERSOFTWARE T.A.R.G.E.T
(Thrustmaster Advanced Programming Graphical Editor)

Gehen Sie auf der Website https:/isupport.thrustmaster.com zu Joysticks / TWCS
Throttle, dann wahlen Sie Software. Laden Sie sich die Programmiersoftware TA.R.G.E.T
herunter und installieren Sie sie.

T.A.R.G.E.T - die wichtigsten Eigenschaften:

- Mehrfache Konfiguration von Achsen.

- Verschiedene Programmierlevel: Basic, Advanced und Script.

- ‘Drag and Drop’-Kontrollen.

- Erméglicht die Kombination des TWCS Throttle mit anderen Thrustmaster-Joysticks
(HOTAS Cougar, HOTAS Warthog, T.16000M, MFD Cougar Pack, auch kompatibel mit
TARG.ET). Dadurch werden die Controller als eigensténdiges, einzelnes USB-Gerat
erkannt.

- Zugriff auf weitere Profile, kreiert von der Thrustmaster-Community.

G @
Rappyca, EONC
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EINSTELLUNG DES REIBUNGSWIDERSTANDS

o Schieben Sie den Schubregler in die “maximale” Position und drehen Sie diesen dann
um, um Zugang zur Schraube fir die Einstellung des Reibungswiderstandes zu bekommen.

- .:xlﬂl””i"|+
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e Um den Reibungswiderstand zu verringem, drehen Sie die Schraube gegen den
Uhrzeigersinn.

- lll|||""|+

- Ziehen Sie die Schraube nicht zu fest an, denn damit konnen Sie das System zur
Einstellung der Reibung beschadigen. Sobald Sie Widerstand spliren, hdren Sie mit dem
Anziehen der Schraube auf!

- Lésen Sie die Schraube niemals komplett, den dann kénnte diese in das Gehéuse des
TWCS Throttle fallen.

FEHLERBEHEBUNG

o Mein TWCS Throttle reagiert nicht wie vorgesehen oder ist nicht korrekt kalibriert.

- Schalten Sie Ihren PC aus, entfernen Sie das USB-Anschlusskabel lhres TWCS Throttle.
Dann verbinden Sie diesen wieder mit Ihrem PC und schalten diesen wieder an (oder
entsprechend Ihre Konsole) und dann starten Sie das Spiel wieder neu.

- Wenn Sie das USB-Anschlusskabel des TWCS Throttle anschliessen, dann lassen Sie die
Achse des Ruders in der zentralen Position. Legen Sie dabei nicht lhre Flsse auf die
Pedale.

o Ich kann meinen TWCS Throttle nicht konfigurieren.

- Wahlen Sie im Menii des Spieles unter Options / Controller / Throttle oder Joystick die
entsprechende Konfiguration aus oder stellen Sie die Optionen des Controllers komplett neu
ein.

- Bitte lesen Sie das Handbuch Ihres Spiels fiir weitere Hilfe oder gehen Sie bitte online fiir
weitere Informationen.

- Benutzen Sie die T.AR.G.E.T (Thrustmaster Advanced pRogramming Graphical EdiTor)-
Software.

o Mein TWCS Throttle reagiert entweder zu empfindlich oder zu wenig empfindlich.

- Die Achsen des TWCS Throttle kalibrieren sich nach ein paar Bewegungen, oder wenn die
physikalischen Bewegungsgrenzen erreicht sind, selbststandig.

- Im Menii des Spieles unter Options / Controller / Throttle oder Joystick kénnen Sie die
Sensibilitdt und die Dead Zones einstellen (soweit verfiigbar).

- Benutzen Sie die T.AR.G.E.T (Thrustmaster Advanced pRogramming Graphical EdiTor)-
Software.
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Kunden-Garantie-Information

Guillemot Corporation S.A. mit Hauptfirmensitz in Place du Granier, B.P. 97143, 35571 Chantepie, France
(fortfolgend “Guillemot”) garantiert Kunden weltweit, daR dieses Thrustmaster Produkt frei von Mangeln in
Material und Verarbeitung fir eine Gewahrleistungsfrist ist, die mit der Frist fiir eine Méngelriige beziiglich des
Produktes Ubereinstimmt. In den L&ndern der Européischen Union entspricht diese einem Zeitraum von zwei
(2) Jahren ab Kaufdatum des Thrustmaster Produktes. In anderen Landern entspricht die Gewahrleistungsfrist
der zeitlichen Begrenzung fiir eine Mangelriige beziiglich des Thrustmaster Produktes in Ubereinstimmung mit
anwendbarem Recht des Landes, in dem der Kunde zum Zeitpunkt des Erwerbs eines Thrustmaster Produktes
wohnhatt ist. Sollte eine entsprechende Regelung in dem entsprechenden Land nicht existieren, umfasst die
Gewahrleistungspflicht einen Zeitraum von einem (1) Jahr ab dem origindren Kaufdatum des Thrustmaster
Produktes.

Ungeachtet dessen werden wiederaufladbare Batterien (fortfolgend “Akkus”) durch eine Gewahrleistungsfrist
von sechs (6) Monaten ab dem Kaufdatum abgedeckt.

Sollten bei dem Produkt innerhalb der Gewahrleistungsfrist Defekte auftreten, kontaktieren Sie unverziiglich
den technischen Kundendienst, der die weitere Vorgehensweise anzeigt. Wurde der Defekt bestatigt, mul das
Produkt an die Verkaufsstelle (oder an eine andere Stelle, je nach MaRgabe des technischen Kundendienstes)
retourniert werden.

Im Rahmen dieser Garantie sollte das defekte Produkt des Kunden, je nach Entscheidung des technischen
Kundendienstes, entweder ausgetauscht oder repariert werden. Sollte wahrend der Garantiezeit das
Thrustmaster Produkt einer derartigen Instandsetzung unterliegen und das Produkt wéhrend eines Zeitraums
von mindestens sieben (7) Tagen nicht benutzbar sein, wird diese Zeit der restlichen Garantiezeit hinzugefiigt.
Diese Frist lauft ab dem Zeitpunkt, an dem der Wunsch des Verbrauchers beziiglich einer Intervention vorliegt
oder ab dem Tag, an dem das fragliche Produkt zur Instandsetzung zur Verfligung steht, falls das Datum, an
dem das Produkt zur Instandsetzung zur Verfligung steht, dem Datum des Antrags auf Intervention nachfolgt.
Wenn nach geltendem Recht zuldssig, beschrankt sich die volle Haftung von Guillemot und ihrer
Tochtergesellschaften auf die Reparatur oder den Austausch des Thrustmaster Produktes (inklusive
Folgeschéden). Wenn nach geltendem Recht zuldssig, lehnt Guillemot alle Gewahrleistungen der
Marktgangigkeit oder Eignung fiir einen bestimmten Zweck ab.

Der Gewahrleistungsanspruch verféllt: (1) Falls das Produkt modifiziert, gedffnet, verandert oder ein Schaden
durch unsachgeméfRen oder missbrauchlichen Gebrauch hervorgerufen wurde, sowie durch Fahrlssigkeit,
einen Unfall, Verschlei® oder irgendeinem anderen Grund — aber nicht durch Material- oder Herstellungsfehler
(einschlieRlich, aber nicht beschrénkt auf, die Kombination der Thrustmaster Produkte mit ungeeigneten
Elementen, insbesondere Netzteile, Akkus, Ladegeréate, oder andere Elemente, die von Guillemot fiir dieses
Produkt nicht mitgeliefert wurden); (2) Falls das Produkt fiir eine andere Nutzung als zum privaten
Hausgebrauch, einschlieBlich fiir professionelle oder kommerzielle Zwecke (z. B. Spielhallen, Training,
Wettkdmpfe) verwendet wird; (3) Im Falle der Nichteinhaltung der durch den technischen Support erteilten
Anweisungen; (4) Durch Software. Die besagte Software ist Gegenstand einer speziellen Garantie; (5) Bei
Verbrauchsmaterialien (Elemente, die wahrend der Produktiebensdauer ausgetauscht werden, wie z. B.
Einwegbatterien, Ohrpolster fiir ein Audioheadset oder fiir Kopfhorer); (6) Bei Accessoires (z. B. Kabel, Etuis,
Taschen, Beutel, Handgelenk-Riemen); (7) Falls das Produkt in einer offentlichen Versteigerung verkauft
wurde.

Diese Garantie ist nicht Ubertragbar.

Die Rechte des Kunden in Ubereinstimmung mit anwendbarem Recht beziiglich des Verkaufs auf Konsumgiiter
im Land der/der Kunden/Kundin wird durch diese Garantie nicht beeintrachtigt.

Zusitzliche Gewahrleistungsbestimmungen

Wahrend der Garantiezeit bietet Guillemot grundsétzlich keine Ersatzteile an, da der technische Kundendienst
der einzige autorisierte Partner zum Offnen und/oder Instandsetzen jedweden Thrustmaster-Produkts ist (mit
Ausnahme von irgendwelchen Instandsetzungsprozeduren, die der Kunde nach MaBgabe des technischen
Kundendienstes und durch schriftliche Instruktionen sowie der Zurverfligungstellung des/der eventuell
erforderlichen Ersatzteil(s)(e) selbst in der Lage ist durchzufiihren — zum Beispiel aufgrund der Einfachheit und
einer nicht erforderlichen Geheimhaltung des Instandsetzungsverfahrens).

Aufgrund seiner Innovationszyklen und um sein Know-how und seine Geschaftsgeheimnisse zu schiitzen,
bietet Guillemot grundsatzlich keine Instandsetzungs-Benachrichtigung oder Ersatzteile fir alle
Thrustmaster Produkte an, deren Garantiezeit abgelaufen ist.
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In den Vereinigten Staaten von Amerika und in Kanada ist diese Gewahrleistung auf den internen
Mechanismus und das externe Gehéuse beschrankt. Auf keinen Fall haftet Guillemot oder ihre
Tochtergesellschaften gegentiber Dritten fiir etwaige Folgeschaden oder mittelbare Schaden, die aus der
Nichteinhaltung der ausdricklichen oder stillschweigenden Gewahrleistung resultieren. Einige
Staaten/Provinzen erlauben keine Begrenzung der impliziten Garantie oder einen Ausschluss oder die
Beschrankung der Haftung fiir Folgeschéden oder mittelbare Schaden, so dass die oben genannten
Einschrénkungen oder Ausschliisse méglicherweise nicht auf Sie zutreffen.

Diese Garantie gibt Ihnen bestimmte Rechte, und Sie haben mdglicherweise auch andere Rechte, die von
Staat zu Staat oder Provinz zu Provinz unterschiedlich sein kénnen.

Haftung

Wenn nach dem anwendbaren Recht zuldssig, lehnen Guillemot Corporation S.A. (fortfolgend
"Guillemot") und ihre Tochtergesellschaften jegliche Haftung fiir Schaden, die auf eine oder mehrere der
folgenden Ursachen zurtickzufiihren sind, ab: (1) das Produkt wurde modifiziert, gedffnet oder geandert;
(2) Nichtbefolgung der Montageanleitung; (3) unangebrachte Nutzung, Fahrlassigkeit, Unfall (z. B. ein
Aufprall); (4) normalem VerschleiB; (5) Die Verwendung des Produkts fir jedwede andere Nutzung als
zum privaten Hausgebrauch, einschlielich professionelle oder kommerzielle Zwecke (z. B. Spielhallen,
Training, Wettkdmpfe). Wenn nach anwendbarem Recht zuldssig, lehnen Guillemot und seine
Niederlassungen jegliche Haftung fiir Schaden, die nicht auf einen Material- oder Herstellungsfehler in
Bezug auf das Produkt beruhen (einschlieRlich, aber nicht beschrankt auf, etwaige Schaden, die direkt
oder indirekt durch Software oder durch die Kombination der Thrustmaster Produkte mit ungeeigneten
Elementen, insbesondere Netzteile, Akkus, Ladegerate, oder andere Elemente, die von Guillemot fiir
dieses Produkt nicht geliefert wurden), ab.

( THRUSTMIASTER® )

TECHNISCHER SUPPORT
https://support.thrustmaster.com

ol <[y
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COPYRIGHT

© Guillemot Corporation S.A. 2021. Alle Rechte vorbehalten. Thrustmaster® ist ein eingetragenes
Warenzeichen der Guillemot Corporation S.A. Windows® ist eine eingetragene Warenzeichen der Microsoft
Corporation in den Vereinigten Staaten von Amerika und/oder anderen Landern. Alle anderen
Handelsmarken sind im Besitz Ihrer jeweiligen Eigentiimer. lllustrationen nicht verbindlich. Inhalte, Design
und Spezifikationen kdnnen ohne vorherige Ankiindigung geéndert werden und kdnnen von Land zu Land
unterschiedlich sein. Hergestellt in China.

Hinweise zum Umweltschutz
* In der Européischen Union: Dieses Produkt darf nach Ende seiner Lebensdauer nicht ber
den Hausmdll entsorgt werden, sondern muss an einem Sammelpunkt fir das Recycling
von elektrischen und elektronischen Geréten abgegeben werden.
Das Symbol auf dem Produkt, der Gebrauchsanleitung oder der Verpackung weist darauf
hin.
Die Werkstoffe sind gemaB ihrer Kennzeichnung wiederverwertbar. Mit der
Wiederverwertung, der stofflichen Verwertung oder anderen Formen von Altgeraten leisten
Sie einen wichtigen Beitrag zum Schutz unserer Umwelt. Bitte erfragen Sie bei der Gemeindeverwaltung die
zustandige Entsorgungsstelle.
Fir alle anderen Lénder: Bitte beachten Sie die lokalen Entsorgungsrichtiinien/-Gesetze beziiglich
elektrischen und elektronischen Equipments.

Wichtige Informationen. Die Farben und Verzierungen kdnnen abweichen.
Plastikhalterungen und Aufkleber bitte vor der Nutzung des Produktes entfernen.

www.thrustmaster.com

*Nur in der EU, dem Vereinigten Kénigreich und der Ttirkei anwendbar

q3
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“TWi

Throttle

TECHNISCHE SPECIFICATIES

1. Throttle-as

2. Antenne-as

3. Ministick-assen met drukknop
4. Tuimelschakelaarassen

Handleiding

5. 14 actieknoppen

6. TFRP-roerconnector

7. Schroef voor afstellen frictie
8. USB-connector
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SETUP-INSTRUCTIES VOOR DE PC

1. Ga naar https://support.thrustmaster.com/. Selecteer Joysticks / TWCS Throttle en
vervolgens Drivers. Download en installeer de PC-driver en de bijbehorende specifieke
interface gebaseerd op het Windows-configuratiescherm.

2. Sluit na het installeren van de PC-driver de USB-connector aan op een van de USB-
poorten van de PC.

3. Start als volgt het Controlepaneel:

- Start / Alle apps / Thrustmaster / Controlepaneel of Start / Configuratiescherm (in
Windows® 10/8.1/8)

- Start / Alle programma's / Thrustmaster / Controlepaneel of Start / Controlepaneel (in
Windows® 7 / Vista)

Het dialoogvenster Spelbesturingen wordt nu geopend.
Het apparaat is te vinden onder de naam TWCS Throttle, met de status OK.

4. Klik op Eigenschappen in het dialoogvenster Spelbesturingen om alle functies te
bekijken en te testen.

%l Thrustmaster Hotas Control Panel Properties X

Test Input

TWCS throttie

Ao - Joystick Point of View hat-snitch

194 o

Slider 0

V Axis

RZ Axis
7 hxis

T
X Ao

Antenna Rocker Throttle
Mouse | MiniStick
[V Enable Center
Deadzone
Aois - Pedals
9 - 9 "
3 = 2 www thrustmaster com
> = 3 Technical Support:
3 @ ©
ts thrustmaster.com
Frmware: 8,82
LeftloeBrake  Rudder  RightToe Brake I
Buttons
BEnEoEn -
s - Y B i Check
BDEEER =

oK Cancel Apply

Opmerking: Op de tab Enable Center Deadzone is de dode middenstand van de assen van
de ministick te activeren of te deactiveren. De keuze voor deze modus wordt automatisch
opgeslagen in het interne geheugen van de TWCS.

Nu kan er gespeeld worden!
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MAPPING VAN DE 14 KNOPPEN EN 8 ASSEN

Ministick 2 Axis (X, Y) +
Momentary Push Button BTN 6

Antenna Axis
(Slider 0 Axis)

3/10
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MONTAGE VAN HET TFRP-ROER OP DE TWCS-THROTTLE

De TWCS-throttle beschikt over 8 assen waaronder 3 assen speciaal voor de TFRP-
roerpedalen.

De TFRP-roerpedalen worden rechtstreeks aangesloten op de TWCS-throttle.

1. Sluit de RJ12 mannetjesconnector van de roerpedalen aan op de RJ12
vrouwtjesconnector achterop de TWCS-throttle.
2. Sluit de USB-connector van de TWCS-throttle aan op een USB-poort van uw PC.

Belangrijke opmerkingen over het automatisch kalibreren van de as:

- Laat de roeras altijd in de middenstand staan wanneer u de TFRP-pedaalset aansluit op de
TWCS-throttle. Haal uw voeten van de pedalen af.

De 3 assen van de roerpedalen kalibreren zich automatisch na een paar bewegingen en na
het bereiken van de fysieke eindstops voor de roeras en de 2 assen van de
differentieelremmen.

T.A.R.G.E.T GEAVANCEERDE PROGRAMMEERSOFTWARE
(Thrustmaster Advanced pRogramming Graphical EdiTor)

Ga naar https://support.thrustmaster.com. Selecteer Joysticks / TWCS Throttle en
vervolgens  Software. Download en installeer de T.ARG.E.T geavanceerde
programmeersoftware.

Belangrijkste specificaties van T AR.G.E.T:

- Configuraties van meerdere assen.

- Meerdere programmeerniveaus: Basic, Advanced en Script.

- ‘Drag & Drop’ bediening.

- Mogelijkheid om de TWCS-throttle te combineren met andere Thrustmaster-joysticks
(HOTAS Cougar, HOTAS Warthog, T.16000M, MFD Cougar Pack, ook compatibel met
T.A.R.G.E.T) waardoor de controllers herkend worden als een enkel USB-apparaat.

- Krijg toegang tot geavanceerde profielen gemaakt door de Thrustmaster-community.

R PovancEn ’:"r”o

‘(‘.,1.’7‘ G“;%’-

Gy, g0
APHicAL EDY
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AFSTELLEN VAN FRICTIE

e Zetde as van de throttle in de maximumstand en zet de TWCS-throttle op zijn kop om bij
de afstelknop van de frictie te kunnen.

_,.ullll””"|+
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o Draai de schroef tegen de wijzers van de klok in om de frictie te verhogen.

O &

@ ene
- l|"""|"+

- Draai de afstelschroef niet al te vast aan om te voorkomen dat het frictiesysteem
beschadigd raakt. Stop met het aandraaien van de schroef zodra u enige weerstand voelt.

- Draai de afstelschroef niet helemaal los om te voorkomen dat deze in de behuizing van de
TWCS-throttle valt.

PROBLEMEN OPLOSSEN EN WAARSCHUWINGEN

o Mijn TWCS-throttle werkt niet goed of lijkt onjuist gekalibreerd te zijn.

- Zet uw PC UIT, koppel de USB-connector van de TWCS-throttle los, sluit de connector
opnieuw aan, zet uw PC (of uw gameconsole) weer AAN en start de game weer op.

- Laat de roeras altijd in de middenstand staan wanneer u de USB-connector van de TWCS-
throttle aansluit. Haal uw voeten van de pedalen af.

o |k kan mijn TWCS-throttle niet configureren.

- Selecteer de meest geschikte configuratie in het menu Options / Controller / Throttle of
Joystick van de game, of maak een compleet nieuwe configuratie van de opties van de
controller.

- Raadpleeg de handleiding of de online help van de game voor meer informatie.

- Gebruk de T.AR.GE.T (Thrustmaster Advanced pRogramming Graphical EdiTor)
software.

o Mijn TWCS-throttle reageert te gevoelig of niet gevoelig genoeg.

- De assen van TWCS-throttle kalibreren zichzelf na een paar bewegingen en wanneer de
fysieke stops van de assen worden bereikt.

- Stel de gevoeligheid en de dode zones van de controller af in het menu Options / Controller /
Throttle of Joystick van de game, indien beschikbaar.

- Gebruk de T.AR.GE.T (Thrustmaster Advanced pRogramming Graphical EdiTor)
software.
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Informatie met betrekking tot kopersgarantie

Wereldwijd garandeert Guillemot Corporation S.A., het statutair adres gevestigd aan de Place du Granier, B.P.
97143, 35571 Chantepie, Frankrijk, (hierna te noemen “Guillemot”) aan de de koper dat dit Thrustmaster-
product vrij zal zijn van materiaal- en fabricagefouten gedurende een garantieperiode gelik aan de tijd
maximaal vereist om een restitutie/vervanging voor dit product te claimen. In landen van de Europese Unie
komt dit overeen met een periode van twee (2) jaar vanaf het moment van levering van het Thrustmaster-
product. In andere landen komt de garantieperiode overeen met de tijd maximaal vereist om een
restitutie/vervanging voor dit Thrustmaster-product te claimen zoals wettelijk is vastgelegd in het land waarin de
koper woonachtig was op de datum van aankoop van het Thrustmaster-product. Indien een dergelijk claimrecht
niet wettelijk is vastgelegd in het betreffende land, geldt een garantieperiode van één (1) jaar vanaf datum
aankoop van het Thrustmaster-product.

Ongeacht het hierboven gestelde, geldt voor oplaadbare batterijen een garantieperiode van zes (6) maanden
vanaf datum aankoop.

Indien u in de garantieperiode een defect meent te constateren aan dit product, neem dan onmiddellijk contact
op met Technical Support die u zal informeren over de te volgen procedure. Als het defect wordt bevestigd,
dient het product te worden geretourneerd naar de plaats van aankoop (of een andere locatie die wordt
opgegeven door Technical Support).

Binnen het gestelde van deze garantie wordt het defecte product van de koper gerepareerd of vervangen, zulks
ter beoordeling van Technical Support. Indien het Thrustmaster- product tijdens de garantieperiode is
onderworpen aan een dergelijk herstel, wordt elke periode van ten minste zeven (7) dagen waarin het product
niet in gebruik is, opgeteld bij de resterende garantieperiode (deze periode loopt vanaf de datum van verzoek
van de consument voor interventie of vanaf de datum waarop het product in kwestie beschikbaar is gesteld
voor herstel als de datum waarop het product ter beschikking wordt gesteld voor herstel later is dan de datum
van het verzoek om interventie). Indien toegestaan door van toepassing zijnde wetgeving, beperkt de volledige
aansprakelijkheid van Guillemot en haar dochterondernemingen (inclusief de aansprakelijkheid voor
vervolgschade) zich tot het repareren of vervangen van het Thrustmaster-product. Indien toegestaan door van
toepassing zijnde wetgeving, wijst Guillemot elke garantie af met betrekking tot verhandelbaarheid of
geschiktheid voor enig doel.

Deze garantie is niet van kracht: (1) indien het product aangepast, geopend of gewijzigd is, of beschadigd is ten
gevolge van oneigenlijk of onvoorzichtig gebruik, verwaarlozing, een ongeluk, normale slijtage, of enige andere
oorzaak die niet gerelateerd is aan een materiaal- of fabricagefout (inclusief maar niet beperkt tot het
combineren van het Thrustmaster-product met enig ongeschikt element waaronder in het bijzonder
voedingsadapters, oplaadbare batterijen, opladers of enig ander element niet geleverd door Guillemot voor dit
product); (2) als het product is gebruikt voor enig ander doel dan thuisgebruik, zoals maar niet exclusief een
professioneel of commercieel doel (bijvoorbeeld game rooms, training, wedstrijden); (3) indien u zich niet houdt
aan de instructies zoals verstrekt door Technical Support; (4) op software die onder een specifieke garantie
valt; (5) op verbruiksartikelen (elementen die tijdens de levensduur van het product worden vervangen zoals
bijvoorbeeld batterijen of pads van een headset of koptelefoon); (6) op accessoires (zoals bijvoorbeeld kabels,
behuizingen, hoesjes, etui's, draagtassen of polsbandjes); (7) indien het product werd verkocht op een
openbare veiling.

Deze garantie is niet overdraagbaar.

De wettelijke rechten van de koper die in zijn/haar land van toepassing zijn op de verkoop van
consumentproducten worden op generlei wijze door deze garantie beperkt.

Aanvullende garantiebepalingen

Gedurende de garantieperiode zal Guillemot in principe nooit reserveonderdelen leveren omdat Technical
Support de enige partij is die bevoegd is een Thrustmaster-product te openen en/of te herstellen (met
uitzondering van een herstelprocedure die de klant door Technical Support gevraagd wordt uit te voeren met
behulp van schriftelijke instructies — omdat deze procedure bijvoorbeeld eenvoudig is en het herstelproces niet
vertrouwelijk is — en door het verstrekken aan de consument van de benodigde onderdelen, indien van
toepassing).

Gezien de innovatiecycli en om haar knowhow en handelsgeheimen te beschermen, zal Guillemot in principe
nooit een herstelbeschrijving of reserveonderdelen verstrekken voor een Thrustmaster-product waarvan de
garantieperiode is verstreken.
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In de Verenigde Staten en Canada is deze garantie beperkt tot het interne mechanisme en de externe
behuizing van dit product. In geen geval kan Guillemot of een van de bij Guillemot aangesloten
ondernemingen aansprakelijk worden gesteld voor enige derde partij voor vervolgschade of incidentele
schade als gevolg van inbreuk op expliciete of impliciete garantiebepalingen. In sommige rechtsgebieden
ziin beperkingen ten aanzien van de duur van impliciete garanties en uitsluiting of beperking van
aansprakelijkheid voor incidentele schade of vervolgschade niet toegestaan. Het is dus mogelijk dat
bovenstaande beperkingen of uitsluitihngen voor u niet van toepassing is. Deze garantie verleent u
specifieke wettelijke rechten. Anderziids is het mogelijk dat u rechten hebt die niet in deze
garantiebepalingen worden genoemd. Voorwaarden en condities variéren van land tot land.

Aansprakelijkheid

Indien toegestaan door van toepassing zijnde wetgeving, wijzen Guillemot Corporation S.A. (hierna te
noemen “Guillemot”) en haar dochterondernemingen alle aansprakelijkheid af voor enige schade
veroorzaakt door één van de volgende oorzaken: (1) indien het product aangepast, geopend of gewijzigd
is; (2) de montage-instructies niet zijn opgevolgd; (3) oneigenlijk of onvoorzichtig gebruik, verwaarlozing,
een ongeluk (bijvoorbeeld stoten); (4) normale slijtage; (5) het gebruik van het product voor enig ander
doel dan thuisgebruik, zoals maar niet exclusief een professioneel of commercieel doel (bijvoorbeeld
game rooms, training, wedstrijden). Indien toegestaan onder van toepassing zijnde wetgeving, wijzen
Guillemot en haar dochterondernemingen alle aansprakelijkheid af voor enige schade aan dit product niet
gerelateerd aan een materiaal- of fabricagefout (inclusief maar niet beperkt tot enige schade direct of
indirect veroorzaakt door enige software, of door het combineren van het Thrustmaster-product met enig
ongeschikt element waaronder in het bijzonder voedingsadapters, oplaadbare batterijen, opladers of enig
ander element niet geleverd door Guillemot voor dit product).

( THRUSTMIASTER® )

TECHNISCHE ONDERSTEUNING
https://support.thrustmaster.com

el =[Ny
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COPYRIGHT

© 2021 Guillemot Corporation S.A. Alle rechten voorbehouden. Thrustmaster® is een geregistreerd
handelsmerk van Guillemot Corporation S.A. Windows® is een geregistreerd handelsmerk van Microsoft
Corporation in de Verenigde Staten en/of andere landen. Alle andere handelsmerken zijn eigendom van
de respectieve eigenaren. Afbeeldingen zijn niet bindend. Inhoud, ontwerp en specificaties kunnen zonder
kennisgeving vooraf worden gewijzigd en kunnen per land verschillen. Geproduceerd in China.

AANBEVELINGEN VOOR DE BESCHERMING VAN HET MILIEU

. Inde Europese Unie: Gooi dit product na het einde van de levensduur niet weg met
het normale afval, maar breng het naar het door uw gemeente aangewezen
inzamelpunt voor elektrische en/of computerapparatuur.
Ter herinnering is hiertoe op het product, de gebruikshandleiding of de verpakking
een symbool aangebracht.
De meeste materialen kunnen worden gerecycled. Door recycling en andere
methoden voor verantwoorde verwerking van afgedankte elekirische en
elektronische apparaten kunt u een belangrijke bijdrage leveren aan de bescherming
van het milieu.

Neem contact op met uw gemeente voor informatie over een inzamelpunt bij u in de buurt.

In alle andere landen: houd u aan de plaatselijk milieuwetgeving voor elektrische en elektronische

apparaten.

Bewaar deze informatie. De kleuren en decoraties kunnen variéren.

Plastic bevestigingen en hechtmaterialen moeten van het product worden verwijderd voordat het wordt
gebruikt.

www.thrustmaster.com

*Alleen van toepassing in de EU, het VK en Turkije

q3
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Throttle

Manuale d’'uso

CARATTERISTICHE TECNICHE
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1. Asse manetta 5. 14 pulsanti azione

2. Asse antenna 6. Connettore timone TFRP
3. Assi mini-stick con pulsante a pressione 7. Vite regolazione resistenza
4. Assi levetta timone 8. Connettore USB
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ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE SU PC

1. Vai su https://support.thrustmaster.com/. Seleziona Joystick / TWCS Throttle,
dopodiché scegli Driver. Scarica e installa i driver per PC e la relativa interfaccia in stile
Pannello di Controllo di Windows.

2. Dopo aver installato i driver per PC, collega il connettore USB ad una porta USB del tuo
PC.

3. Per accedere al Pannello di Controllo, seleziona:

- Start / Applicazioni / Thrustmaster / Pannello di controllo oppure Start / Pannello di
controllo (in Windows® 10/8.1/8)

- Start / Tutti i programmi / Thrustmaster / Pannello di controllo oppure Start / Pannello di
controllo (in Windows® 7 / Vista)

Apparira la finestra di dialogo Controller di gioco.
La periferica comparira con il nome TWCS Throttle e avente come stato OK.

4. Nella finestra di dialogo Controller di gioco, seleziona Proprieta per testare e
visualizzare tutte le funzioni.

%l Thrustmaster Hotas Control Panel Properties X
Test Input
TWCS throttle
s - Joystick Point of View hat-switch
= 9 o 0
5 3 3 ] 5 o
= +
. " ) 5 7 @ )
R L
Antenna Rocker  Thiottle . .
Mouse / MiniStick
[V Enable Center
Deadzone
Aois - Pedals
3 7 3 weww thrustmaster com
> = B3 Technical Support:
& @ 4
ts thrustmaster.com
Frmware: 8.52
LeftloeBrake  Rudder  RightToe Brake I
Buttons
BEnEoEn ;
n 5 o H Check
BENEER | e

oK Cancel Apply

Nota: tramite la scheda Enable Center Deadzone potrai attivare o disattivare la zona morta
al centro degli assi del mini-stick. La tua scelta verra automaticamente salvata nella
memoria interna del TWCS.

Ora sei pronto per giocare!
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https://support.thrustmaster.com/

MAPPATURA DEGLI 8 ASSI E DEI 14 PULSANTI

Ministick 2 Axis (X, Y) +
Momentary Push Button BTN 6

Antenna Axis
(Slider 0 Axis)

3/10
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INSTALLAZIONE DEL TIMONE TFRP SULLA MANETTA TWCS

La manetta TWCS dispone di 8 assi, compresi 3 assi dedicati al timone a pedali TFRP.
Il timone a pedali TFRP si collega direttamente alla manetta TWCS.

1. Collega il connettore RJ12 maschio del timone a pedali al connettore RJ12 femmina
presente sul retro della manetta TWCS.
2. Collega il connettore USB della manetta TWCS ad una porta USB del tuo PC.

Note importanti sulla calibrazioni automatica degli assi:
- Quando colleghi la pedaliera TFRP alla manetta TWCS, lascia sempre I'asse del timone in

posizione centrale. Non appoggiare il tuo piede sui pedali.
- | 3 assi del timone a pedali si calibrano automaticamente dopo alcuni movimenti e dopo
aver raggiunto il termine fisico dellasse del timone e dei 2 assi del freno differenziale.

SOFTWARE DI PROGRAMMAZIONE AVANZATA T.AR.G.E.T
(Thrustmaster Advanced pRogramming Graphical EdiTor)

Vai su https://support.thrustmaster.com. Seleziona Joystick / TWCS Throttle, quindi
scegli Software. Scarica e installa il software di programmazione avanzata T AR.G.E.T.
Caratteristiche principali T AR.G.E.T:

- Configurazioni multiple degli assi.

- Piu livelli di programmazione: Base, Avanzato e Script.

- Controlli ‘Drag and Drop'.

- Possibilita di abbinare la manetta TWCS ad altri joystick Thrustmaster (HOTAS Cougar,
HOTAS Warthog, T.16000M, MFD Cougar Pack, anch'essi compatibili con T A.R.G.E.T), in
modo tale che i controller vengano riconosciuti con un’unica periferica USB.

- Accesso a profili avanzati creati dalla community Thrustmaster.

R ADVANCED PRy,

% 5
W u%@
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https://support.thrustmaster.com/

REGOLAZIONE DELLA RESISTENZA

o Spingi a fondo I'asse della manetta, dopodiché ribalta la manetta TWCS per poter
raggiungere la vite per la regolazione della resistenza.

_,.ullll””"|+
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o Perridurre la resistenza, gira la vite in senso antiorario.

O &

@ ene
- l|"""|"+

- Non stringere troppo la vite di regolazione, altrimenti potresti danneggiare il sistema di
attrito. Appena avverti una minima resistenza, smetti di girare la vite.

- Non allentare del tutto la vite di regolazione, altrimenti potrebbe cadere dentro lo chassis
interno della manetta TWCS.

AVVISI E RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

e La mia manetta TWCS non funziona correttamente o non sembra essere
correttamente calibrata.

- Spegni il tuo PC, scollega il connettore USB della manetta TWCS, dopodiché ricollegalo;
accendi il tuo computer (o la tua console), quindi riavvia il gioco.

- Quando colleghi il connettore USB della manetta TWCS, lascia sempre l'asse del timone in
posizione centrale. Non appoggiare il tuo piede sui pedali.

« Non riesco a configurare la mia manetta TWCS.

- Nel menu del gioco Opzioni / Controller / Manetta o Joystick, seleziona la configurazione
piu appropriata oppure riconfigura completamente le opzioni del controller.

- Per ulteriori informazioni, consulta il manuale d'uso o I'aiuto online del tuo gioco.

- Usa il software T.A.R.G.E.T (Thrustmaster Advanced pRogramming Graphical EdiTor).

o La mia manetta TWCS é troppo sensibile o non abbastanza sensibile.

- Gli assi della manetta TWCS si calibrano automaticamente dopo alcuni movimenti e dopo il
raggiungimento del termine fisico degli assi.

- Dal menu del gioco Opzioni / Controller / Manetta o Joystick, regola la sensibilita e le zone
morte del tuo controller, se disponibili.

- Usa il software T.A.R.G.E.T (Thrustmaster Advanced pRogramming Graphical EdiTor).
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(=]
=
=
=
=




Informazioni sulla garanzia al consumatore

A livello mondiale, Guillemot Corporation S.A., avente sede legale in Place du Granier, B.P. 97143, 35571
Chantepie, Francia (d'ora in avanti “Guillemot’) garantisce al consumatore che il presente prodotto
Thrustmaster sara privo di difetti relativi ai materiali e alla fabbricazione, per un periodo di garanzia
corrispondente al limite temporale stabilito per la presentazione di un reclamo riguardante la conformita del
prodotto in questione. Nei paesi della Comunita Europea, tale periodo equivale a due (2) anni a partire dalla
consegna del prodotto Thrustmaster. In altri paesi, la durata della garanzia corrisponde al limite temporale
stabilito per la presentazione di un reclamo riguardante la conformita del prodotto Thrustmaster in base alle
leggi applicabili nel paese in cui il consumatore risiedeva alla data di acquisto del prodotto Thrustmaster
(qualora nel paese in questione non esistesse alcuna norma a riguardo, il periodo di garanzia corrispondera a
un (1) anno a partire dalla data originale di acquisto del prodotto Thrustmaster).

Diversamente da quanto affermato in precedenza, le batterie ricaricabili sono coperte da una garanzia di sei (6)
mesi dalla data di acquisto originale.

Qualora, durante il periodo di garanzia, il prodotto dovesse apparire difettoso, contatti immediatamente
I'Assistenza Tecnica, che le indichera la procedura da seguire. Qualora il difetto dovesse essere confermato, il
prodotto dovra essere riportato al luogo di acquisto (o qualsiasi altro luogo indicato dall'Assistenza Tecnica).

Nel contesto della presente garanzia, il prodotto difettoso di proprieta del consumatore potra essere sostituito o
reso nuovamente funzionante, a discrezione dell'Assistenza Tecnica. Se, durante il periodo coperto dalla
garanzia, il prodotto Thrustmaster fosse oggetto di tale rimessa in operativita, alla rimanente durata della
garanzia dovra essere aggiunto un periodo di almeno sette (7) giorni, durante il quale il prodotto risulta non
utilizzabile (tale periodo intercorre dalla data della richiesta di intervento da parte del consumatore o dalla data
in cui il prodotto in questione & reso disponibile per la rimessa in operativita, questo nel caso in cui tale data sia
successiva alla data di richiesta di intervento). Qualora le leggi applicabili in materia lo consentano, la totale
responsabilita di Guillemot e delle sue controllate (compresi i danni conseguenti) si limita alla rimessa in
operativita o alla sostituzione del prodotto Thrustmaster. Qualora le leggi applicabili in materia lo consentano,
Guillemot declina ogni garanzia sulla commerciabilita o la conformita a finalita particolari.

La presente garanzia non potra essere applicata: (1) se il prodotto & stato modificato, aperto, alterato o ha
subito danni derivanti da un uso inappropriato o non autorizzato, da negligenza, da un incidente, dalla semplice
usura, o da qualsiasi altra causa non riconducibile a difetti nei materiali o nell'assemblaggio (compresi, ma non i
soli, prodotti Thrustmaster combinati con elementi inadatti, tra cui, in particolare, batterie ricaricabili, caricatori o
qualsiasi altro elemento non fornito da Guillemot per questo prodotto); (2) nel caso in cui il prodotto sia stato
utilizzato per qualsiasi altro scopo al di fuori dell'uso domestico, comprese finalita professionali o commerciali
(esempio: sale giochi, allenamenti, concorsi); (3) in caso di mancato rispetto delle istruzioni fornite
dall'Assistenza Tecnica; (4) in caso di software, ovvero software soggetto a una specifica garanzia; (5) ai
materiali di consumo (elementi che richiedono la loro sostituzione al termine della loro durata di esercizio come,
ad esempio, batterie di tipo convenzionale o cuscinetti protettivi per auricolari o cuffie); (6) agli accessori (ad
esempio, cavi, custodie, borsette, borse, cinturini); (7) se il prodotto € stato venduto ad un'asta pubblica.

La presente garanzia non ¢ trasferibile.

| diritti legali del consumatore, stabiliti dalle leggi vigenti in materia di vendita di beni di consumo nel relativo
paese, non vengono intaccati dalla presente garanzia.

Disposizioni addizionali sulla garanzia

Per tutta la durata della garanzia, in linea di principio, Guillemot non fornira alcuna parte di ricambio, in quanto
la sola Assistenza Tecnica & la parte autorizzata ad aprire e/o rimettere in funzionamento tutti i prodotti
Thrustmaster (fatta eccezione per eventuali procedure di rimessa in operativita che I'Assistenza Tecnica
potrebbe richiedere al consumatore, attraverso istruzioni scritte — viste, ad esempio, la semplicita e la
mancanza di riservatezza della procedura di rimessa in operativita — e fornendo al consumatore le necessarie
parti di ricambio, se ve ne fosse I'esigenza).

Considerando i propri cicli di innovazione e per proteggere il proprio know-how e i propri segreti commerciali, in
linea di principio, Guillemot non fornira alcuna notifica o parte di ricambio finalizzata alla rimessa in attivita di un
qualunque prodotto Thrustmaster il cui periodo di garanzia risultasse scaduto.
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Negli Stati Uniti d'America e in Canada, la presente garanzia € limitata al meccanismo interno del
prodotto e alla struttura esterna. In nessun caso Guillemot o le sue controllate potranno essere ritenute
responsabili, da una qualunque parte terza, per qualsiasi danno accidentale o consequenziale derivante
dalla violazione di una qualunque garanzia, espressa o implicita. Alcuni Stati/Province non ammettono
limitazioni alla durata di una garanzia implicita, oppure all'esclusione o alla limitazione della responsabilita
per danni accidentali o consequenziali, per cui le suddette limitazioni o esclusioni potrebbero non
riguardarti. La presente garanzia ti fornisce specifici diritti legali, inoltre potresti avere anche altri diritti,
variabili da Stato a Stato o da Provincia a Provincia.

Responsabilita

Qualora le leggi applicabili in materia lo consentano, Guillemot Corporation S.A. (d'ora in avanti
“Guillemot”) e le sue controllate declinano ogni responsabilita per qualsiasi danno derivante da almeno
una delle seguenti condizioni: (1) il prodotto & stato modificato, aperto o alterato; (2) mancato rispetto
delle istruzioni di installazione; (3) uso inappropriato 0 non permesso, negligenza, incidente (come, ad
esempio, un impatto); (4) semplice usura; (5) utilizzo del prodotto per qualsiasi altro scopo al di fuori
dell'uso domestico, comprese finalita professionali o commerciali (esempio: sale giochi, allenamenti,
concorsi). Qualora le leggi applicabili in materia lo consentano, Guillemot e le sue controllate declinano
ogni responsabilita per qualsiasi danno non riconducibile a difetti nei materiali o nella fabbricazione del
prodotto (compresi, ma non i soli, potenziali danni causati direttamente o indirettamente da un qualunque
software, oppure dall'uso del prodotto Thrustmaster in combinazione con elementi inadatti, tra cui, in
particolare, batterie ricaricabili, caricatori o qualsiasi altro elemento non fornito da Guillemot per questo
prodotto).

( THRUSTMIASTER® )
ASSISTENZA TECNICA

https://support.thrustmaster.com

ol <[y
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COPYRIGHT

© 2021 Guillemot Corporation S.A. Tutti i diritti riservati. Thrustmaster® & un marchio registrato di
proprieta di Guillemot Corporation S.A. Windows® & un marchio registrato di proprieta di Microsoft
Corporation per gli Stati Uniti e/o altri Paesi. Tutti gli altri marchi appartengono ai legittimi proprietari.
lllustrazioni escluse. | contenuti, i design e le caratteristiche possono essere oggetto di modifiche senza
preavviso e possono variare da un Paese all'altro. Fabbricato in Cina.

RACCOMANDAZIONI SULLA TUTELA DELL’AMBIENTE

« Nel'Unione Europea: Al termine della sua vita operativa, questo prodotto non
dovrebbe essere gettato assieme ai comuni rifiuti, ma dovrebbe essere portato ad
un apposito punto di raccolta destinato al riciclaggio del Materiale Elettrico ed
Elettronico.
Cio & confermato dal simbolo riportato sul prodotto, nel manuale d'uso o sulla
confezione.
A seconda delle proprie caratteristiche, i materiali potrebbero essere riciclati.
Tramite il riciclaggio ed altre forme di trattamento del Materiale Elettrico ed

Elettronico, & possibile fornire un importante contributo per la salvaguardia dell'ambiente.

Per conoscere i punti di raccolta piti vicini a te, contatta le autorita locali competenti.

In tutti gli altri Paesi: per favore, rispetta le leggi locali sul riciclo dei materiali elettrici ed elettronici.

Informazioni da conservare. | colori e le decorazioni possono variare.
| ganci di plastica e gli adesivi dovrebbero essere rimossi dal prodotto prima che questultimo venga
utilizzato.

www.thrustmaster.com

*Valido solo in UE, Regno Unito e Turchia
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Throttle
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ESPANOL

1. Eje del mando de potencia 5. 14 botones de accion

2.Eje delaantena 6. Conector de timén TFRP

3. Ejes del mini-stick con boton 7. Tomnillo de ajuste de friccion
pulsador 8. Conector USB

4. Ejes del interruptor rocker
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INSTRUCCIONES DE CONFIGURACION PARA PC

1. Dirigete a https://support.thrustmaster.com/. Selecciona Joysticks / TWCS Throttle, y
luego selecciona Drivers. Descarga e instala el controlador para PC y su interfaz
personalizada basada en el Panel de control de Windows.

2. Tras instalar el controlador para PC, enchufa el conector USB en un puerto USB del PC.

3. Para acceder al Panel de control, selecciona:

- Inicio / Todas las aplicaciones / Thrustmaster / Control Panel o Inicio / Panel de
control (en Windows® 10/8.1/8)

- Inicio / Todos los programas / Thrustmaster / Control Panel o Inicio / Panel de control
(en Windows® 7 / Vista)

Se muestra el cuadro de dialogo Dispositivos de juego.
El dispositivo aparece bajo el nombre TWCS Throttle, con el estado OK.

4. En el cuadro de didlogo Dispositivos de juego, selecciona Propiedades para probar y
ver todas las funciones.

b Thrustmaster Hotas Control Panel Properties x

Test Input

TWCS rthrottie

Axds - Joystick Point of View hat-switch

1941 @

"X s

Slider 0

Y Axis

RZ Asxis
7 Axis

Antenna Rocker Throttie l
Mouse { MiniStick
[V Enable Center
Deadzone
s - Pedals
3 i b wovw thrustmasier. com
> = 3% Technical Support:
& 5 &
ts thnustmaster.com
Firmware: 8.52
LeftloeBrake  Rudder  RightToe Brake Control Panek: 1.1
Buttons
EEEDEEEn ;
5 7 5l 7 H Chedk
BEEEER e

oK Cancel Apply

Nota: Con la pestafia Enable Center Deadzone puedes activar o desactivar la zona muerta
del centro de los ejes del mini-stick. Tu seleccién se guarda automaticamente en la memoria
interna del TWCS.

iYa estés preparado para jugar!
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MAPEADO DE LOS 14 BOTONES Y 8 EJES

Ministick 2 Axis (X, Y) +
Momentary Push Button BTN 6

Antenna Axis
(Slider 0 Axis)

POV, 8 directions
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INSTALACION DEL TIMON TFRP EN EL MANDO DE POTENCIA
TWCS

El mando de potencia TWCS incorpora 8 ejes, que incluyen 3 ejes dedicados a los pedales
de timon TFRP.

Los pedales de timén TFRP se conectan directamente al mando de potencia TWCS.

1. Enchufa el conector macho RJ12 de los pedales de timén en el conector hembra RJ12
situado en la parte trasera del mando de potencia TWCS.
2. Enchufa el conector USB del mando de potencia TWCS en un puerto USB del PC.

Notas importantes referentes a la calibracién automatica de los ejes:

- Deja siempre el eje del timédn centrado al conectar los pedales TFRP al mando de potencia
TWCS. No dejes reposar los pies sobre los pedales.

- Los 3 ejes de los pedales de timon se autocalibran tras algunos movimientos y cuando se
llega a los topes fisicos del eje del timén y los 2 ejes del freno diferencial.

SOFTWARE DE PROGRAMACION AVANZADA T.AR.G.E.T
(Thrustmaster Advanced pRogramming Graphical EdiTor)

Dirigete a https://support.thrustmaster.com. Selecciona Joysticks / TWCS Throttle, y
luego selecciona Software. Descarga e instala el software de programacién avanzada
TARGET.

Especificaciones principales de T.AR.G.E.T:

- Multiples configuraciones de ejes.

- Multiples niveles de programacion: Basico, Avanzado y Script.

- Controles ‘Drag and Drop’ (Arrastrar y soltar).

- Capacidad de combinar el mando de potencia TWCS con otros joysticks de Thrustmaster
(HOTAS Cougar, HOTAS Warthog, T.16000M, MFD Cougar Pack, también compatibles con
T.AR.G.E.T), de modo que los mandos se reconocen como un Unico dispositivo USB.

- Acceso a perfiles avanzados creados por la comunidad de Thrustmaster.

qeR POVANCED R,
W, "0,
- ~ 4

AN
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AJUSTE DE FRICCION

o Empuja el eje del mando de potencia hasta la posicion maxima y luego dale la vuelta al
mando de potencia TWCS para acceder al tornillo de ajuste de friccion.

_,..nlll””"l.'.
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o Para disminuir la friccion, gira el tornillo hacia la derecha.

O &

@ ene
- l|"""|"+

- No aprietes en exceso el tornillo de ajuste, ya que eso podria dafiar el sistema de friccion.
Deja de girar el tomillo en cuanto notes algo de resistencia.

- No aflojes por completo el tornillo de ajuste, ya que podria caerse dentro de la carcasa
interna del mando de potencia TWCS.

RESOLUCION DE PROBLEMAS Y ADVERTENCIAS

o Mi mando de potencia TWCS no funciona de manera adecuada o parece que no
esta correctamente calibrado.

- Apaga el PC, desenchufa el conector USB del mando de potencia TWCS, y luego vuelve a
enchufarlo; enciende el ordenador (0 la consola de juegos), y luego reinicia el juego.

- Al enchufar el conector USB del mando de potencia TWCS, deja siempre el eje del timén
en la posicion central. No dejes reposar los pies sobre los pedales.

o No puedo configurar el mando de potencia TWCS.

- En el mend Opciones / Mando / Throttle o Joystick del juego, selecciona la configuracion
apropiada o vuelve a configurar por completo las opciones del mando.

- Consulta el manual del usuario o la ayuda en linea del juego para obtener mas
informacion.

- Usa el software T.A.R.G.E.T (Thrustmaster Advanced pRogramming Graphical EdiTor).

® Mi mando de potencia TWCS es demasiado sensible o no es lo bastante sensible.

- Los ejes del mando de potencia TWCS se autocalibran tras algunos movimientos y cuando
se llega a los topes fisicos de los ejes.

- En el menu Opciones / Mando / Throttle o Joystick del juego, ajusta la sensibilidad y las
zonas muertas del mando, si estan disponibles.

- Usa el software T.A.R.G.E.T (Thrustmaster Advanced pRogramming Graphical EdiTor).

7/10
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Informacion de garantia al consumidor

En todo el mundo, Guillemot Corporation S.A., cuyo domicilio legal se encuentra en Place du Granier, B.P.
97143, 35571 Chantepie, Francia (en lo sucesivo “Guillemot’) garantiza al consumidor que este producto de
Thrustmaster estara libre de defectos de materiales y mano de obra, durante un periodo de garantia que
corresponde al limite de tiempo para interponer una accion legal referida a la conformidad en relacion con este
producto. En los paises de la Unién Europea, esto corresponde a un periodo de dos (2) afios a partir de la
entrega del producto de Thrustmaster. En otros paises, el periodo de garantia corresponde al limite de tiempo
para interponer una accién legal referida a la conformidad en relacidn con este producto de Thrustmaster
segln las leyes aplicables del pais en el que el consumidor estuviese domiciliado en la fecha de compra del
producto de Thrustmaster (si no existiese una accion similar en el pais correspondiente, entonces el periodo
de garantia sera de un (1) afio a partir de la fecha de compra original del producto de Thrustmaster).

A pesar de lo anterior, las baterias recargables estan cubiertas por un periodo de garantia de seis (6) meses a
partir de la fecha de compra original.

Si el producto resultase defectuoso durante el periodo de garantia, hay que ponerse en contacto
inmediatamente con el Soporte Técnico, que indicara el procedimiento a seguir. Si se confirma el defecto, el
producto debe devolverse a su lugar de compra (o a cualquier otra ubicacion indicada por el Soporte Técnico).
Dentro del contexto de esta garantia, el producto defectuoso del consumidor sera sustituido o restaurado su
funcionamiento correcto. Si, durante el periodo de garantia, el producto de Thrustmaster fuese sometido a
dicho reacondicionamiento, cualquier periodo de cémo minimo siete (7) dias durante el que el producto no se
pueda usar se afiadira al periodo de garantia restante (este periodo va desde la fecha de peticion de
intervencion del consumidor o desde la fecha en la que el producto se entrega para el reacondicionamiento, si
la fecha en la que el producto se entrega para el reacondicionamiento fuese posterior a la fecha de la peticién
de intervencion). Si la ley aplicable lo permite, toda la responsabilidad de Guillemot y sus filiales (incluso por
dafios resultantes) se limita a la restauracion del funcionamiento correcto o la sustitucion del producto de
Thrustmaster. Si la ley aplicable lo permite, Guillemot renuncia a todas las garantias de comerciabilidad o
adecuacion para un propdsito determinado.

Esta garantia no se aplicara: (1) si el producto ha sido modificado, abierto, alterado o ha sufrido dafios como
resultado de un uso inapropiado o abuso, negligencia, accidente, desgaste normal, o cualquier otra causa no
relacionada con un defecto de materiales o fabricacion (incluyendo, pero no de forma exclusiva, la combinacion
del producto de Thrustmaster con cualquier elemento no adecuado, incluyendo en particular fuentes de
alimentacion, baterias recargables, cargadores o cualquier otro elemento no suministrado por Guillemot para
este producto); (2) si el producto se ha empleado para otro uso distinto del doméstico, incluyendo fines
profesionales o comerciales (salones de juego, entrenamiento, competiciones, por ejemplo); (3) en caso de
incumplimiento de las instrucciones proporcionadas por el Soporte Técnico; (4) a software, es decir software
sujeto a una garantia especifica; (5) a consumibles (elementos que se tienen que reemplazar a lo largo de la
vida del producto: por ejemplo, baterias desechables o almohadillas para auriculares de audio); (6) a
accesorios (por ejemplo, cables, cajas, bolsas, bolsos 0 mufiequeras); (7) si el producto se ha vendido en una
subasta publica.

Esta garantia no es transferible.

Los derechos legales del consumidor en relacidn con las leyes aplicables a la venta de productos de consumo
de su pais no se ven afectados por esta garantia.

Provisiones de garantia adicionales

Durante el periodo de garantia, Guillemot no proporcionara, en principio, ninguna pieza de repuesto, ya que el
Soporte Técnico es el Unico autorizado para abrir y/o reacondicionar los productos de Thrustmaster (con la
excepcion de los procedimientos de reacondicionamiento que el Soporte técnico puede solicitar que lleve a
cabo el consumidor, mediante instrucciones por escrito — por ejemplo, debido a la simplicidad y la falta de
confidencialidad del proceso de reacondicionamiento — y suministrando al consumidor las piezas de repuesto
necesarias, si hiciese falta).

Debido a sus ciclos de innovacion y para proteger su know-how y secretos comerciales, Guillemot no
proporcionard, en principio, ninguna pieza de repuesto ni instrucciones de reacondicionamiento para los
productos de Thrustmaster cuyo periodo de garantia haya vencido.
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En los Estados Unidos de América y en Canada, esta garantia esta limitada al mecanismo interno del
producto y al alojamiento externo. En ninglin caso, Guillemot ni sus filiales seran responsables ante
terceros por dafios resultantes o fortuitos resultado del incumplimiento de cualquier garantia expresa o
implicita. En algunos estados o provincias no se permite la limitacién de la duracién de una garantia
implicita ni la exclusion o limitacion de responsabilidad por dafios resultantes o fortuitos, por lo que las
limitaciones o exclusiones anteriores pueden no ser aplicables. Esta garantia ofrece derechos legales
especificos al consumidor, que también puede tener otros derechos que pueden variar de un estado a
otro o de una provincia a otra.

Responsabilidad

Si la ley aplicable lo permite, Guillemot Corporation S.A. (en lo sucesivo “Guillemot’) y sus filiales
renuncian a toda responsabilidad por los dafios causados por uno o mas de los siguientes motivos: (1) el
producto ha sido modificado, abierto o alterado; (2) incumplimiento de las instrucciones de montaje; (3)
uso inapropiado o abuso, negligencia, accidente (un impacto, por ejemplo); (4) desgaste normal; (5) el
producto se ha empleado para oftro uso distinto del doméstico, incluyendo fines profesionales o
comerciales (salones de juego, entrenamiento, competiciones, por ejemplo). Si la ley aplicable lo permite,
Guillemot y sus filiales renuncian a toda responsabilidad por los dafios no relacionados con defectos de
materiales o fabricacion en relacion con el producto (incluyendo, pero no de forma exclusiva, los dafios
causados de forma directa o indirecta por cualquier software, o por combinar el producto de Thrustmaster
con cualquier elemento no adecuado, incluyendo en particular fuentes de alimentacion, baterias
recargables, cargadores o cualquier otro elemento no suministrado por Guillemot para este producto).

( THRUSTMASTER® )
SOPORTE TECNICO

https://support.thrustmaster.com

O
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COPYRIGHT

© 2021 Guillemot Corporation S.A. Todos los derechos reservados. Thrustmaster® es una marca registrada
de Guillemot Corporation S.A. Windows® es una marca registrada de Microsoft Corporation en Estados
Unidos y/o en oftros paises. Todas las demas marcas son propiedad de sus respectivos duefios.
llustraciones no definitivas. El contenido, la concepcién y las especificaciones son susceptibles de cambiar
sin previo aviso y varian segun el pais. Fabricado en China.

RECOMENDACION DE PROTECCION AMBIENTAL

+ En la Unién Europea: Al terminar su vida util, este producto no debe tirarse en un
contenedor de basuras estandar, sino que debe dejarse en un punto de recogida de
desechos eléctricos y equipamiento electrénico para ser reciclado.
Esto viene confirmado por el simbolo que se encuentra en el producto, manual del
usuario 0 embalaje.
Dependiendo de sus caracteristicas, los materiales pueden reciclarse. Mediante el
reciclaje y otras formas de procesamiento de los desechos eléctricos y el equipamiento
electrénico puedes contribuir de forma significativa a ayudar a proteger el medio
ambiente.

Contacta con las autoridades locales para mas informacion sobre el punto de recogida mas cercano.

Para los demas paises: cumpla las leyes locales sobre reciclaje de equipos eléctricos y electronicos.

Esta informacion debe conservarse. Los colores y motivos decorativos pueden variar.
Los adhesivos y los cierres de plastico se deben quitar del producto antes de utilizarlo.

www.thrustmaster.com

*Aplicable tnicamente a la UE, Reino Unido y Turquia

CE
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ESPECIFICAGOES TECNICAS

PORTUGUES

1. Eixo da manete de poténcia 5. 14 botdes de agdes

2. Eixo da antena 6. Conector do leme de direcdo TFRP
3. Minialavanca com eixos dotados de 7. Parafuso de regulagao da fricgao
botdo de pressao 8. Conector USB

4. Eixos do interruptor oscilante
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INSTRUGOES DE CONFIGURAGAO PARA O PC

1. Aceda a https://support.thrustmaster.com/. Selecione Joysticks / TWCS Throttle e em
seguida Drivers. Transfira e instale o controlador para o PC e a respetiva interface baseada
no Painel de Controlo do Windows.

2. Depois de instalar o controlador para o PC, ligue o conector USB a uma das portas USB
doPC.

3. Para aceder ao Painel de Controlo, selecione:

- Iniciar / Aplicagoes / Thrustmaster / Control Panel ou Iniciar / Painel de Controlo (no
Windows® 10/8.1/8)

- Iniciar / Todos os Programas / Thrustmaster / Control Panel ou Iniciar / Painel de
Controlo (no Windows® 7 / Vista)

E apresentada a caixa de didlogo Controladores de jogos.
O dispositivo é apresentado com o nome TWCS Throttle e o estado OK.

4. Na caixa de dialogo Controladores de jogos, selecione Propriedades para testar e ver
todas as funcdes.

%l Thrustmaster Hotas Control Panel Properties X

Test Input

TWCS throttie

Ao - Joystick Point of View hat-snitch

194 o

——
Antenna Rocer  Throttle X Aas
Mouse / MiniStick

[V Enable Center
Deadzone

Slider 0

V Axis

RZ Axis
7 hxis

A - Pedals

www thrustmaster com

RY fxis
Slider 1
RX Asxis

Technical Support:
tsthnustmaster.com
Firmware: 8,52

LeftToe Brake Rudder  RightToe Brake Control Panel: 1.11

Buttons
IEEnEnEn -
HHHH-

oK Cancel Apply

Nota: O separador Enable Center Deadzone permite-lhe ativar ou desativar a zona morta
central dos eixos da minialavanca. A sua selegdo é guardada automaticamente na meméria
interna do TWCS.

Esta pronto para comegar a jogar!
2/10
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MAPEAMENTO DOS 14 BOTOES DE AGOES E 8 EIXOS

Ministick 2 Axis (X, Y) +
Momentary Push Button BTN 6

Antenna Axis
(Slider 0 Axis)

3/10
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INSTALAR O LEME DE DIREGAO TFRP NA MANETE DE POTENCIA
TWCS

A manete de poténcia TWCS possui 8 eixos, incluindo 3 eixos dedicados aos pedais do
leme de diregao TFRP.

Os pedais do leme de direcdo TFRP ligam diretamente & manete de poténcia TWCS.

1. Ligue o conector macho RJ12 dos pedais do leme de direcdo ao conector fémea RJ12
situado na parte posterior da manete de poténcia TWCS.
2. Ligue o conector USB da manete de poténcia TWCS a uma das portas USB do PC.

Notas importantes relativamente a calibragem automatica dos eixos:
- Deixe sempre o eixo do leme de dire¢do centrado ao ligar o conjunto de pedais TFRP a

manete de poténcia TWCS. N&o descanse 0s pés nos pedais.

- Os 3 eixos dos pedais do leme de diregdo sdo calibrados automaticamente apds alguns
movimentos e ao atingir os batentes fisicos do eixo do leme de diregdo e dos 2 eixos do
travao diferencial.

SOFTWARE DE PROGRAMAGAO AVANGADA T.A.R.G.E.T
(Thrustmaster Advanced pRogramming Graphical EdiTor)

Aceda a https://support.thrustmaster.com. Selecione Joysticks / TWCS Throttle e em
seguida Software. Transfira e instale o software de programagéo avangada T.A.R.G.E.T.
Especificagdes principais do software T AR.G.E.T:

- Varias configuragdes dos eixos.

- Vérios niveis de programacao: Basic, Advanced e Script.

- Controlos do tipo “arrastar e largar”.

- Capacidade para combinar a manete de poténcia TWCS com outros joysticks
Thrustmaster (HOTAS Cougar, HOTAS Warthog, T.16000M, MFD Cougar Pack, igualmente
compativeis com o software T.AR.G.E.T), permitindo que os controladores sejam
reconhecidos como um Unico dispositivo USB.

- Acesso a perfis avangados criados pela comunidade Thrustmaster.

Gy, qoR
APricaL EO!
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REGULAGAO DA FRICGAO

o Pressione o eixo da manete de poténcia para a posicdo maxima e em seguida vire a
manete de poténcia TWCS ao contrario para aceder ao parafuso de regulacéo da fricgéo.

_,.ullll””"|+
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o Para reduzir a fricg@o, rode o parafuso no sentido contrario ao dos ponteiros do relogio.

O &

@ ene
- l|"""|"+

- Nao aperte demasiado o parafuso de regulagéo, caso contrario podera danificar o sistema
de friccao. Pare de rodar o parafuso assim que sentir alguma resisténcia.

- Nao desaperte completamente o parafuso de regulagéo, uma vez que este podera cair
para dentro do compartimento interno da manete de poténcia TWCS.

RESOLUGAO DE PROBLEMAS E AVISO

¢ A minha manete de poténcia TWCS nao funciona corretamente ou nao parece estar
calibrada corretamente.

- Desligue o PC, desligue o conector USB da manete de poténcia TWCS e em seguida volte
a liga-lo; ligue o computador (ou a consola de jogos) e reinicie 0 jogo.

- Ao ligar o conector USB da manete de poténcia TWCS, deixe sempre o eixo do leme de
diregao na posigao central. Ndo descanse os pés nos pedais.

» Néo consigo configurar a minha manete de poténcia TWCS.

- No menu “Opgdes / Controlador / Acelerador ou Joystick”do jogo, selecione a
configuragéo adequada ou reconfigure completamente as opgées do controlador.

- Consulte o manual do utilizador do jogo ou a ajuda online para mais informagdes.

- Utilize o software T.A.R.G.E.T (Thrustmaster Advanced pRogramming Graphical EdiTor).

o A minha manete de poténcia TWCS é demasiado sensivel ou ndo é suficientemente
sensivel.

- A manete de poténcia TWCS € calibrada automaticamente apés alguns movimentos e ao
atingir os batentes fisicos dos eixos.

- No menu “Opgdes / Controlador / Acelerador ou Joystick, ajuste a sensibilidade e as zonas
mortas do controlador, se possivel.

- Utilize o software T.A.R.G.E.T (Thrustmaster Advanced pRogramming Graphical EdiTor).

7/10
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Informagoes sobre a garantia para o consumidor

A Guillemot Corporation S.A., com sede social sita em Place du Granier, B.P. 97143, 35571 Chantepie, Franga
(a seguir designada como “Guillemot”) garante a nivel mundial ao consumidor que este produto Thrustmaster
esta livre de defeitos em termos de materiais e fabrico durante um periodo de garantia que corresponde ao
limite de tempo para intentar uma agéo de conformidade relativamente a este produto. Nos paises da Unido
Europeia, isto corresponde a um periodo de dois (2) anos desde a entrega do produto Thrustmaster. Noutros
paises, o periodo de garantia corresponde ao limite de tempo para intentar uma agéo de conformidade
relativamente ao produto Thrustmaster de acordo com a legislagdo em vigor do pais no qual o consumidor
residia & data de compra do produto Thrustmaster (se a dita ag&o néo existir no pais correspondente, entdo o
periodo de garantia sera de um (1) ano a partir da data de compra original do produto Thrustmaster.

N&o obstante o supracitado, as baterias recarregéveis estéo cobertas por um periodo de garantia de seis (6)
meses a partir da data de compra original.

No caso de o produto apresentar algum defeito durante o periodo da garantia, contacte imediatamente o
Suporte Técnico, que Ihe indicara o procedimento a tomar. Se esse defeito se confirmar, o produto tera de ser
devolvido ao respetivo local de compra (ou qualquer outro local indicado pelo Suporte Técnico).

No &mbito da presente garantia, e por opgdo do Suporte Técnico, o produto defeituoso do consumidor sera
substituido ou reparado. Se, durante o periodo da garantia, o produto Thrustmaster for submetido & dita
reparagéo, qualquer periodo minimo de (7) dias durante o qual o produto estiver fora de servico sera
adicionado ao periodo da garantia restante (este periodo decorre desde a data do pedido intervencéo pelo
consumidor ou desde a data em que o produto em questao ¢ disponibilizado para reparagao, se a data em que
o produto é disponibilizado para reparagao for posterior a data do pedido de intervengao). Se for permitido pela
legislagdo em vigor, a responsabilidade total da Guillemot e das respetivas filiais (incluindo para danos
indiretos) esta limitada & reparagdo ou & substituicdo do produto Thrustmaster. Se for permitido pela
legislagdo em vigor, a Guillemot rejeita todas as garantias de comercializagdo ou adequagdo a um fim
especifico.

A presente garantia ndo se aplicara: (1) se o produto tiver sido modificado, aberto, alterado ou danificado em
resultado de utilizagdo inadequada ou abusiva, negligéncia, acidente, desgaste normal ou qualquer outra casa
relacionada com um defeito de material ou fabrico (incluindo, mas sem limitagdo, combinar o produto
Thrustmaster com qualquer elemento inadequado, incluindo, em particular, fontes de alimentagéo, baterias
recarregaveis, carregadores ou quaisquer outros elementos néo fornecidos pela Guillemot para este produto);
(2) se o produto tiver sido utilizado fora do &mbito da utilizagdo doméstica, incluindo para fins profissionais ou
comerciais (salas de jogos, treino e competi¢des, por exemplo); (3) na eventualidade de incumprimento das
instrugdes fornecidas pelo Suporte Técnico; (4) a software, estando o mesmo sujeito a uma garantia especifica;
(5) a consumiveis (elementos para substituir ao longo da vida Util do produto: baterias descartaveis,
auscultadores de dudio ou auriculares de auscultadores, por exemplo); (6) a acessorios (cabos, estojos, bolsas,
sacos e correias de pulso, por exemplo); (7) se o produto foi vendido num leildo publico.

A presente garantia ndo é transmissivel.

Os direitos legais do consumidor no que concerne a legislagao aplicavel & venda de bens de consumo no seu
pais ndo sdo afetados pela presente garantia.

Disposicdes de garantia adicionais

Durante o periodo da garantia, a Guillemot ndo fornecera, em principio, quaisquer pegas de substituigdo, uma
vez que o Suporte Técnico € a unica parte autorizada a abrir e/ou reparar qualquer produto Thrustmaster (a
excecdo de quaisquer procedimentos de reparagdo que o Suporte Técnico possa pedir ao consumidor para
realizar, através de instrugdes por escrito — por exemplo, devido a simplicidade e a falta de confidencialidade
do processo de reparagdo - e fornecendo ao consumidor a(s) pega(s) de substituicdo necessaria(s), quando
aplicavel).

Tendo em conta os seus ciclos de inovagdo, e a fim de proteger o seu know-how e segredos comerciais, a
Guillemot ndo fornecera, em principio, qualquer notificagdo de reparagdo ou pegas de substituicdo para
produtos Thrustmaster cujo periodo da garantia tenha expirado.
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Nos Estados Unidos da América e no Canada, a presente garantia est4 limitada ao mecanismo interno e
a caixa do produto. Em nenhuma circunstancia serdo a Guillemot ou as respetivas filiais consideradas
responsaveis perante terceiros por quaisquer danos indiretos ou acidentais resultantes da violagdo de
quaisquer garantias expressas ou implicitas. Alguns estados/provincias ndo permitem a limitagdo da
duragdo de uma garantia implicita ou a exclusao ou limitagéo de responsabilidade por danos indiretos ou
acidentais, pelo que as limitagdes ou exclusdes supracitadas podem ndo se aplicar a si. A presente
garantia concede-lhe direitos legais especificos, podendo ter também outros direitos, que variam
consoante o estado ou a provincia.

Responsabilidade

Se for permitido ao abrigo da legislagdo aplicavel, a Guillemot Corporation S.A. (a seguir designada
“Guillemot”) e as respetivas filiais rejeitam qualquer responsabilidade por danos resultantes de uma ou
mais das seguintes causas: (1) o produto foi modificado, aberto ou alterado; (2) incumprimento das
instrucBes de montagem; (3) utilizagdo inadequada ou abusiva, negligéncia ou acidente (um impacto, por
exemplo); (4) desgaste normal; (5) utilizagéo do produto fora do ambito além da utilizagdo doméstica,
incluindo para fins profissionais ou comerciais (salas de jogos, treino e competicdes, por exemplo). Se for
permitido ao abrigo da legislagdo aplicavel, a Guillemot e as respetivas filiais rejeitam qualquer
responsabilidade por danos relacionados com um defeito de material ou fabrico relativamente ao produto
(incluindo, mas sem limitagdo, quaisquer danos causados direta ou indiretamente por qualquer software
ou por combinar o produto Thrustmaster com qualquer elemento inadequado, incluindo, em particular,
fontes de alimentagdo, baterias recarregaveis, carregadores ou quaisquer outros elementos n&o
fornecidos pela Guillemot para este produto).

( THRUSTMIASTER® )
SUPORTE TECNICO

https://support.thrustmaster.com

o=y
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DIREITOS DE AUTOR

© 2021 Guillemot Corporation S.A. Todos os direitos reservados. Thrustmaster® é uma marca registada da
Guillemot Corporation S.A. Windows® é uma marca registada da Microsoft Corporation nos Estados Unidos
elou noutros paises. Todas as outras marcas comerciais s&o pertencem aos respectivos proprietarios. As
ilustragBes ndo séo vinculativas. Os contetdos, desenhos e especificagdes estéo sujeitos a alteragdo sem
aviso prévio e podem variar de pais para pais. Fabricado na China.

RECOMENDAGOES DE PROTECGAO AMBIENTAL

« Na Unido Europeia: Quando este produto chegar ao fim da sua vida til, ndo o elimine
juntamente com os residuos domésticos normais; em vez disso, deixe-o num ponto de
recolha de residuos de equipamento eléctrico e electronico (REEE) para posterior
reciclagem.
O simbolo presente no produto, no manual de utilizador ou na caixa confirma-o.
Os materiais podem ser reciclados, dependendo das suas caracteristicas. Através da
reciclagem e de outras formas de processamento de residuos de equipamento eléctrico e
electrénico, pode dar um importante contributo no sentido de ajudar a proteger o
ambiente.

Contacte as autoridades locais para saber onde fica o ponto de recolha mais perto da sua area de

residéncia.

Relativamente a todos os outros paises: Respeite a legislagéo local sobre a reciclagem de equipamento

eléctrico e electronico.

Informagdes a reter. As cores e as decoragdes podem variar.
Os fechos e os adesivos devem ser removidos do produto antes da utilizagéo.

www.thrustmaster.com

*Aplicavel apenas a Unido Europeia, Reino Unido e Turquia

d3
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Throttle

WHcTpykumMa no akcnnyaTauumn

TEXHUYECKWE XAPAKTEPUCTUKK

=
=
S
2
a

1. Ocb pblyara ynpasneHus 5. 14 pyHKUMOHANBHBIX KHOMOK

2. OCb aHTEHHbI 6. Pasbem ans pyns HanpaeneHus

3. OcH MUHK-BKOICTUKA C HAXKMMHOI TFRP

KHoMKow 7. BUHT perynnpoBKi ypoBHS TPeHNs

4. Ocv KnaBMLLHOTO NepeknoyaTens 8. Pasbem USB
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WHCTPYKLIMM NO HACTPOMKE ANA NK

1. Ortkpoitte caitt https:/isupport.thrustmaster.com/. BuiGepute «[xoiictukn /| TWCS
Throttle», 3atem Bblbepute «[lpaitBepbi». 3arpysute u yctaHoute Apaiieep ans MK u
cnewmanbHbIi HTepdelic Ans Hero Ha 6ase Manenn ynpaenenns Windows.

2. - Mocre yctaHosku [MK-gpaiisepa nogkntounte USB-kaberns k ogHomy u3 USB-noptos K.

3. Yrobbl 0TKpbITH [MNaHenb ynpaeneHws, BbibepuTe:

- «Myck | Mpunoxenus | Thrustmaster / NaHenb ynpaBnexuns» nnm «MNyck / Naxens
ynpasnenus» (B Windows® 10/8.1/8);

- «MNyck / Bce npunoxenus | Thrustmaster / Maxenb ynpaBnexus» unv «Myck / Manens
ynpaenenus» (in Windows® 7 / Vista)

Omobpaxaemcs duano2oeoe okHO Ueposbie ycmpolicmea.
Yempoticmeo omobpaxaemcsi nod umerem TWCS Throttle u umeem cmamyc OK.

4. B pnanoroeom okHe UrpoBble ycTponcTBa Boibepute CBOMCTBA N5 TECTUPOBAHMS 1
npoCMOTpa BCeX PYHKLMIA.

%k Thrustmaster Hotas Control Panel Properties X
Test Input
l TWCS throttle

Anis - Joystick Point of View hat-switch
o 9 . g

5 2 5 2 N .

= N Z 2 +

& N > - -

Antenna Rocker Throttie K Ats I
Mouse | MiniStick
[ Enable Center
Deadzone

Aois - Pedals

(g z ; veww thrustmaster.com
P = x Technical Support:
& @ &

tsthrustmaster com
Firmware: 8.82

LeftToe Brake Rudder RightToe Brake Control Panel: 1.11
‘Buttons

BEaEoEn

a

oK Cancel Apply

Mpumeuanue. Ha Bknagke Enable Center Deadzone MoxHO BkmioyaTb M BbIKMIOYATh
LieHTpanbHYlD «MepTBYIO» 30HY OCEel MMHU-ZXOACTMKA. CaenaHHbid Bblbop aBTOMaTUuecKM
COXPaHSIETCs BO BCTPOEHHOI namsiTit ycTpoitictea TWCS.

Tenepb Bce roToBO ANs Urpbl!
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OMPEAENEHUE ®YHKLIUWA 14 KHONOK U 8 OCEM

Ministick 2 Axis (X, Y) +
Momentary Push Button BTN 6

Antenna Axis
(Slider 0 Axis)

POV, 8 directions
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YCTAHOBKA PYNA HAMNPABJIEHAA TFRP HA PbIYATE
HANPABJIEHUA TWCS

Peivar ynpaenenns TWCS umeet 8 oceit, B TOM yucre 3 ocu, Ha3HaueHHbIX NeaanbHoMy
pynto Hanpasnens TFRP.

Mepanu pyns  HanpaBneuns TFRP  nogkmioyaloTcsl HEMOCPeACTBEHHO K - pblyary
ynpaBnenus TWCS.

1. Mopkniouunte Wwrekep RJ12 kabens neganbHoro pynst Hanpasnerus TFRP k rHesgy RJ12
Ha 3adHel CTOpoHe pbivara ynpaenenus TWCS.
2. Mogknitounte USB-kabenb pbivara ynpasnenns TWCS k ogHomy u3 USB-noptos MK.

BaxtHble 3amMe4aHns OTHOCMTENLHO aBTOMATU4ECKOM KanubpoBKu ocu

- Mpu noaxkntoueHnn nepanbHoro 6noka TFRP k poivary ynpasnexust TWCS cobniogaiite
LieHTpanbHOe NONoXeHWe 0CK pyns Hanpasnenus. He fepxuTe HOMW Ha nefansix.

- ABTokannBpoBka 3 oceit neanbHOMo Pyns HanpaBEHNs BbIMOMHAETCS MOCNE HECKOMbKIX
ABWKEHUA 1 Mocne JOCTKEHNS (DU3NYECKUX CTOMOPOB ANS OCKU PYNsi HanpaBneHust 1 ocen
ABYX AnddepeHumanbHbIX TOPMO3OB.

MO NPOrPAMMUPOBAHUA T.A.R.G.E.T
(Thrustmaster Advanced pRogramming Graphical EdiTor)

Orkpoiite: https://isupport.thrustmaster.com. Beibepute «Dxoitctukn /| TWCS Throttley,
3ateM BblGepuTe «[porpammHoe obecnieyeHwer. 3arpyauTe M YCTAHOBUTE MPOABMHYTOE
M0 nporpammupoBatus T.A.R.G.E.T.

OcHogHble xapaktepuctuku M0 TAR.G.E.T:

- pasHoobpasHbIe KOHGMrypaLum ocen;

- HECKOITbKO YPOBHE# nporpammupoBaHust: Basic, Advanced u Script;

- pabota no npuHumny nepeTackusanus «Drag and Drop;

- BO3MOXHOCTb MCMOMb30BaTh pblvar ynpasnenuss TWCS B coueTaHum ¢ Apyrumu
mxoictukammu Thrustmaster (Hotas Cougar, Hotas Warthog, T.16000M, MFD Cougar Pack
Takke comecTumbl ¢ T.A.R.G.E.T), Tak uto oHM 6yayT pacnosHaBaTbes kak eguHoe USB-
YCTPOWCTBO;

- [LOCTYN K pacLUMpeHHbIM NpochunsmM, co3naHHbIM YneHamm coobilectsa Thrustmaster.

e AOVANCED PRy
N — %44»

PYCCKIK
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PErYNIUPOBKA YPOBHA TPEHUA

e [lepeBeauTe OCb pblyara ynpasneHus B MakcUManbHoe NorNoXeHie, 3aTeM NepeBepHnTe
pblyar ynpasnexns TWCS ans 4ocTyna K BUHTY PerynMpoBKY YPOBHS TPEHMS.

_,.ullll””"|+
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e [Ina YMEHbLUEHNA TPEHUA I'IOBOpa"WIBaVITe BWHT NpOTUB 4acoBon CTPENKN.

O &

@ ene

- l|"""|"+

A

- He ponyckante 4YpeamepHOi 3aTskkW BWHTA PErynMpOBKM — 3TO MOXET MPUBECTM K
NOBPEXAEHI0 (PPUKLIMOHHON cuCTeMbI. [pekpaTiuTe 3aTsrMBaHme, kak TONbKO MoYyBCTByeTe
marneiiiuee conpoTMBIEHVE.

He ponyckaiite ypeamepHoro ocrnabneHns BUHTA PerynmpoBki — 3TO MOXET MpUBECTU K
BbINaZeHMI0 BMHTA BO BHYTPEHHMI KOXYX pblvara ynpasneHus TWCS.

YCTPAHEHWE HEUCMPABHOCTEM W NPEAYNPEXAEHMA

o Pbivar ynpaBneHuss TWCS He paGoTaeT fOMKHbLIM 06pa3oM UMK KaXeTcA HEeBEPHO
OTKanMGPOBaHHbIM.

- Boiknounte MK, otcoegnuute USB-kabenb pbivara ynpasnenust TWCS; 3atem cHosa
NOACOeANHNTE €ro, BKIIOYUTE KOMMBIOTEP (MM UTPOBYIO KOHCOMb) 1 Nepe3anycTuTe urpy.

- Mpu nopknioyennn USB-kabens poivara ynpaenenns TWCS obssatensHo aepkuTe ocb
PYNs HanpaBneHus B LIEHTPanbHOM NOMOXKeHWA. He AepxuTe HOM Ha neaansix.

o He ypnaetcs HacTpouTb pbivar ynpaBneHus TWCS.

- B wrpe, B pasgene «[apametpbi/KoHTponnep/MrpoBoit nynbT» unuM  «KOACTUKY,
BblOepuTe ONTUMAnbHYK KOHGUrypaLmio UM MOMHOCTLIO NMEpPeHacTpoiTe napameTpbl
KOHTpONnepa.

- [ins nomy4eHns AONONHUTENbBHBIX CBEAEHMIA 06paTUTECh K MHCTPYKLMKM MO SKCTAyaTaLum
Urpbl Unu K iHTepHeT-crpaBke.

- Bocnonbayittech paciumperHbiM MO ans nporpammupoanus T.A.R.G.E.T (Thrustmaster
Advanced pRogramming Graphical EdiTor).

o CnMIIKOM BbICOKasi MMM He0CTaTOYHas YyBCTBUTENbHOCTL pblyara ynpaBneHus
TWCS.

- ArokanubpoBka ocei pbivara ynpasnenus TWCS BbINONMHSETCS NOCNE HECKONbKUX
ABVDKEHUA M NOCTe [AOCTXKEHNS (PU3NYECKIX CTOMOPOB AN OCK.

- B wurpe, B pasgene «[Napametpbi/KoHtponnep/MrpoBoit nynbT» unu «[xoNCTUK», No
BO3MOXHOCTM OTPETyNMpYiiTe YyBCTBATENBHOCTb M «MEPTBbIE» 30HbI KOHTPONIEPA.

- Bocnonbayitecs paciumperHbim MO ans nporpammuposaHns T.A.R.G.E.T (Thrustmaster
Advanced pRogramming Graphical EdiTor).

CBefieHus 0 NOTPeOUTENbCKOM rapaHTUn
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Kopnopaums Guillemot Corporation S.A., 3aperucTtpupoaHHasi no agpecy Place du Granier, B.P. 97143, 35571
Chantepie, ®paHuus, (nanee —«Guillemot») rapaHTUpyeT CBOMM KNMEHTAM BO BCEM MMpE, YTO B AaHHOM
n3penun Thrustmaster He GyaeT BbISBNEHO HUMKakvX [edeKTOB MaTepuanos M NpOU3BOACTBA B TeYeHMe
rapaHTUAHOTO NepuoAa, KOTOPbI paBeH CPOKy NPedbsBMEHNS MPETEH3UN MO COOTBETCTBMIO ANA [aHHOr0
n3penus. B ctpaHax Esponelickoro Coto3a 3TOT CPOK COOTBETCTBYET f1BYM (2) roAaM C MOMEHTa NOoCTaBku
n3nenns Thrustmaster. B opyrix cTpaHax rapaHTWIHBIA Nepuos paBeH CpoKy NpeAbsABMEHNs MPeTeH3nn no
COOTBETCTBUIO AN U3enns Thrustmaster, onpefenseMoMy COOTBETCTBYIOLIMM 3aKOHOLATENbCTBOM CTpaHbl,
B KOTOpPO/A MpOXMBan noTpebutenb Ha MOMEHT npuobpetenus uspenus Thrustmaster (ecnn nopoGHble
MPETEH3NN He [eiCTBYIT B COOTBETCTBYIOLLEA CTPaHe, rapaHTUitHbI nepuoa pasHsaeTcs opHomy (1) roay ¢
nepBoHavanbHol AaTbl npuobpetenus nsnenus Thrustmaster).

HeBanpas Ha BbIIEU3NOXEHHOE, [apPaHTUS Ha aKKyMynsTopbl paBHAeTCs Lectn (6) Mmecsuyam ¢
nepBoHaYanbHoit AaTbl NPoBpeTeHus.

B cnyyae obHapyxeHns [edhekToB M3nenus BO BpeMs rapaHTUIHOMO Neproaa HesaMeAnuTensHo obpatntecs
B CRIyXOy TeXHU4ECKON MOAAEPXKKX, COTPYAHUKM KOTOPOA OnpeaensT AanbHeiiluyto npoueaypy. Ecnn pedext
OyneT noaTBEpKAEH, W3enue credyeT BepHYTb MO MecTy npuobpeTenns (unn B moboe Apyroe MecTo,
yka3aHHoe Cryx00il TeXHUYECKoN NoAAePXKNA).

B pawmkax feiicTeus rapaHTum aedektHoe uagenue byaet, No yCMOTPeHWHo CyxObl TEXHUYECKOI NOAAEPKKY,
3aMeHeHo WnK BO3BpaljeHo B pabouee cocTosHue. Ecnu B TeyeHue rapaHTUAHOrO cpoka u3fenve
Thrustmaster 6ygeT nogBepKeHO TakOMy BOCCTAHOBMEHMIO, K OCTABLUEMYCS rapaHTUAHOMY CPOKY
npnbaBnAeTCcs Nepuos BPEMEHM, HO He MeHee cemu (7) [Hell, BO BpeMs KOTOPOro M3fenue Haxoaunoch BHe
ynoTpebreHns (Hayanom 3Toro nepuopa CuMTaeTcs Aata 3anpoca nokynaTens o BMelaTenbCTBe Wiu fara
npeaocTaBnenns AedeKTHOro U3[enus Ans BOCCTAaHOBMEHWS, €cni W3fenue Obino npeaocTasneHo Ans
BOCCTaHOBMEHWS N03AHee, YeM Obin caenaH 3anpoc o BMellaTenbCcTee). B Mepe, paspeLuerHOi MpUMEHMbIM
3aKOHO/aTeNbCTBOM, MOMHAs OTBETCTBEHHOCTb koMnaHuu Guillemot n ee fodepHUX koMNaHWii (B TOM yucne
KOCBEHHBII ylLiepb) OrpaHNuMBaeTCs BOCCTAHOBMEHMEM paboyero COCTOSHMS WM 3aMeHOW W3fenns
Thrustmaster. B Mepe, pa3peLLeHHOl NpUMeHUMbIM 3akoHoAaTeNnbCTBOM, komnanust Guillemot otkasbiBaetcst
OT MoBbIX rapaHTUn KOMMEPHECKOI NPUrOAHOCTY W MPUTOAHOCTY ANS ONPESeneHHoN Lienu.

HacToswas rapaHTus He pacnpocTpansieTcs:: (1) Ha cuTyaum, koraa nsgenue Obino BUGOU3MEHEHO, OTKPLITO,
MOAMMULMPOBAHO WMW  MOMYYMNO MOBPEXAEHWS B pesyrnbTaTe HeAOMyCTUMOTO WM HEnpaBUMIbHOO
1CMOMb30BaHNSA, HEBPEXHOCTU UM HECYACTHOrO Cry4ast, eCTECTBEHHOrO M3HOCA UNK MoB0oil [pyrol MPUYMHBI,
He CBSi3aHHOI C feeKTOM MaTepuanoB Wi MPOM3BOACTBA (BKMIOYAs, MOMUMO MPOYEro, WCMoNb3oBaHue
n3genns Thrustmaster COBMECTHO C MIOBLIMI HEMOAXOAALLMMI 3NEMEHTaMi, B YaCTHOCTM —C Bnokamu
MUTaHKS, akkyMynsTopamm, 3apsiaHbIMI YCTPOACTBaMM U NK0BbIMI APYrUMI 3NEMEHTaMK, He BXOAALMMA B
komnnekTtaumio Guillemot ans gaHHoro uagenus); (2) Ha cny4au UCMonb3oBaHWsA NpofykTa B Mobbix Lensx,
Kpome BbITOBbIX, B TOM YMCTe Ha Cyyait NpoeccHOHanbHOro Uk KOMMEPUECKOTo NPUMEHeHIs (Hanpumep, B
UrpoBbIX 3anax, Ans npoeeAeHne obyyeHust W CopeBHOBaHWM); (3) Ha cuTyauuu, Korga ykasaHus crnyxObl
TeXHU4EcKo noadepxki He Obinu BbinonHeHbl; (4) Ha MO, Tak kak Ha Takoe MO pacnpocTpaHseTcs
OTAenbHas rapanTus; (5) Ha pacxodHble Matepuarsb! (3NeMEHTbI, pefHa3Ha4eHHble AnS 3aMeHbl B TeveHue
cpoka cnyx6bl usnenus: Hanpumep, 6aTapeiikv W yiLHble NOAYLIKA ANS FapHUTYP UMK HaylwHWKoB); (6) Ha
akceccyapbl (Hanpumep, kabenu, Yexnbl, CyMKW, (OyTNspbl, HapyyHble pemeluku); (7) Ha CrnyyYau npogaxw
WU3[eNNs C OTKPLITOTO ayKLMOHa.

[laHHas rapaHTUs He NOANEXNT Nepesave.

HacTosiwas rapaHTis He ylwemnseT npas noTpebutens, NpeaocTaBnseMbix emMy NpUMEHMMbIMI 3akOHaMKu B
OTHOLLEHUY NpofaxK NOTpeBUTENbCKIX TOBAPOB B COOTBETCTBYIOLLEN CTpaHe.

[lononHutenbHble yCNOBMA rapaHTun

B TeyeHve rapaHTuiiHoro cpoka komnanus Guillemot, B o6iLem 1 Lienom, He NPeAoCcTaBNSeT HKaKUX 3anacHblx
yacTel, TaKk Kak BCKpbITUE niunu mogudukaumio niobbix uagenuii Thrustmaster BnpaBe OCyLLECTBNSATL TONBKO
cnyxba TexHN4eCKoil NoAAEPXKKM (3a UCKMIOYEHNEM Kakix-nbo npoLieayp no MoauduKkaLyn, kotopble cnyxba
TEXHNYECKO MOAAEPKKM MOXET MPeAnoXNTb BbIMOMHUTL KNMEHTY MyTeM MUCbMEHHBIX WHCTPYKUMIA 1
npeaocTaBnenms, npu HeobxoaumocTn, TpebyeMbix 3anacHblx YacTeil: HanpuMep, B CBA3N C OTCYTCTBUEM
cTaTyca CIOXHOCTM UMK KOH(MAEHLMANBHOCTM Y TaKkol BOCCTAHOBUTENBHON NPOLIeaypbI).

C y4yeTOM nepuofia OCBOEHUS HOBbIX M3AENWI W B LIENAX 3alMTbl CBOMX HOY-Xay M KOMMEPYECKUX TailH
komnanus Guillemot, B 06LLEeM 1 Lenom, He NpeaoCcTaBnseT kakux-nubo yBeSOMIEHMA 0 BOCCTaHOBMEHUN 1Nk
3anacHblx Yacteil ans nobbix uaaenuii Thrustmaster ¢ UCTEKWMM rapaHTUitHBIM CPOKOM.

B CWA v KaHape HacTosiasi rapaHTusi OrpaHUYMBAETCS BHYTPEHHWM MEXaHW3MOM M 0BomnouKoi
yctpoitcTea. Kopnopaumst Guillemot u ee foyepHne NpesnpusiTst HU MpW KakUX YCHIOBUSIX HE HECYT
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OTBETCTBEHHOCTU Neped TPETbMMM NULAMM 3a KOCBEHHble UMK CryyailHble YObITKW, CBS3aHHble C
HapyLLEeH1eM Kakux-nnbo siBHbIX UK Nopa3yMeBaeMblX rapaHTyil. B HEKOTOpbIX WTaTax/MPOBUHLNSX He
JonyckaeTcs  OrpaHMyeHne Cpoka [eiicTBUS  nopjpasymeBaeMoli rapaHTM  WnW - OrpaHuyeHne
OTBETCTBEHHOCTM 3@ KOCBEHHblE/CTyyaliHble YObITKM, MOSTOMY B BalleM Cryyae BbilleykadaHHble
OrpaHNYeHIst NN UCKIKYeHNst MOryT BbiTb HempuMeHMMbI. HacToslas rapaHTis npegoctasnset Bam
onpefieneHHble topuandeckue npasa. Y Bac MoryT Takke ObiTb Apyrue npaea, onpefeneHHble
3aKOHO/ATENbCTBOM LUTaTa UM MPOBUHLIMK.

OTBETCTBEHHOCTb

B Mepe, paspeLLeHHON NPUMEHUMBIM 3aKoHOfaTeNbCTBOM, komnaHus Guillemot Corporation S.A. (nanee
—«QGuillemot») n ee foyepHue NpeanpusTUS OTKa3blBaOTCA OT NGO OTBETCTBEHHOCTU 3a nobow
yliepb, BbI3BaHHbIA OAHAM UMM HECKOMbKMMI U3 criepylowmx (bakTopos: (1) BUAOM3MEHEHWE, BCKpbITUE
unn- mopndmkaums uspenus; (2) HecobnioseHue WHCTPYKUMA no cBopke; (3) HeponycTUmoe unm
HenpaBunbHOe  MCTIONb30BaHWe, HEBPEXHOCTb, HecyacTHbI  Cryyail  (Hampumep,  huanyeckoe
BO3/jeiiCTBME); (4) ECTECTBEHHbIN M3HOC; (5) MCNONb3oBaHWE NPOAYKTa B NoObIX Liensix, kpome BbIToBbIX,
B TOM 4uCrie MpoceccuoHanbHoe Uk KOMMepYeckoe NpuUMeHeHWe (Harpumep, B UrpoBbIX 3anax, Ans
npoBeaeHne 0byyeHns 1 copeBHOBaHMi). B Mepe, paspeleHHON NpUMEHUMbIM 3aKOHOAATENbCTBOM,
komnakms Guillemot 1 ee foyepHUe NpeanpUATUS OTKa3bIBAKOTCA OT Mo OTBETCTBEHHOCTY 3a Nio6oi
ylepb, He CBA3aHHbI C AedekTaMi MaTepuanos Unn U3rOTOBMEHNS, B OTHOLIEHUN AAHHOTO M3Aenus
(BKkMtoyasi, nmomMumo npodero, no60A ywepd, BbI3BAHHLIA MPAMO WAM  OMOCPELOBAHHO Mi06bIM
nporpaMmHbIM obecneyeHrem Unu Ucnonb3oBaHueM uaaenus Thrustmaster ¢ nioGbiMM HENOAXOAALMMM
aneMeHTaMi, B YaCTHOCTW —Onokamu nUTaHusi, akKyMmynsiTopami, 3apsgHbIMU YCTPONCTBaMU 1
MioBbIMM APYrUMIA 3NieMeHTaMK, He BXOAALMMI B KomnnekTauuio Guillemot ans ganHoro uanenus).

( THRUSTVIASTER® )

TEXHWYECKOW NOAAEPXKU
https://support.thrustmaster.com
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ABTOPCKOE NPABO

© 2021 Guillemot Corporaton S.A. Bce npaa 3awmwenbl. Thrustmaster® sBnsercs
3aperucTpupoBaHHoil  ToproBoit  Mapkoi  Guillemot  Corporation.  Windows®  siBnsietcst
3apervcTpupoBaHHoil ToproBoii Mapkoii Microsoft Corporation B CoeauHeHHbIx Ltatax Amepuku n/vnm
Apyrix cTpaHax. Bce npoume TOproBble Mapki SBNSKOTC COBCTBEHHOCTbIO COOTBETCTBYHOLLIMX
BriafienbLeB. MnniocTpauum MOryT He COOTBETCTBOBATb BHELLHEMY BUAY/(YHKUMSAM KOHKpETHOro
nanenus. CoaepxaHue PYKOBOACTBA, KOHCTPYKLUMS UM TEXHUYECKMe XapaKTepucTukv  uapenns
13MeHsiioTCst 6e3 NpeBapUTENbHOMO YBEAOMIEHHUS U 3aBUCSIT OT CTPaHbl NpUoGpeTeHMs.

|-|pVI nonb30BaHUK n3aenvem y‘-llllTbIBaI;lTe cnefywulee: upeTta n [u3aitH MOryT pa3nuyaTbCs.
[TnacTuKoBble CTKKN 1 KﬂeVIKy}O TIeHTy crnefyeT CHATb nepej UCnosb3oBaHWEM U3genus.

www.thrustmaster.com
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Throttle

Eyxeipidio xpnong

TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA

1. Agovag poxAou Tou ykagiol 5. 14 koupma Spdong 53
2. Aovag kepaiag 6. Ymrodoyr mndaAiou TFRP =
3. Mivi stick e a¢oveg pe meldpeva 7. Bida pubpiong 1pifAg 2E
KoUpTI& 8. Ymodoyr USB i}

4. AZoveg pe diakdTm rocker

110



OAHTIIEZ ETKATAZTAZHZ I'A YNOAOTIZTH

1. MetaBeite aTov I0T6T0TO https:/isupport.thrustmaster.com/. EmAéSre Joystick / TWCS
Throttle, ki émeita emAégre Mpoypdaupara odfynong. KareBdoTe kal eykaraotiaTte TO
Tpdypappa odriynang yia utrohoyiatég (PC) kai To Tpoaappoldpevo TepiBaAlov epyaaiag
ue Baon Tov mivaka eAéyxou Twv Windows.

2. AgoU eyKaTaoTAGETE TO TIPGYPaApA 0dFYNaNG yia UTTOAOYIOTEG, GUVOETTE TNV UTTOdOXN
USB o¢ pia amdé Tig 60peg USB Tou utrohoyioT aag.

3. Na mpooPacn oTov Trivaka eAEyXou, ETIAECTE:

- ‘Evapén / Epappoyég / Thrustmaster / Mivakag eAéyxou r ‘Evapén / Mivakag eAéyxou
(o€ Windows® 10/ 8.1/ 8)

- ‘Evapén / OAa Ta mpoypdppara / Thrustmaster / Mivakag eAéyxou fi ‘Evapén / Mivakag
eAéyxou (og Windows® 7 / Vista)

Epgavicerar 1o mAaioio 1aAdyou EAsykrég maixvidiou.
H ouakeun upavilerar e 1o évoua TWCS Throttle, ue myv kardoraon OK.

4. 210 Aaioi0 d1oAdyou EAeykTég TTauyvIBIwv, eIAECTE IB16TNTES yia va SOKIUATETE kal va
TPoRAAETE OAEG TIG AsiToUpyieg.

b Thrustmaster Hotas Contrel Panel Properties X

Test Input

TWCS throttie

Axis - Joystick Point of View hat-switch

dual e

s pu
Antenna Rocker Throtte X e
Mouse / Ministick
IV Enzble Center
Deadzone

Slider 0
RZ Axis
Z Axis

Auis - Pedals

W thrustmaster com
Technical Support:
ts thrustmaster. com
Firmware: 8,62

LeftToeBrake  Rudder  RightToe Brake Control Panel: 1.11

RY Axis
RX Axis

Slider 1

Buttons

DEonEEEn
EEmEER

Check
for Update

oK Cancel Apply

Inpeiwon: Xmv kaptéha Enable Center Deadzone pmopeite va evepyomoioete 1 va
QTTEVEPYOTIOINTETE TV KEVTPIKA {Wvn vekpdg Twv agdvwv Tou pivi stick. H emhoyn oag
amoBnkeUeTal autopata gy ECWTEPIKA UvApn Tou Tdakiou TWCS.

Twpa gioTe €Toipol yia Taiyvidi!
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ANTIZTOIXIZH 14 KOYMMIQN KAI 8 A=ONQN

Ministick 2 Axis (X, Y) +
Momentary Push Button BTN 6

Antenna Axis
(Slider 0 Axis)
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EFKATAZTAZH TOY MHAAAIOY TFRP ZTON MOXAO IKAZIOY TWCS

O poxAdg Tou ykagiod TWCS Giabétel 8 agoveg, ouv 3 aoveg €10IKG yia Ta TEVTAA Tou
tmndahiou TFRP.

Ta mevtéh Tou Tndahiou TFRP cuvdéovtar ameubeiag otov MoxAd Tou ykagiod TWCS.

1. ZuvdéaTe 10 apoevikd Buopa RJ12 Twv TevidA tou Tmdaliou Tou Bpicketal aTo oW
HEPOG TOU poxAoU Tou ykagiou TWCS.

2. Yuvdéote v umodoyr USB Tou poxAoU Tou ykaiosd TWCS ae pia amé Tig 80peg USB
TOU UTTOAOYIOTH 0O,

ZNHAVTIKEG ONUEIWOEIS VIO auTopaTn Babuovounon Twv agovwy:

- Navra va agrivete Tov agova Tou TMdaAiou oTn pecaia Béon 6Tav uVdEeTe TO OET Twv
mevidh TFRP aTov poxAd Tou ykagiod TWCS. Mnv agrivere Ta m6dia 0ag emavw oTa
TEVTAA.

- O1 3 afoveg Twv TevidA Tou TNdakiou BaBuovououvTal autduata PETA aTO PEPIKES
KIVAoeIg kal otav o afovag Tou TmMdaAiou kai o 2 GEoveg Twv Qpévuv SIOPOPIKAG
AeiToupyiag @Tao0UV OTOV QUOIKOG TEPUATIONG TNG DIAdPOIG TOUG.

MPOHIMENO AOTIXMIKO MPOrPAMMATIZMOY TA.R.G.E.T
(Thrustmaster Advanced pRogramming Graphical EdiTor)

MetaBeite otov 10TéTOTIO https:/isupport.thrustmaster.com. EmAéCte Joystick / TWCS
Throttle, ki émema emAEgTe Aoyiopikd. KateBaaTe kal eykataoTiaTe To TPONYHEVO AoyIoHIKS
Tpoypapuatioyos TAR.G.E.T.

Kupia xapaktnpiotikd TA.R.G.E.T:

- MoAAEG B1apopPWOEIg agovwy.

- MoA\G emiTreda poypappariopol: Baoiko, E¢eAiyuévo kai Script.

- ZuoTApaTa Xelpiopou «Metagopd Kal evaTofean».

- lkavétnTa guvduaapou Tou poxAol Tou ykagiod TWCS pe dAha joystick Tng Thrustmaster
(HOTAS Cougar, HOTAS Warthog, T.16000M, MFD Cougar Pack, emiong cuppard e 10
TAR.G.E.T), wote o1 eheykTég va avayvwpifovtal wg amAr cuokeury USB.

- NpooBacn o€ mpo@id yia Tpoxwpnuévoug dnpioupynuéva amé v Kovoemra Tng
Thrustmaster.
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PYOMIZH TPIBHZ

o [liéoTe Tov G§ova Tou poxAoU Tou ykadio aTn péyiatn B€amn, PeTd yupiaTe Tov HOXAD
TWCS avamoda yia va amoktaeTe Tpoéapacn am Bida pibuiong TpIPAS.

_,..:lll||||ﬂ"+
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o [a va Peiwaete v TpIRH, yupioTe T Bida apioTepdaTpOQa.

- III||"""+

- Mnv aoiyyete umrepBoAikd Tn Bida puBuiong, kabwg auté Ba pmopolce va TPOKAAETE
BAGBNn oto clotnpa TPIPAG. ZTapaToTE va TEPIOTPEPETE T Pida apEowg MOAIG VIWOETE
kdrmola avriotaon.

- Mnv xahapuwveTe evieAwg T Bida pUBHIoNG, KaBWG UTTopEi va TTECEI PEGA GTO ETWTEPIKG
kéAugog Tou poxAol Tou ykadiol TWCS.

ANTIMETQMIZH MPOBAHMATQN KAI NPOEIAOMOIHZEIZ

e O poxAog pou TWCS bev Aeitoupyei owaTd N gaiveral va pnv éxer Badpovounoei
owoTa.

- AmevepyoTroinaTe Tov utrohoyioT 0ag, amoouvoéaTe Tnv utrodoxy USB Tou poxAoU Tou
ykagiou TWCS, ki émeira ouvdEaTe TV Eavd, evepyotroiaTe Tov utroAoyioT aag (f TV
kovaOAa 0ag) Kal ETTAVEKKIVATTE TO TIaIXViol.

- Orav ouvdéete Tv utrodoxr USB tou poxAoU Tou ykagios TWCS, mavta va a@rveTe Tov
agova Tou TidaAiou otV KevTpik BEon. Mnv agrvere Ta TOdIA 0AG ETAVW OTA TTEVTAA.

o Aev propw va Siapop@wow Tov poxA6 ykadiot TWCS mou Siabétw.

- 210 pevoU Tou Traiyvidiou EmAoyég / EAeyktic / MoxAdg ykadioU fy Joystick, emiAégre v
KaTAAANAN d1ap6pewon A SIaPOPPWATE ATTO TV apX! TIG ETTIAOYEG TOU EAEYKTH.

- Na mepioodTepEG TANPOYOpIES, deite OTO EYXEIPIDIO XPAONG TOU TTaIXVIBIOU TO¢ iy 0TV
online BonBeia.

- Xpnaoipotoinote 10 Aoyiopiké TAR.G.EE.T (Thrustmaster Advanced pRogramming
Graphical EdiTor).

e O poxAdg ykallod TWCS tou SiabBétw eival e§aipeTikd euaionrog 1 Sev eival
OpKETA EVaiagBnTog.

- O1 &oveg Tou poxhou Tou ykagiod TWCS BabuovouolvTal autopaTa PETA OO UEPIKES
KIVAGEIG Kal 6Tav o1 GEOVES TACOUV GTOV QUAIKS TEPUATIOUS TNG 1adPOUNG TOUG.

- 210 pevol Tou Traiyvidiol Emidoyég / EAeyktic / MoxA6g ykadio iy Joystick, puBuioTe v
euaioBnaia Kai TIG VeKpEG {Wveg TOU AEYKTH 0ag, av ival eQIKTO.

- Xpnaipomoinote 10 Aoyiopikd TAR.GEE.T (Thrustmaster Advanced pRogramming
Graphical EdiTor).
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MAnpogopieg eyyinang katavaAwTh

Maykoaopiwg, n Guillemot Corporation S.A. Tg omoiag n eyyeypappévn €dpa eivai n 0d6g Place du Granier,
B.P. 97143, 35571 Chantepie, France (FaAhia) (eegig “Guillemot”) eyyudrar atov karavahwth 6T T0 POV
g Thrustmaster dev Tapouaiadel eEAaTTwpa 010 UAIKG 0UTE KATAOKEUADTIKEG ATEAEIEG YIa TO XPOVIKG DIGOTNUa
NG €yyUnang, To OTTOIO AVTICTOIKET GTO XPOVIKG OpI0 YIa AOKNON aywyAg yia CUIUOPOWAOT aVAPOPIKA HE AUTO
10 TIPOidv. ZTIg XWpeG TG E.E., auté avrioToikei oe didaTnua duo (2) eTwv améd v mapadoan Tou TPoievTog
G Thrustmaster. Ze GAAeG XWPEG, N TIEPIODOG £yyUNONG AVTIGTOIXEI GTO XPOVIKG 6PIO YIa AOKNON aywyrg yia
OuUPHOPEWON avagopikd To TPoidv TG Thrustmaster cUp@wva pe TV I0XUoUCa VopoBETia TG XWwpag aTnv
otoia o KaravaAwTg diépeve katd v nuepounvia ayopdg Tou Tpoidvtog TG Thrustmaster (o€ TepiTTwon
Tou Bev UTIAPXEI TETOIO EVEPYEI OTNV avTiaTolXn Xwpda, T0Te n eyyinon Ba ioxUer yia éva (1) érog amd v
apxIKA NUEpopNVia ayopdg Tou TpoidvTog TG Thrustmaster).

Karé mapékkAion Twv Tapammévw, ol ETava@opTifopeveg uTrarapieg kaAdTmovial amé mepiodo eyyunong €5
(6) unvav aTmd nuepopnvia TG ApXIKAG ayopag.

Ye TePIMTWON TOU TO TIPOIOV oag Qaiveral va eival eAaTrwpariké kard Ty mepiodo Mg eyylnaong,
eMKoIVwVAOTE apéowg pe TV Texvikh umooTipign, n omoia Ba umodeitel v diadikagia Tou Ba
akohouBnoete. Av 1o eAdTTwpa emBeBaiwbei, To TPoidv TTPETEI va EMOTPAQET aTO onueio ayopdg Tou (A o€
omolodrmote GAAo anueio uTrodeikvUel n TeVIKR UTTOaTAPIEN).

X1a TAaiola TG eyyUnang, To eATTWHATIKG TTPOIOV Tou katavaAwrh, pe emihoyr G Texvikig uToaTipIgng,
eite Ba avrikataoTabei eite Ba emaoTpagei kai Ba eival ae karaoTaon Asitoupyiag. Av kard T didpkeia TG
mepIddou eyyunong To Tpoidv g Thrustmaster umokemal o€ TETolOU €i0OUG WETAOKEUN, OTIOIODATIOTE
TEpiodog ToUAGIaTOV ETTTA (7) NUEPWV KATA TNV OTToia TO TIP0i6V Exel TeBei ekTOG XpROng Ba mpoaTedei atnv
evamopévouada Tepiodo eyyUnang (auth n mepiodog IaxUel O TV NUEPOMNVID TOU AITAATOG TOU KATAVOAWTH
yia TapéuBaon i amd TV nuepounvia Katé Tnv oToia To eV Adyw TPoi6v diaTiBeTal yia PETaoKEUR, av n
nuepounvia kard v otoia To Tpoi6v diaTiBETal yia PETaOKEUN €ival  emakéAoudn NG nuepopnviag Tou
airhuaTog yia apépBaan). Av emTpémeTal amd v ioxuouaa vouoBeaia, n mARpng euBivn Tng Guillemot kai
Twv Buyatpikwv Tng (TepihapBavovrar or emakdAoubeg ¢npIEg) TrEpIopilETal 0TV EMATPOP O KATAOTOON
Aertoupyiag i v avtikataotacn Tou Tpoidviog TG Thrustmaster. Av emrpémeral amd mv 1oxUouca
vopoBeaia, n Guillemot amomoieital k&Be eyyunan eumopeuaipdTnTAg fi KATAAMNASTNTAG YIO TOV GUYKEKPIPEVO
aKoTo.

H mapoUoa eyyinon dev 1oxUer: (1) av 1o TTpoidv £xel TpotTotmoinbei, avoixTei, peramoinbei r uTroaTei BAGRN wg
amotéAeapa akatdAnAng fi kakig xpAong, auéhelag, atuxfiparog, @ualohoyikng @Bopdg 1 omoiaadiToTe
AMng artiag ou dev oxeTiCeTal pe EAGTTWHA OTO UAIKO 1} KATAOKEUAOTIKG EAATTWUO (GUUTTEPIACUBAVOPEVWY,
evOelkTikd, ouvdualoviag To Tpoidv TG Thrustmaster pe omoiodAmoTe  aKaTAGAAnAO - oTOIxEO,
OUPTIEPIAQUBAVOPEVWY GUYKEKPILEVWY TIAPOXWY PEUUATOG, ETTAVAQPOPTICOUEVWY WUTIATAPIY, QOPTIOTWY N
aMuwv oToigeiwv Tou Oev Tapéxovral amd T Guillemot yia auté To TPOIdV), (2) av To TIPOIdV Exel
xpnaipomoinBei yia omroiadAToTe AAAN XpACN TEPa aTd TNV OIKIAKN XPAON, SupTiepIAapBavopévng XpRong yia
ETTaYYEALATIKOUG 1} EUTTOPIKOUG aKOTTOUG (YIa TTapddelypa, SwudTia Taixvidiwy, ekmaideuan, dlaywvioyoi), (3)
0 TIEPITITWON {Nn CUPPOPWONG pE TIG 0dnyieg Tou Tapéxovial amd v Texvikh umooThpidn, (4) yia
AoyIopIKO, T ev Adyw AoyloUIKO UTTOKEITAI O€ TUYKEKPIUEVN €yyonan, (5) yia avaAwoiga (aToixeia Tou
TIPOKEITaI va avTikataaTaBoulyv amé Tn didpkeia {wig Tou TPOIOVTOG: yia TTapddelyua, Pmatapieg piag xpRang,
KOAUPPOTO QUTIV yia OET aKOUOTIKWV 1 akouoTikd), (6) yia aeooudp (yia mapadelypa, kaAwdia,
TepIBAAparTa, BAkeg, TodvTeg, Aoupdkia kaptou), (7) av To TTPoidv TwAnBei o€ dnuotpaaia.

H mapouoa eyyonon dev perapiBadera.

Ta vopikd dikaiwyata Tou KatavahwTh o€ axéon pe Tnv IoxUouaa vouoBeaia daov agopd Tnv TTWANGN Twv
KaravaAwTIKWV EI8WV 0T XWpa Tou/Tng TTou dev emnpeadovTal amd Ty TTapolad eyyunan.

EmimAéov Siatageig eyyinong

Karé mv mepiodo eyyunang, n Guillemot dev 6a diaBéael, kard Baon, kavéva avialakTikd, kabwg H Texvikn
utroaTpIgn €ival 0 Pévog oupBarAdpevog E§ouaIodoTnuéVOG va aVoigel Kal/f va PETAOKEUATE! OTTOI0DATIOTE
Tpoidv TG Thrustmaster (ue e¢aipean kdBe diadikagia PETAOKEURG, TNV omoia n Texviki uTooTAPIEN WTTOPEi
va {nmoel va diegdyel o KaravaAwtAg, U Tn pop@r ypamtwy odnylwv — yia Tapadelypa, Adyw Tng
amholaTeuong Kai TG EAAEIYNG EPTTIOTEUTIKOTNTAG TG DIAdIKATIOG LETAOKEUAG — Kal TrapEXOVTAG OTOV
karavaAwrr 1o amaiToupevo(a) aviaAAakTika(d), OTrou eivar EQIKTO).

Aedopévou Twv KUKAWY KAIVOTOPILWY KAl WE OKOTIO TNV TTPOCTACia TG TEXVOYVWOiag Kal TWV EUTIOPIKWV
puaTikQy, n Guillemot dev Ba Tapéxel, kara Baan, Kayia e190Toinan Tepi YETAOKEUNG A AVTAAAGKTIKWY Yia
kavéva mpoidv g Thrustmaster Tou omoiou n Tepiodog eyyunang éxel Agel.
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Zng H.MA. kar tov Kavadd, n mapouoa eyyinon TeplopieTal OToV ECWTEPIKO PNXAVIOPS Kal T0
e¢wrepikd TepiBAnua Tou TpoidvTog. Ze Kapia mepitTwan n Guillemot i n Buyarpikég TG dev PEpouv
€uBlVN g€ oTmoIoVOATIOTE TPITO Yial KABE ETTaKOAoUON 1) TUXaial {nUIG TIOU TTPOKUTITEI ATTO TO TIAPATITWHA
omolagdrmote pnmg 1 olwTnEAg yyunang. Mepikég MoAmeieg/Emapyieg Sev emmpémouv Tepiopioud aTo
méoov Kaipd diapkei pia aiwtnen eyyinan f n e&aipean f meplopiopévn ubivn yia TaKOAOUBEG 1
TUxaieg {nuUIEG, WAOTE oI TTapaTdvw TIEPIOPICHOI ) efaupéaeig evdéxeTal va pnv 10xUouv yia €0dg. H
TapoUoa eyyunan 0ag TIAPEXE TUYKEKPIMEVA VOUIKA DIKAIWPATA, KaI ETTIONG EVOEXETAI VO EXETE KI AN
dikaiwpara mou Toikidouv amé MoAiteia o MoAireia f amd Emapyia oe Emapyia.

EuBivn

Av emiTpémeTal amd TV 10xUouca vopobeaia, n Guillemot Corporation S.A. (egegrig “Guillemot”) kai o1
BuyaTpikég TG amotololvTal KaBe euBiVNG yia OTOIAdATIOTE {nuIG TIPOKAAEiTal aTTd €val Ay TIEPICTOTEPT
amd Ta akéAouba: (1) To Tpoidv £xel TpomoTroINGEl, avoIxTEi A pPeTamoinBei, (2) amoTuyia wg TPOg TN
OupKOpPQWON e TIG 0dnyieg auvappohdynong, (3) akat@AAnAn f Kakr xpAon, auéAeia, atuxnua (yia
Tapddelypa, Tpdakpouan), (4) uaiohoyik @Bopd, (5) xprion Tou TPOIGVTOG yia oTroIadATIOTE GAAN
Xprion Tépa amoé v oIKIaKr XpAaon, ouptepihapBavopévng xpAang yia emayyeAuaTikoUs 1 eumropikolg
okotoUg (yia Tapddelyua, dwudmia maixvidiwy, ekmaideuan, Siaywviopoi). Av emTpémeTal amd TV
ioxUouaa vopobeaia, n Guillemot kai o1 Buyatpikég TG amotololvtal kaBe eubivng yia otoladrToTe
{nuia Bev oyericetal pe AdBog 0To UAIKG ) TNV KaTAOKEUR avagopd pe To Tpoidv (gupmepiAapBavera,
evOeIKTIKG, omoladATote {nuid TpokaAeiTal Gpeca 1y éupeca amd omolodATIOTE AOYIOHIKO 1 aTé
ouvduaopd Tou TpoidvTog Tng Thrustmaster pe k@Be akatd@AAnAo oToixeio, gupTEPIAApBAVOUEVWY
OUYKEKPIMEVWY TIAPOX WY PEUPATOG, ETTAVOQOPTICOHEVWY UTIATAPIWY, QOPTIOTWV I GAWY GTOoIXEiWY TToU
dev Trapéxovral amoé v Guillemot yia autd 10 TTP0IGV).

( THRUSTMIASTER® )

TEXNIKHX YNOXTHPIZHX
https://support.thrustmaster.com
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NMNEYMATIKA AIKAIQMATA

© 2021 Guillemot Corporation S.A. Me v em@UAagn Tavtég dikaiwparog. H ovopaaia Thrustmaster®
eival eymopikd ofua g Guillemot Corporation S.A. H ovopaaia Windows® eival eumopikd ofiua
karareBév g Microsoft Corporation oTig Hvwuéveg MoAireieg Apepikig kai/jy oe aheg xwpeg. Oha Ta
uttéAoITra eTTOPIKG afpaTa amoTeAoUV IB10KTNGIa Twv avVTIOTOIKWY KaTOXWV Toug. OI EIkveG Bev eival
OeapeUTIKEG. Ta TIEPIEXOUEVA, OI OXEDIQOHOI Kal O TTPOTdIOPITHOT TIPOdIaypaPwY UTIOKEIVTaI OE aAAayr
Xwpig e1dotroinan Kai evagxeTal va roikidouv amoé xwpa ot xwpa. Kataokeuaderar oty Kiva.

ZYZTAZH MPOZTAZIAZ MEPIBAAAONTOZ

v Eupwmaikh Evwon: Z10 1€Aog TG wéAiung diapkeiag {whg, 1o Tapdv

TIPOiGV BeV TIPETTEI VO ATTOPPITITETAI WE TA TUTTIKA OIKICKA aTToppippaTa, aAAG va

amoppitTeTal o€ onueio ouMoyig amopPPIYNG NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU

€¢omAIopOU YIa avaKUKAwaT.

To mapdv emiBeRalwveral Ye 1o gUPBOAO TTOU UTTAPXEI OTO TTPOIdY, aTO EyXeIpidio

XPAONG 1 OTN GUCKEUATTa.

Avéhoya pe Ta XAPaKTNPIOTIKG TOUG, Tl UNIKG TTopoUv va avakukAwBolv. Méow
_ G avakukAwaong Kai GAwv popewv emegepyaaiog amdppipng NAEKTPIKOU Kai

nAekTpovikoU §oTTAIoNOU, UTTOpEiTE Vo GUPBGAETE GNUAVTIKA OTNV TTPOaTadia Tou

TEPIBAMOVTOG. ETTIKOIVWVAGTE PE TIG TOTTIKEG APXEG YIa TO TTANCIEGTEPO OE £0GG Onueio GUAMOYAG.

Ta 0Aeg Tig ummodAoimeg Xwpeg: Na Tnpeite Toug TOTTIKOUG VOOUG Trepi avaKUKAwaNG Tou NAeKTpIKoU Kail

nAekTpovikou e¢omAIgoU.

*

KpamaTe autég Tig TAnpogopieg. Ta xpwpara Kai Ta SlakoounTikG evOEXETAI va TTOIKIAOUV.
Ta mhaoTikG egapThpara oivdeong kai Ta autokOMnTa UAIKG TIpETEN var agaipolvtal amd To TPoidv

TIPIV T XPAOT TOU.
www.thrustmaster.com

*loxver pévo o€ EE kai Toupkia

q3
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TWCS

Throttle

Kullanma Kilavuzu

TEKNIK OZELLIKLER

1. Gaz kolu ekseni 5. 14 eylem tusu

2. Anten ekseni 6. TFRP diimen konektdri
3. Basmali butonlu mini kol ekseni 7. Surtlinme ayar vidas|
4. Basmali anahtar ekseni 8. USB konektori

110

TURKCE



PC iCIN KURULUM TALIMATLARI

1. https:/isupport.thrustmaster.com/ adresine gidin. Joysticks / TWCS Throttle'u ve
ardindan Drivers'| segin. PC siriiclsiini ve 6zel Windows Denetim Masas| bazli arayiizinii
indirerek yukleyin.

2. PC surticlstn yikledikten sonra USB konektdrini bilgisayarinizin USB baglanti
noktalarindan birine baglayin.

3. Kontrol Paneline ulagmak igin

- Baglat / Uygulamalar / Thrustmaster / Control Panel veya Baslat / Control Panel
(Windows® 10/ 8.1/ 8'de)

- Baslat / Tiim Programlar / Thrustmaster / Control Panel veya Baslat / Control Panel
(Windows® 7 / Vista'da)

Oyun Kumandalari iletisim kutusu agilir.
Cihaz, TWCS Throttle adiyla, Tamam durumunda gésterilir.

4. Tum fonksiyonlari test etmek ve gormek igin Oyun Kumandalari iletisim kutusunda
Ozellikler'i segin.

%l Thrustmaster Hotas Control Panel Properties X

Test Input

TWCS throttie

Aois - Joystick Point of View hat-switch
o 2 » !
2 ) 0 s o
= § 2 3 +
@ N > _ _
s L
Antenna Rocker Throttie s .
Mouse / MiniStick
¥ Enable Center
Deadzone
Ands - Pedals
3 B b v hrustmasier.com
z % % Technical Support:
tsthrustmaster.com
Fimware: 8,52
LeftloeBrake  Rudder  RightToe Brake I
Buttons
BEDEOED -
- " H Chede
BENEER el

oK Cancel Apply

Not: Enable Center Deadzone sekmesi, mini kolun eksen merkezindeki 6lii bolgeyi devreye
almanizi veya devreden ¢ikarmanizi saglar. Segiminiz TWCS'nin dahili bellegine otomatik
olarak kaydedilir.

Artik oynamaya hazirsiniz!
2/10


https://support.thrustmaster.com/

14 TUS VE 8 EKSENIN ESLEMESI

Ministick 2 Axis (X, Y) +
Momentary Push Button BTN 6

Antenna Axis
(Slider 0 Axis)

3/10
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TFRP DUMENIN TWCS GAZ KOLUNA TAKILMASI

TWCS gaz kolu, TFRP diimen pedallarina ayrilmis 3 eksen dahil 8 eksen icerir.
TFRP diimen pedallari dogrudan TWCS gaz koluna baglanir.

1. Diimen pedallarinin RJ12 erkek konektériini, TWCS gaz kolunun arka tarafinda bulunan
RJ12 disi konektdre baglayin.
2. TWCS gaz kolunun USB konektdrtini bilgisayarin USB portlarindan birine baglayin.

Otomatik eksen kalibrasyonu ile ilgili dnemli notlar:

- TFRP pedal setini TWCS gaz koluna baglarken diimen eksenini daima merkezlenmis
birakin. Ayaklarinizi pedallara dayamayin.

- Diimen pedallarinin 3 ekseni birkag hareket sonrasinda ve diimen ekseni ile 2 diferansiyel
fren ekseni icin fiziki durma noktalarina ulastiktan sonra kendilerini otomatik olarak kalibre
ederler.

T.AR.G.E.T GELISMiS PROGRAMLAMA YAZILIMI
(Thrustmaster Advanced pRogramming Graphical EdiTor)

https://support.thrustmaster.com adresine gidin. Joysticks / TWCS Throttle'u ve ardindan
Software'i secin. T.A.R.G.E.T gelismis programlama yazilimini indirerek ytikleyin.
T.AR.G.E.T ana 6zellikleri:

- Goklu eksen konfigiirasyonlari.

- Birden fazla programlama diizeyi: Basic, Advanced ve Script.

- "Sirikle ve Birak" kumandalar.

- TWCS gaz kolunu diger Thrustmaster joystick'lerle (HOTAS Cougar, HOTAS Warthog,
T.16000M, MFD Cougar Pack, TA.R.G.E.T ile de uyumlu) birlestirme yetenegi sayesinde
kumanda birimlerinin tek bir USB aygiti olarak algilanmasini saglar.

- Thrustmaster toplulugu tarafindan olusturulan gelismis profillere ulagma.

R DVANCED R
' W W50,
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SURTUNME AYARI

o Gaz kolunun eksenini maksimum pozisyona kadar ittirin, daha sonra sirtinme ayar
vidasina ulagmak igin TWCS gaz kolunu ters gevirin.

_,..nlll””"l.'.
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o Siirtlinmeyi azaltmak igin viday! saatin aksi yoniinde gevirin.

®

O &

@ ene
- l|"""|"+

- Surtinme sistemine zarar verebileceginden dolayi ayar vidasini agiri sikmayin. Bir miktar
direng hisseder hissetmez vidayi déndirmeyi kesin.

- TWCS gaz kolunun gévdesinin igine diisebileceginden dolayi ayar vidasini tamamen
sokmeyin.

SORUN GIDERME VE UYARI

e TWCS gaz kolum diizgiin ¢aligmiyor veya hatali kalibre edilmig goziikiiyor.

- Bilgisayarinizi kapatin, TWCS gaz kolunun USB konektériinii gikarin, daha sonra yeniden
takin; bilgisayari agin (veya oyun konsolunuzu), ardindan oyunu tekrar baglatin.

- TWCS gaz kolunun USB konektdrinii baglarken daima dimen eksenini merkez
pozisyonda birakin. Ayaklarinizi pedallara dayamayin.

e TWCS gaz kolumu ayarlayamiyorum.

- Oyunun Secenekler / Kumanda Birimi / Gaz Kolu veya Joystick meniisiinden uygun
konfigiirasyonu segin veya kumanda birimi segeneklerini komple yeniden ayarlayin.

- Daha fazla bilgi iin Iitfen oyununuzun kullanma kilavuzuna veya online yardima bagvurun.
- TAR.G.E.T (Thrustmaster Advanced pRogramming Graphical EdiTor) yazilimini kullanin.

o TWCS gaz kolum ¢ok hassas veya yeterince hassas degil:

- TWCS gaz kolunun eksenleri birkag hareket sonrasinda veya eksenin fiziksel durma
noktalarina ulasildiginda kendilerini otomatik olarak kalibre eder .

- Oyunun Segenekler / Kumanda Birimi / Gaz Kolu veya Joystick meniisiinden varsa
kumanda biriminizin hassasiyetini ve 6lu bélgelerini ayarlayin.

- TAR.G.E.T (Thrustmaster Advanced pRogramming Graphical EdiTor) yazilimini kullanin.

7/10
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Tiiketici garanti bilgisi

Isbu Thrustmaster Giriinii, malzeme ve iscilik hatalarina kars!, miisterinin kusurlu Giriniin iicretinin iade edilmesi
veya degistirimesi talebinde bulunabilecegi siireye karsilik gelen garanti stiresince diinya gapinda tescil edilmis
merkezi Place du Granier, B.P. 97143, 35571 Chantepie, Fransa’da bulunan Guillemot Corporation S.A.
(bundan sonra “Guillemot” olarak ifade edilecektir) garantisi altindadir. Avrupa Birligi Ulkelerinde bu sire,
Thrustmaster driniiniin tesliminden itibaren iki (2) seneye karsilik gelir. Diger Ulkelerde garanti siresi,
Thrustmaster Uriindi ile ilgili olarak, Thrustmaster triinintin satin alindi§! tarinte misterinin ikamet ettigi Ulkede
gegerli yasalara uygun sekilde, misterinin kusurlu tiriinin Gcretinin iade edilmesi veya degistiriimesi talebinde
bulunabilecedi siireye karsilik gelir (ligili ilkede bu tir bir dizenleme mevcut degilse garanti siiresi
Thrustmaster Griindiniin satin alindidi asil tarihten itibaren bir (1) yil olacaktir).

Yukaridakilere bagli kalmaksizin, yeniden doldurulabilir piller ilk satin alindiklari tarihten itibaren alti (6) ay
boyunca garanti kapsamindadir.

Garanti siresi iginde Uriinde hata veya kusur tespit edilmesi durumunda derhal izlenecek yontem ile ilgili size
bilgi verecek olan Teknik Destek servisimize bagvurun. Hata veya kusur onaylanirsa Uriiniin satin alindii yere
(ya da Teknik Destek servisi tarafindan belirtilen yere) iade edilmesi gerekmektedir.

isbu garanti kapsaminda miisterinin kusurlu Griinii, Teknik Destek servisinin insiyatifine bagl olarak,

degistirilecek veya calisir hale getirilecektir. Garanti siresince Thrustmaster Griiniiniin onarim iglemine tabi
tutulmasi durumunda, Urinin kullanim disi oldudu en az yedi (7) giinliik tlim sreler kalan garanti siresine
eklenecektir (bu sire, Griinin onarilmasi icin hazir bulunduruldugu tarih miidahale edilmesi igin talepte
bulundugu tarihi takip ediyor ise misterinin miidahale edilmesi icin talepte bulundugu tarihten veya bahse konu

Uriiniin onarilmasi igin hazir bulunduruldugu tarihten baglar). Yriirlikte olan yasalarin izin verdigi durumlarda,

Guillemot ve baglilarinin tim sorumlulugu (dolayli hasarlar da dahil olmak tizere) Thrustmaster driintintin galigir
hale getiriimesi veya degistiriimesi ile sinirlidir. Yrirlikte olan yasalarin izin vermesi halinde Guillemot, ticarete
elverislilik veya belirli bir amaca uygunluk ile ilgili tim garantileri reddeder.

isbu garanti asa§idaki durumlar icin gegerli degildir: (1) Uriin modifiye edilmisse, agiimigsa, {izerinde degisiklik
yapiimissa, uygunsuz veya kéti kullanim, ihmal, kaza, normal asinma ya da malzeme veya Uretim hatasi ile
ilgili olmayan nedenlerden dolayr hasar gérmisse (ancak bununla sinirli kalmamak (izere, Thrustmaster
Urlinind herhangi uygun bir elemanla birlestirmek, buna dahil olarak ozellikle gli¢ kaynaklari, yeniden
doldurulabilir piller, sarj cihazlari veya bu iriin igin Guillemot tarafindan tedarik edilmemis tiim diger elemanlar);
(2) drln, evde kullanim diginda, profesyonel veya ticari maksatli olanlar da dahil olmak Uzere (6rnegin oyun
salonlari, egitim, yarislar) baska maksatlarla kullaniimigsa; (3) Teknik Destek servisi tarafindan saglanan
talimatlara uyulmamigsa; (4) yazilim igin, isbu garanti gegerli degildir, s6z konusu yazilim igin saglanan dzel
garanti hiikimlerine tabidir; (5) sarf malzemeleri igin (Urinln kullanim siiresi iginde degistirilecek elemanlar:
drnedin; tek kullanimlik piller, kulaklik yastiklari); (6) aksesuarlar igin (6rnegin; kablolar, kiliflar, cepler, ¢antalar,
bileklikler); (7) tirin agik artirma ile satiimigsa.

Bu garanti devrolunamaz.

Tiketim mallarinin  tiiketicinin  Ulkesinde satisina iliskin tiiketicinin yasal haklari isbu garantiden

etkilenmemektedir.

Ek garanti hiikiimleri

Garanti siresince, tim Thrustmaster Griinlerini agmaya velveya onarmaya yetkili tek taraf Teknik Destek
Servisi oldu§undan prensip olarak Guillemot tarafindan higbir yedek parga saglanmayacaktir (Uygulanabilir
olmasi durumunda yazili talimatlarla ve misteriye gerekli yedek parga(lar) saglanarak Teknik Destek Servisinin
misteri tarafindan yapiimasini isteyebilecegi tim onarim prosedirleri hari¢ — érnegin onarim isleminin basit
olmasindan ve gizlilik igermemesinden dolay1).

inovasyon déngillerini dikkate almak ve bilgi birikimi ile ticari sirlarini korumak igin Guillemot, prensip olarak
garanti siiresi dolmus hig bir Thrustmaster Griind icin onarim bilgisi veya yedek parga saglamayacaktir.

Amerika Birlesik Devletleri ve Kanada'da bu garanti, iriiniin dahili mekanizmasi ve harici govdesi ile sinirlidir.
Guillemot veya baglilari higbir durum altinda, her tirlii agik ve zimni garantinin ihlal ediimesinden kaynaklanan
tlim dolayli veya arizi hasarlardan dolay higbir {iiincii tarafa kars! sorumlu tutulamaz. Bazi Eyalet/lllerde zimni
garantinin ne kadar sire ile gegerli oldugunun sinirlanmasina veya dolayli veya arizi hasarlara karsi sorumluluk
muafiyeti veya sinirlanmasina izin vermez; bu nedenle yukarida gegen sinirlamalar veya muafiyetler sizin igin
gegerli olmayabilir. isbu garanti size yasal haklar saglamakta olup Eyalete veya lle gére farklilik gsteren bagka
haklara da sahip olabilirsiniz.
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Sorumluluk

Yirirliikte olan yasalarin izin vermesi halinde, Guillemot Corporation S.A. (bundan sonra “Guillemot’
olarak ifade edilecektir) ve baglilar agsagidakilerin biri veya daha fazlasindan kaynaklanan her tirli hasara
kars! tiim sorumlulugu reddeder: (1) Uriin modifiye edilmisse, agiimissa, {izerinde degisiklik yapimissa;
(2) montaj talimatlarina uyulmamissa; (3) uygunsuz veya kéti kullanim, ihmal, kaza (6rnegin bir darbe);
(4) normal asinma; (5) Grtintin, evde kullanim disinda, profesyonel veya ticari maksatli olanlar da dahil
olmak tizere (6rnedin oyun salonlari, egitim, yarislar) baska maksatlarla kullaniimasi. Yirirlikte olan
yasalarin izin vermesi halinde, Guillemot ve baglilari drinle ilgili malzeme veya iretim hatasi ile ilgili
olmayan her tiirlii hasara karsl tim sorumlulugu reddeder (ancak bununla sinirli kalmamak Uzere,
herhangi bir yazlimdan veya Thrustmaster Urliniiniin herhangi bir uygun olmayan elemanla
birlestiriimesinden dogrudan veya dolayli olarak kaynaklanan tiim hasarlar, buna dahil olarak dzellikle gu¢
kaynaklari, yeniden doldurulabilir piller, sarj cihazlari veya bu Uriin icin Guillemot tarafindan tedarik
edilmemis tim diger elemanlar).

( THRUSTMIASTER® )
TEKNIK DESTEK

https://support.thrustmaster.com

o[y
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TELIF HAKKI

© 2021 Guillemot Corporation S.A. Tiim haklari saklidir. Thrustmaster® Guillemot Corporation S.A'nin
tescilli markasidir. Windows® ABD velveya diger ilkelerde, Microsoft Corporation’in tescilli ticari
markasidir. Diger tiim ticari markalar kendi sahiplerinin. Resimler baglayici degildir. Igerik, tasarim ve
dzellikler 6nceden haber verilmeksizin degistirilebilir ve bir Ulkeden baska bir tilkeye degisiklik gosterebilir.
Gin'de yapilmigtir.

GEVRE KORUMA ONERILERI
* Avrupa Birliginde: Cihazin kullanim émrii sona erdiginde, standart ev atiklar ile
atilmamali, geri dénlisiim igin Atik Elektrikli ve Elektronik Cihazlarin toplandi§i bir yere
birakilmalidir.
Bu, Urlndn, kullanim kilavuzunun veya paketin (zerinde bulunan sembol ile
onaylanmigtir.
[ Ozelliklerine badli olarak malzemeler geri dontistirilebilir. Atik Elektrik ve Elektronik
Cihazlarin geri doniisiimi veya diger isleme yontemleri sayesinde gevrenin korunmasina
yonelik dnemli bir katkida bulunabilirsiniz. Size en yakin toplama merkezleri hakkinda bilgi almak igin
lttfen yerel yetkililerle iletisime gegin.
Diger Ulkeler iin: Liitfen elektrikli ve elektronik cihazlarin geri doniisimi iin yerel yasalara uyunuz.

AEEE Yonetmeligine Uygundur.

Bu belgeyi saklayin. Renkler ve siislemeler degisiklik gdsterebilir.
Plastik tutturucular ve bantlar, kullanmadan 6nce Urlinden ¢ikariimalidir.

www.thrustmaster.com

*Sadece AB, Ingiltere ve Tiirkiye igin gegerlidir

C€
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Throttle

Instrukcja obstugi

ELEMENTY

1. O$ uchwytu przepustnicy 5. 14 przyciskéw czynnosci

2. 0% anteny 6. Zigcze steru kierunku TFRP
3. Osie minidrazka z przyciskiem 7. Sruba regulacji oporu

4. Osie przefacznika kotyskowego 8. Zlacze USB
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INSTRUKCJA INSTALACJI — PC

1. Wejdz na strong https://support.thrustmaster.com/. Wybierz kolejno Joysticks / TWCS
Throttle, a nastepnie Drivers. Pobierz i zainstaluj sterownik dla komputera PC i zwigzany
z nim specjalny interfejs zgodny z Panelem sterowania Windows.

2. Po zainstalowaniu sterownika PC podtacz ztacze USB do jednego z portow USB
komputera.

3. Aby wysSwietli¢ Panel sterowania, wybierz:

- Start / Aplikacje / Thrustmaster / Panel sterowania lub Start / Panel sterowania
(w systemie Windows® 10/8.1/8)

- Start / Wszystkie programy / Thrustmaster / Panel sterowania lub Start / Panel
sterowania (w systemie Windows® 7 / Vista)

Wyswietli sie okno dialogowe Kontrolery gier.
Urzadzenie bedzie wyswietlane pod nazwa TWCS Throttle ze statusem OK.

4. W oknie dialogowym Kontrolery gier wybierz Wtasciwosci, aby przetestowac
i wyswietlic wszystkie funkcje.

%l Thrustmaster Hotas Control Panel Properties X

Test Input

TWCS throttie

Ao - Joystick Point of View hat-snitch

o 2 » !
2 ) 0 s o
= § 2 3 +
w N > - -
s L
Antenna Rocker Throttie s .
Mouse / MiniStick
¥ Enable Center
Deadzone
Ands - Pedals
3 B b v hrustmasier.com
z % % Technical Support:
tsthrustmaster.com
Fimware: 8,52
LeftloeBrake  Rudder  RightToe Brake I
Buttons
DEEDEoEn -
- " B B i Check
BENEER el

oK Cancel Apply

Uwaga: Karta Enable Center Deadzone umozliwia wiaczanie i wytaczanie martwej strefy na
Srodku osi minidrazka. Wybrane ustawienie jest automatycznie zapisywane w pamieci
wewnetrznej przepustnicy TWCS.

Teraz mozesz zacza¢ grac!
2/10
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MAPOWANIE 14 PRZYCISKOW 18 OSI

Ministick 2 Axis (X, Y) +
Momentary Push Button BTN 6

Antenna Axis
(Slider 0 Axis)
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PODLACZANIE STERU KIERUNKU TFRP DO PRZEPUSTNICY TWCS

Przepustnica TWCS ma 8 osi, w tym 3 osie przeznaczone dla pedatow steru kierunku TFRP.
Pedaly steru kierunku TFRP podtacza sie bezposrednio do przepustnicy TWCS.

1. Podiacz ztacze meskie RJ12 pedatéw steru kierunku do zlgcza Zenskiego RJ12
znajdujacego sie z tylu przepustnicy TWCS.
2. Podtacz ztacze USB przepustnicy TWCS do jednego z portéw USB komputera.

Wazne uwagi dotyczace automatycznej kalibraciji osi:

- Dopilnuj, aby podczas podiaczania zestawu pedatow TFRP do przepustnicy TWCS 0§
steru kierunku znajdowata sie w pofozeniu srodkowym. Nie opieraj stop na pedatach.

- Trzy osie pedatow steru kierunku, czyli 0$ steru kierunku i osie 2 hamulcéw réznicowych,
kalibruja sie automatycznie po kilku ruchach i po osiggnieciu fizycznych blokad kazdej z osi.

ZAAWANSOWANA APLIKACJA DO PROGRAMOWANIA T.AR.G.E.T
(Thrustmaster Advanced pRogramming Graphical EdiTor)

Wejdz na strong https:/isupport.thrustmaster.com. Wybierz kolejno Joysticks / TWCS
Throttle, anastepnie Software. Pobierz izainstaluj zaawansowang aplikacje do
programowania T.A.R.G.E.T.

Gtéwne cechy aplikacji TA.R.G.E.T:

— Wiele konfiguracji osi

- Wiele pozioméw programowania: Basic, Advanced i Script

- Sterowanie metoda przeciggania i upuszczania

- Mozliwos¢ taczenia przepustnicy TWCS zinnymi joystickami Thrustmaster (HOTAS
Cougar, HOTAS Warthog, T.16000M, MFD Cougar Pack — réwniez zgodnymi z aplikacjg,
T.A.R.G.E.T), dzieki czemu kontrolery sg rozpoznawane jako jedno urzadzenie USB

- Dostep do zaawansowanych profili tworzonych przez cztonkéw spoteczno$ci Thrustmaster

R DVANCED R
' W W50,
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REGULACJA OPORU

o Przestaw uchwyt przepustnicy w potozenie maksymalne, a nastepnie obrd¢ przepustnice
TWCS dotem do gory, aby uzyska¢ dostep do $ruby regulacji oporu.

_,.ullll””"|+
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oAby zmniejszy¢ opor, przekre¢ Srube przeciwnie do ruchu wskazéwek zegara.

O &

@ ene
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- Nie dokrecaj $ruby regulacyjnej zbyt mocno, poniewaz moze to doprowadzi¢ do
uszkodzenia uktadu regulacji oporu. Gdy tylko poczujesz opo6r, przestan dokreca¢ srube.

- Nie wykrecaj $ruby regulacyjnej catkowicie, poniewaz mogtaby wéwczas wpas¢ do
wewnetrznej obudowy przepustnicy TWCS.

ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW | OSTRZEZENIA

e Przepustnica TWCS nie dziala prawidlowo Ilub wydaje sie niewlasciwie
skalibrowana.

- Wylacz komputer, odtacz ztacze USB przepustnicy TWCS, nastepnie podtacz je ponownie,
wigcz komputer, a nastepnie ponownie uruchom gre.

— Dopilnuj, aby podczas podigczania zlacza USB przepustnicy TWCS o$ steru kierunku
znajdowata sie w potozeniu Srodkowym. Nie opieraj stop na pedatach.

« Nie moge skonfigurowaé przepustnicy TWCS.

-W menu opcjikontrolera/przepustnicy lub joysticka dostepnym wgrze wybierz
odpowiednig konfiguracje lub catkowicie przekonfiguruj opcje kontrolera.

- Wiecej informacji znajdziesz w instrukcji obstugi gry lub jej pomocy online.

- Skorzystaj z aplikacji T.AR.G.E.T (Thrustmaster Advanced pRogramming Graphical
EdiTor).

o Przepustnica TWCS jest zbyt czufa lub niewystarczajaco czuta.

- Osie przepustnicy TWCS kalibrujg sie automatycznie po kilku ruchach ipo osiagnieciu
fizycznych blokad osi.

- W menu opcji’kontrolera/przepustnicy lub joysticka dostepnym w grze ustaw odpowiednig,
czuto$¢ i martwe strefy kontrolera (jesli takie ustawienia sg dostepne).

- Skorzystaj z aplikacji T.AR.G.E.T (Thrustmaster Advanced pRogramming Graphical
EdiTor).
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Informacje dotyczace gwarancji dla klienta

Firma Guillemot Corporation S.A. z siedziba pod adresem Place du Granier, B.P. 97143, 35571 Chantepie,
Francja (,Guillemot”) udziela klientowi obowiazujacej na calym $wiecie gwarancji, ze niniejszy produkt
Thrustmaster bedzie wolny od wad materiatowych i produkcyjnych przez okres gwarancji réwny limitowi czasu,
w ktorym klient moze wystepowaC z roszczeniami z tytutu wad niniejszego produktu. W krajach Unii
Europejskiej jest to okres dwoch (2) lat od dostarczenia produktu Thrustmaster. W innych krajach okres
gwarancji jest réwny limitowi czasu, w ktérym klient moze wystepowa¢ z roszczeniami z tytutu wad produktu
Thrustmaster zgodnie z przepisami obowiazujacymi w kraju, w ktérym klient mieszkat w dniu zakupu produktu
Thrustmaster. (Jesli przepisy danego kraju nie przewiduja wystepowania z takimi roszczeniami, okres gwarancji
bedzie wynosi¢ jeden (1) rok od pierwotnej daty zakupu produktu Thrustmaster).

Niezaleznie od powyzszego akumulatory sa objete szeSciomiesigcznym (6-miesigcznym) okresem gwarancji
liczonym od daty pierwotnego zakupu.

Jedli w okresie gwarancji wystapia objawy mogace $wiadczy¢ o wadzie produktu, nalezy niezwiocznie
skontaktowa¢ si¢ z dzialem pomocy technicznej, ktory wskaze dalszy sposdb postgpowania. W razie
potwierdzenia wady produkt nalezy zwréci¢ w punkcie zakupu (lub innym miejscu wskazanym przez dziat
pomocy technicznej).

W ramach niniejszej gwarancji wadliwy produkt zostanie wymieniony lub przywrécony do stanu sprawno$ci
uzytkowej, zgodnie z decyzjq dziatu pomocy technicznej. Jesli w okresie gwarancji produkt Thrustmaster
zostanie poddany czynno$ciom majacym na celu przywrécenie go do stanu uzytkowego, dowolny okres co
najmniej siedmiu (7) dni, podczas ktorych produkt nie jest uzytkowany, zostanie dodany do pozostatego okresu
gwarancji (okres ten liczy sig od dnia, w ktérym klient poprosi o interwencje, lub od dnia, w ktérym dany produkt
zostanie udostepniony celem przywrécenia do stanu uzytkowego, jesli data udostepnienia celem przywrécenia
do stanu uzytkowego nastepuje po dacie prosby o interwencjg). Jesli zezwala na to obowigzujace prawo,
catkowita odpowiedzialno$¢ firmy Guillemot i jej podmiotéw zaleznych (tacznie z odpowiedzialnoscig za szkody
wtdrne) ogranicza sie do przywrécenia do stanu uzytkowego lub wymiany produktu Thrustmaster. Jesli zezwala
na to obowigzujace prawo, firma Guillemot wytacza wszelkie gwarancje pokupnosci i przydatnosci do
okres$lonego celu.

Niniejsza gwarancja nie obowigzuje: (1) w przypadku, gdy produkt zostat zmodyfikowany, otwarty, zmieniony
albo uszkodzony na skutek nieodpowiedniego lub nadmiernego uzytkowania, niedbatosci, wypadku,
normalnego zuzycia lub z innego powodu niezwigzanego z wadg materiatowg ani produkcyjng (w tym migdzy
innymi z powodu potaczenia produktu Thrustmaster z nieodpowiednim elementem, w tym w szczegdlnosci z
zasilaczem, akumulatorem, tadowarkg Iub jakimkolwiek innym elementem niedostarczonym przez firme
Guillemot dla tego produktu); (2) w przypadku uzywania produktu w sposéb inny niz uzytek domowy, w tym do
celéw zawodowych lub komercyjnych (na przyktad w salonach gier albo do prowadzenia szkolen lub zawoddw);
(3) w razie nieprzestrzegania instrukcji podanych przez dziat pomocy technicznej; (4) w odniesieniu do
oprogramowania, jako ze oprogramowanie to jest objete odrebng szczegdtowa gwarancja; (5) w odniesieniu do
materiatow eksploatacyjnych (elementéw wymienianych w czasie eksploatacji produktu, na przyktad baterii
jednorazowych, muszli/naktadek na uszy do zestawdw stuchawkowych lub stuchawek); (6) w odniesieniu do
akcesoriéw (na przyktad kabli, pokrowcéw, etui, torebek, paskéw na reke); (7) w przypadku sprzedania produktu
na aukgji publicznej.

Niniejsza gwarancja nie podlega przeniesieniu.

Niniejsza gwarancja nie wplywa na prawa klienta wynikajace z przepiséw dotyczacych sprzedazy ddbr
konsumenckich w kraju klienta.

Dodatkowe postanowienia gwarancyjne

W okresie gwarancji firma Guillemot zasadniczo nie udostepnia jakichkolwiek czesci zamiennych, poniewaz
jedynym podmiotem upowaznionym do otwarcia jakiegokolwiek produktu Thrustmaster ilub przywrécenia go
do stanu uzytkowego jest dziat pomocy technicznej (oprocz ewentualnych procedur przywracania produktu do
stanu uzytkowego, o wykonanie ktérych dziat pomocy technicznej moze poprosi¢ klienta przez przekazanie
pisemnych instrukcji — np. ze wzgledu na prostote i jawno$¢ procesu przywracania do stanu uzytkowego —
oraz, w razie potrzeby, przez udostepnienie klientowi wymaganych czesci zamiennych).

Ze wzgledu na realizowane cykle innowacji oraz konieczno$¢ zapewnienia ochrony swojej specjalistycznej
wiedzy i tajemnic handlowych firma Guillemot zasadniczo nie udostepnia powiadomien dotyczacych
przywracania do stanu uzytkowego ani czesci zamiennych w przypadku produktéw Thrustmaster, ktérych okres
gwarancji uptynat.
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W USA i Kanadzie niniejsza gwarancja ogranicza si¢ do wewnetrznych mechanizméw i zewnetrznej
obudowy produktu. W Zzadnym wypadku firma Guillemot ani jej podmioty stowarzyszone nie bedg
odpowiada¢ wobec osdb trzecich za szkody wtérne ani przypadkowe wynikajace z naruszenia
jakichkolwiek gwarancji wyraznych lub domniemanych. Niektére stany/prowincie nie zezwalajg na
ograniczenie czasu trwania gwarancji domniemanych badZz wylaczenie lub ograniczenie
odpowiedzialnoéci za szkody wtérne lub przypadkowe, wiec powyzsze ograniczenia lub wytaczenia mogg
Ciebie nie dotyczy¢. Niniejsza gwarancja przyznaje Ci okreslone prawa, a ponadto moga przystugiwa¢ Ci
inne prawa zaleznie od stanu lub prowincji.

Odpowiedzialno$é

Jesli zezwala na to obowiazujace prawo, firma Guillemot Corporation S.A. (,Guillemot’) i jej podmioty
zalezne nie ponoszg zadnej odpowiedzialnoci za szkody spowodowane przez co najmniej jeden z
nastepujacych czynnikéw: (1) modyfikacje lub otwarcie produktu badz wprowadzenie w nim zmian; (2)
nieprzestrzeganie instrukcji montazu; (3) nieodpowiednie lub nadmierne uzytkowanie, niedbatosc,
wypadek (na przyktad uderzenie); (4) normalne zuzycie; (5) uzywanie produktu w sposéb inny niz uzytek
domowy, w tym do celéw zawodowych lub komercyjnych (na przyktad w salonach gier albo do
prowadzenia szkolen lub zawoddéw). Jesli zezwala na to obowigzujace prawo, firma Guillemot i jej
podmioty zalezne nie ponosza zadnej odpowiedzialno$ci za szkody niezwiazane z wada materiatowg lub
produkcyjng produktu (w tym miedzy innymi za szkody spowodowane bezpo$rednio lub posrednio przez
jakiekolwiek oprogramowanie lub na skutek potaczenia produktu Thrustmaster z nieodpowiednim
elementem, w tym w szczegdlnosci z zasilaczem, akumulatorem, tadowarkg lub jakimkolwiek innym
elementem niedostarczonym przez firme Guillemot dla tego produktu).

( THRUSTMASTER® )

WSPARCIE TECHNICZNE
https://support.thrustmaster.com
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PRAWA AUTORSKIE

© 2021 Guillemot Corporation S.A. Wszelkie prawa zastrzezone. Thrustmaster® jest zastrzezonym znakiem
towarowym firmy Guillemot Corporation S.A. Windows® jest zastrzezonym znakiem towarowym firmy
Microsoft Corporation w USA illub innych krajach. Wszystkie inne znaki towarowe stanowig wtasno$é
odpowiednich podmiotéw. llustracje nie sg wigzace prawnie. Tre$¢, wzory i dane techniczne przedstawione
w instrukcji moga ulec zmianie bez powiadomienia i moga rézni¢ si¢ w zaleznosci od kraju. Wyprodukowano
w Chinach.

ZALECENIE DOTYCZACE OCHRONY SRODOWISKA
+ Na terenie Unii Europejskiej: gdy okres przydatno$ci produktu do eksploatacji dobiegnie
konca, produktu nie nalezy pozbywac sie wraz ze zwyklymi odpadami z gospodarstwa
domowego, ale oddac do recyklingu w punkcie zbidrki zuzytego sprzetu elektrycznego i
elektronicznego. Potwierdza to symbol znajdujacy sie na produkcie, w instrukcji obstugi
lub na opakowaniu.
Zaleznie od swoich wiasciwosci materialy zawarte w produkcie mogg nadawac si¢ do
_ recyklingu. Dzigki recyklingowi i innym formom utylizacji zuzytych urzadzen
elektrycznych i elektronicznych klient moze w znacznym stopniu przyczyni¢ si¢ do
ochrony $rodowiska. Aby uzyska¢ informacje o najblizszych punktach zbiérki odpadéw, nalezy skontaktowac
z miejscowymi wtadzami.
We wszystkich innych krajach: nalezy przestrzega¢ miejscowych przepiséw dotyczacych recyklingu sprzetu
elektrycznego i elektronicznego.

Ninigjsze informacje nalezy zachowa¢. Kolorystyka i elementy ozdobne moga rézni¢ sie od

przedstawionych.
Przed korzystaniem z produktu nalezy zdjac z niego plastikowe elementy mocujace oraz naklejki.

www.thrustmaster.com

*Dotyczy wytacznie UE, Wielkiej Brytanii i Turcji

ce

10/10


http://www.thrustmaster.com/

Al dleall ) saa

Ssell Hsaa
SJJ‘}AJJ\AAU_I\.JS‘)PLAL
b 5

Aol Zlkall ) glaa

112

el 5514

TFRP g sl (00 45 50 Jia 5
A Lo &

USB Jwase



ARl i gaalll dlas Y cilaglas

[ 45l ¢ 53 2aa https://support.thrustmaster.com/ Y Jil .1
il mald o iy J 3t o8 Qi) el 3 222 &5 < TWCS Throttle
Jeaitll iy Satl dag) o Al digals po il gl Jle

.Windows

& USB Jiase Jlas ¢« paddl) jisnaSll o Jpadill galiyy i 32y 2
Sl ad il i sl USB alie aaf

i Sl gl Y Jseasl 3

[ sl ey i a3l 3 1/ Thrustmaster / ikl / Jadall e
(Windows® 10 / 8.1/ 8 sl ol i) aSall a5

Jeiil) ey 4l oSall da g/ Thrustmaster / gl sl e / Jiiill o
(Windows® 7 / Vista dsiill alai (8) aSail) 3a lf

Al WS Con g sl g g0 el
(5490 UsS xa TWCS Throttle v/ <iai jlgatl ek

aen LAY (ailad aas cplalWl aSatl) Cilaag )l a e 4
Leam e 5 il gl
x

%l Thrustmaster Hotas Control Panel Properties

Test Input
TWCS rthrottie

Axdis - Joystick Point of View hat-switch
z 3 o | s ‘
. 2 ) . .
= +
z B S . @ ;

Antenna Rodker Throttle s .

Mouse { MiniStick
[¥ Enable Center

Deadzone

Auds - Pedals
3 3 E e
E = x Technical Support:
3 = -3

s thrustmaster.com

Firmware: .62
LefToe Brake  Rudder  RightToe Brake Controlpanet .41
Buttons
BEDBEEREn -
o » Chedk
BEDDEERn o Upte
ok Cancel Aoply

2112


https://support.thrustmaster.com/

sl ki @l Enable Center Deadzone sl dade mgi iidaadla
yoatll Baia i el Laadl | lad S all saelel) dakiall Janiis ol
Aaal TWCS 3813 (4 Ll 45 a5 (53)

Toall ala oY) il

(8) el Hslaall 5 (14) e dxa Y1 1Y) G

Ministick 2 Axis (X, Y) +
Momentary Push Button BTN 6

3112



4/12



TWCS THROTTLE = TFRP 42 sall Jua ga a8 i

anmis Hilae 3 b Lo «Hslae 8 358 TWCS throttle i
TFRP 4a sl &l 50

.TWCS Throttle j 3 8e TFRP 4a gall Gl g0 Joas

RJ12 &Y Jeasalls 4asall ciludsal RIT2 S Jeasall iy 1
.TWCS Throttle s Al & 3all e 35a 5l

USB i« sl TWCS Throttle Sleal USB Jiase Jias .2
hal a5 sl

1 saall LBl 3 pslaally gladd dald cillaadla

TFRP <l s 4o sane Jua i die 138 paie dnsall saae Wil &) -
Al sl e el = 5 Y Throttle TWCS e

S a2y A0 5 pleally 4a sall sl sal (3) AN gladll a5 -
Sl (5 5ma s ansall saal Lol il lilee ) Jpea sl e

5/12



T.AR.G.E.T ptiiall daa ) gali
(Thrustmaster Advanced pRogramming Graphical EdiTor)

| 4=l ¢ 55 sas https://support.thrustmaster.com ) Jal
paiall A ) el s i g i iy a8 ald all 228 23 < TWCS Throttle
TARGE.T

T.A.R.G.E.T gl Gl clial gal)

saall Baneia il oS5 -

Al g dadiia g Al 132ate daa Ol glue -

MY g ol 8 oS3 jualic -

Thrustmaster 4= sl ¢ )3 & TWCS Throttle g e 3 -
<T.16000M HOTAS Warthog ‘HOTAS Cougar) «_aY
i e (TARGET & Waf &8 adl <MFD Cougar Pack
a5 USB JleaS aSaill Gilas g e o il

.Thrustmaster acise b iy ) deaiia) JKY) ) J g M)

6/12


https://support.thrustmaster.com/

ACiaY) S

=Y TWCS Throttle ol &l pza s ol N @AY 500 adsl @
A basa & g (M J s sl

_,..:lll||||ﬂ“+

712



Aclull Gjlie e alad) 8 & yd) Lol i) il o

- l|"“""|+

A

«i‘&yle&uﬂ&}.\;‘;uﬂbmﬁgﬁ&g&cM\sc)JmJ‘;QJMY-
Aaglie gl sl 3 e £l X e I

Slead 30 Gl Jals by 8 adl Gy (G hauall 2 A S Y -
.TWCS Throttle

8/12



adad g Lgadual g sUadY Cilésivg

S 45 e 3 38 4l 5oy sl e IS8 TWCS Throttle dax: Y e
FBSEN

(’Sﬂ‘ Baa g }\) Sl J;z.ﬁn} talya g acf (;3 «o@ll e Throttle
Aaalll Jas se o o(ally

Jsaa Wi 3 TWCS Throttle Slead USB i ge daa i e -
Ll gl e et = Y (538 e aua g 8 4nsall

.34 TWCS Throttle 02585 S Y @

Sl 2as caga gill g 50 Sl A6 [ WSl Bas g/ Aall) LA (e -
ASaill sas o JalSll o o€l <l sl Caiall

Sl Jpmnll i Y1 e ladail) @il Zualll addiinn Jids dxal pe oa g -
(e slaall (e 3 e

T.AR.G.E.T (Thrustmaster Advanced b _» si5ul -
.pPRogramming Graphical EdiTor)

A il e 4l dlial) 3ad 53l TWCS Throttle Sles o
de 5 ClS ja sac a2 435130 5 laalls TWCS Throttle ) sae asis -
osaall dpaplall i il Sllae ) J sea sl

Lulos Tapal cga 5ill £ 50 5f (GILAY 208 / ASail as 5 / Lpalll LA (e -
D 513 caalgl) slaliall s Saiill 3as

T.A.R.G.E.T (Thrustmaster Advanced g=U_» a3iiul -
.pRogramming Graphical EdiTor)

912



lgioal) ¢jlasa ciba slaa

e ("Guillemot” asb 2 Led el L) 4allall «Guillemot Corporation S.A 48,5 (eusi
& o5& ol il Place du Granier, B.P. 97143, 35571 Chantepie, France & !
saxsall 3 yiall & BB S ezl 5 5 20 Jsh ‘bﬁ.aﬂl e 5 sl Lge e WA 1 Thrustmaster
(2) 52 138 (5 o a5 sY) JaY) U g (8 Allagind 5f Tiall 13 Fad oy e Aidadly Al LIS Koy )
Galladll saaadll 35l e lacall 358 (5 Al s iy .Thrustmaster giiall D) & )5 (e e
ol d gt dllgiual L oy IS A Al 8 Ly Jsenad) ol 8 G5 Thrustmaster gl daidas
&)yl F8 (e 2al g (1) ple Clewall 358 () sSs Aind) 4 gl & Adad) pae Alls ) Thrustmaster @'Ml
(Thrustmaster gl o)

) wadl o 5 e gl (B) A 53 Gl ke Y ALEN iy Uad) el Jadiy o Ly DAY a2 aa
u\uuu.mu\;\);\ﬂ‘;\_m)udmgw?cﬂu),m@cL,LAs (el 5 8 N8 Usma iiall (o jela 13
() el ) iy AT adge J\)‘u\)‘wt_<.a‘_,;\ il ade) Can el s 5 e S 5135 g

13 aeal L) G G35 sl i llgiusally (aldll Cumall il Jlaial Gang cohaall 1380 s s
TS Dl Fidl 058558 gl o8 oDl Blee (Y laall 358 Pl 4 Thrustmaster g gas
b Jal pend) (kg 5 p0 8 5l 238 125) Al lancall 5 58 ) el o g o (7)) s (00 ny 5 Rnil)
i (Rl s gyl Y o Dladl) il s g S 1 Sl ) Sl il a5 e
Thrustmaster giidl z3al e (Gl Jlpad) el i L) e 5 45 Guillemot 38 5l ALISH 4 55
lilea ol oo Leilspe GUIllemot 38,5 135 (s jbd) 05181 Con sar 13 138 05 Lavie el g callagiad
) O g ) a3 (5 Laie @l g ¢ il dee Sl 3 sl Aals

22 o ol AaaiuD a5 1Y) o f A S il e & 13 (1) oheall 138 (5 g Y
Salsall e ssmsdagpn ¥ AT Ga s Sl el Jleaial) dagis GDY) S Cula o Jleall o LD
La canlia y& paie (5 Aaul s Thrustmaster i gaess « easdl ¥ Jad dae o w@lly i L) aieal
A sl gl o gl ol o el saley AUEN iy Uadl i Z8LIL SaaYl s 5 G sadll 45 e Glly 3
e il YT Ay AT m e oY giall i 13 (2) (el 2l Guillemot dYa e a5 A Y
e Alla L (3) ¢ i e i) o il el e ) 4 aall i Agigall aal 21 Gl i Ly
e (5) aime Juaal el il o3l Cum eyl e (4) ¢ acdll JB G dedial) Clageilly ol V)
S Al sy AU e el JUadS il pee 5 g8 DA Lelgid iy I jsliall) -Ls«_w\ ealiall
ilaall g cilladlall g Calallg q)ulSﬂS) Claalall (6) (u‘:\)“ dclaw i) u.\Y\ Gl g _5 u‘:\)“ Clelaw
sle e b il g o513 (7) ¢(amnall Aoy 5 5

Josaill e el 138

Laalyol 5 A ol e Aiiaall 0yl ) pomtiag llginnall d 5180 3 il e clanall 8 i Y

s AY Gladall Jag
gl Caplall il el o un e a6l dasall s e cGillemot s o eclaall 358 JDa
W3l jal Gl aedll Cllay ~Sa) el ) sl £luly) Thrustmaster o gie sl z3bal S5 i Jsiadl
s — Whm ade s Zoka) Alee Aalad 1505 (JAd) i o — Ay 5880 gl a5k (e caend) Aand 5

s S Wi el llal) Ll (adaf) dadsly Jaasl)
ol dudl G e «Guillemot s o e sl ) s A 48 jeal ) jud dead s LelaY) SVl el
A dAalall el 558 gl Thrustmaster zie ‘551 ke adad o > ubbml

A0 Jan Y A o A sl iall HAI Y e (ol 38 oy (S5 A, ) Banial) Y Sl b
Aallidua o Jimj)ai Lj‘ e ‘5}\4.4;#\ d}_’uﬂ J\PW e da éi..‘u_‘LJ\ P _51 Guﬂlemot
LY el Gloal) 830 2oy Clla bl ) imes e ¥ Al 5 dag el clileall 5 A e
ool B ) sl el i 2 ganll elle (g i Y a8 Gy Ay jall o Al ) ) e A sl 2
(AY Aallia e 5l (5 AY DY 5 (e a5 A0 §shny Wind i B g cipma A B B gl (el V3 iy

10/12



Al g gl

e ("Guillemot” aub 22 Lad Ll JLiall) Guillemot Corporation S.A. 48,4 Jas
e 13 13 Q1Y) A YWY e ST S Al e 5 il gl oo WS Ll g hee
P13V (3) e sanll Cilaslaty o) NI p2e (2) to i ol 4ndh ol itall daa’ (1) 2l (80
ool AMay) (4) ¢(Jhd) daps e caabiat) Ealal (mill o Jlaa§) Sl 2Dl e i ol
Ay 8 Ly oIl Alasiayl Gblay AT pae Y il aasid 1) (5) sgalall Jlexin)
A8 Qa8 (Jia i Glo clidad) o cupull 5 Gl Gase) il ol Avigall ml 2 Y
il haty il 5f S sall 3 s Lo 5 Y ) gl (s e Ll s s S e 545 Guillemot
asadll 4ny o dlly Ly cclia j seaie 6l @ Thrustmaster gie ges b oo
L5 o Y sual sualie gl i ol sl 5 ot sale Y AL el Ul i 28U slaeY) Clas
(bl (A e gy 15 138 Y (el 13¢) Guillemot J& (s

( THRUSTMIASTER® )
g,'\ﬂ\ ec:l\

https://support.thrustmaster.com

o[y

1112



S (3sha
e o Thrustmaster® il ilsise Gisll 1S - © 2021 Guillemot Corporation S.A.

48,8 Aaie 4 lad e 4 Windows® 43l .Guillemot Corporation S.A. 48,4l dlaue 4 s

oAl ol b g saaiall Y ) 3 Microsoft Corporation

Glsinall padis  Aejle g dmas sl asell Guiedl lplaaaY ASGla 5 AY) 4l il A

Opall g giia AT ) aly (e liAS 35 jlad) 90 il laal gall 5 Slapanatll 5

galad) 453 ) aa 4ie Galddl) axe Gang il Badia elgil die 15V slasY)
(WEEE) 435 5V 5 3y 56l Olaeall s (g0 paldilly Aalis aaen Ay (8 g s 08
D)l aatiiadl Qs g il e 3 g sl Gl Gl Ky

Aallaal o AY) JSEY1y ual ale) A (e lpailiad s e calsall Ly sale) (Sa
) Alas e acLaall 8 Allady 38 jLtiall GliSay i 5 iSIY1 5 A 5eSl) Cilanad) il

S Y el A Jsa Gl ghaa e gemal) oyl daall cillaladly Jusi¥) a5

Lo el anally alal) Aladd) sl sale) Gl i &) Y1 g LAY Al AASD Al
A Sy

Al ) Y it 08 e slaall o3gy Jadial
Aaladin) 8 il (ge Al 5 Aidall o gall A1) any
www.thrustmaster.com

L LS 7y sanial) dSeally sy o) AlaTY) o uhai*

12/12


http://www.thrustmaster.com/

TWCS,

1—HY—Xv=a7I

BTk

128y L8 5.7923VRAT x 14 &
27T FER 6.TFRP 54 —ao43—
3yl aRA Bt EI = RT 4y 1ERAERLC

4.0y h—RAyF 8 8.USB a4 4—

110



PC Atyb7yFTFIR

1 https://support.thrustmaster.com/IZ 77 ALET , V31 XT1v% / TWCS Throttle &
BIRL. RIZFF4/8 £25BRLET  PC AARTA/3—& ARE L Windows T A—)Ls8F
W AVE—TIAREHHUO—FL TSIV RR—ILLET,

2PC RSA/IR—DAVXb—)Ltk USB aRV%4—% PC O USB /R—MZHEHLETS,

3AVMA—NRRIIZT VRS BITIF LT ERIRLET:

RB—b / TRTDF T / Thrustmaster / Control Panel F1=I& R4—k/ a>rA—)L
73R JL (Windows® 10 / 8.1 / 8 MIBH)

- R8—k / FRTDFAY 5L / Thrustmaster / Control Panel E1=(& X4—k/ av kA
—JU 13RI (Windows® 7 / Vista)

IGame Controllers /%1 OO Ry I ERINFET,
T/VL XY TWCS Throttle LUV EFIT. XT—HX OK THIRIAFT,

4.TGame Controllers |5 17O RyYRTIFTANT 112 IL T, TR TOHEEER TR
TAMLET,

2l Thrustmaster Hotas Control Panel Properties X
Test Input
TWCS rhrottie
Axis - Joystick Point of View hat-switch
o al '
2 o s
% 3] s ) . .
= 2 2 +
= B N > = @ .
Iy , N
Antenna Roder Throtte o '
Mouse / MiniStick
[V Enable Center
Axis - Pedals
¥ 7 : [TRROSTAC STER |
ks £1 2 S SR B
= - = Technical Suppers
Firmware: 8.82
LefiToe Brake  Rudder  RightToe Brake Control Panet: 1.11
suttons
oK Cancel Aol

FEBE 3 —T IR =BT T SIZRATAv I OBE A—DT IR —VEH
B/ EYHICTEFET . BIRNEL. TWCS OREAE) ICHEIMICRESNET,

AT A DEmDTEELI !

2/10


https://support.thrustmaster.com/

RE 14 BB KU s D2 vEVY

TYTaRE (X, Y)
FEIZRT1v7 (6)

72
W

(Slider 0)

AyA—RA T
(RZ)

INYRRAYF

3/10






TFRP 5S4 —% TWCS XAvkJLIZERY{FI+3

TWCS XAvkILIE 8 ADEZEREEHLTEY., FD55 3 @AlL TFRP S5 —R4
ILERATY,
TFRP 5S4 —AR4)LIE. TWCS RAvMLICE#EEGHLES,

1.5 —RS )LD RI12 A RARYH—%, TWCS AOYRILDEEIZHS RI12
ARARVA—IZHERLET,
2.TWCS RAwk/L®M USB ORY4—% PC D USB R—hiERHRLET

BHOBEEEY)IL—aviclTAEERE
- TFRP 54 —R4& )Ltwk%E TWCS ROVhL (21T AI8(%. 54 —#hE i
FTEA—IZTEY L TLESW,, BERF LD EIZTEWV=FEFICLANTESLY

- SHE—REILO 3 D208IT, HEBNTST BB LV 2 DOEBHTL—F
HMOYEMRGFIEMEICIELLR. BBMICFY)TIL—avEhET,

TARGET FRAJS5VY YI+box7
(Thrustmaster Advanced pRogramming Graphical EdiTor)

https://support.thrustmaster.com [C7 7t ALE T, O3/ X T1v%9 / TWCS
Throttle Z:&IRL. RIZVIbHxT7 #RIRLET . TARGET J0Y 3305 v
IhYzT7ESFHUA—RLTAVA—=ILLET,

TARGET O Eiit#:

- EHEC K DR,

-EHOTOTISZIUTLRILAR—I9Y  FRNRVRN, BEUVRIY T,

- FSyF7URROy g,

- TWCS ROYkILZ{® Thrustmaster 34 AT 1Y% (Hotas Cougar, HOTAS
Warthog. T.16000M, MFD Cougar Pack - TARG.ET Eift) A B HHET. 1
B D USB T/INA RELTERHIESHIENTHE,

- Thrustmaster AZA=ZFA DAV N—LIZE> TR EShEEELZTOT—IL
=FATEE

5/10


https://support.thrustmaster.com/

BERORE

o ROVMLDEERARISLIVETRLTHS, TWCS RAVRLED-KYR
LCEEBRABRRIIZTIEALET,

o EEEEVOYICE. RLERFEYICELEY,

_...||II|||”"[+

6/10



o EREHOTICE. RLERBFEYICEILES,

- .-|III||“"“+

- ABRRDEBBBHTERVISITTEBLLEEN, fHHTELE. BIBVRT LA
oA BThLHYET LLTHERERELZL. Thl ERCEESAEN
TLESLY,

- ABRLIETZLEITHIARUNTLZEL, TWCS RAYMLOERRAERIZSESTL
FESBNLHYET,

NI a—T105 &EE

o TWCS RAYMLAELLEI{ELALY, FhTBEYIHBEIh TULVEN,

- PC OEREHIY. TWCS RAYLILD USB O 2—%#MYSLET , RIZ PC (Ft=I&4
—LEARE) OBREAN. F—LEBFREL TS,

- TWCS RAYRILD USB ARy A—%#EMiT DIRIE. 54 —#EL T 2— RIS avic
HyRLTLESL, BERF LD LIZBLVFEICLEN TSN,

e TWCS ROVHRILERETELEL,

- F—LRAOF T ar/avba—5—/A0YLERIGZDIARAT(9Y A=2—T. YA
REEERTEH. abO—5—DA T avE 1 hORELELET .

S B =LA =T aT LB IUBA U FAUANILTESRBLTEZEN,
-T.AAR.G.E.T (Thrustmaster Advanced pRogramming Graphical EdiTor) Y7,z 7 Z{F ]

BE.

e TWCS RAVMLOEBEMNBTES, HLATHBTES,

- TWCS XA YL O#IL. HEBLTYEMLFIEMECEELR. BBMICF )T
L—yavEhzEd,

- = LADF T ar/arka—5—/AAYRILERIEDIA R TA4YY A=a—T, avk
O—5—QREELTYRY —UERETEET HBELTLSEA),

- TAR.GE.T (Thrustmaster Advanced pRogramming Graphical EdiTor) Y7+ 7 %A

ATHE,

7/10



EkiE

© 2017 Guillemot Corporation S.A. All rights reserved. Thrustmaster® [&. Guillemot Corporation
SA DEHREIFTT, TOMDERIL. TN ENOFEEEBIZFELET . Windows® [FKE
BELUZDOHIZE TS Microsoft Corporation DEFXFEIZTYT , TDMDEEILZTNETNDRT
BFEIRBLET . AEBICEFENDIMSAMILEMNARNEHYFER A XBICEENDIAH
B ERABIVERE. FADOBEGLICEEENDIZELAHY., - EETERLDHED
$HYFET . Made in China.

RIGRIEHE

ENOBEREFHEIRDUSAVIVEEETFL TS,

DY ALY D= DEEHIRDIVE R PERESEIS OV TOFMIE. HEFL 0sio Bk
FTHRVELELLLEL,

COEMITRENREL TSN B OBREERORBERLGDFEEAHYFET,
ARBEFERIZBBHN, TIRFVIBOROMBET—THERFT R TRYBRN TS,

www.thrustmaster.com
Made in China.

@ C¢

sty

o™
I - o145

8/10


http://www.thrustmaster.com/

fREEFRE

| % AUREEAENBIBT BHEHLS,

COER ARBEBEVEFWVEERICHYNESTENET UTORIRELEBHAV1ZER
BERBO L XREETHEATIEEL,

MHFRHMESENEIFEMS BRESE TV EVTEYET .
RIEHEETHENEFBEMS 1 FRHTT,

AR

BAFTE (A3 —FyhE) THBASNEOBAB L, RIEFBBELTRETEEE A,
HEMERADHLIHRFEETOBARDH . BABZRIAMKBLLETOT, BATEDEESF. &
BmOFEFTEAMNSRIIMAEALL TRESETEEET,

BEAL—H—I AT ILRBOBEOEASECLYERICEELGEG2THE L. L OHIRT
BEICTIHR BBV LEY . EREF0OSAIRFREBETRIBOLES,

TRDGE . BERALEEY WO R AF LRIV LARET . Fiz SEORICERYSLI-ED
RELRAVNLMIRET,

RIEHEATEL. ROBEFRIALZITONEREA,

1. BEM LG SR HRE VSR,

2. N—FI7ESOHEREICERT HHEETEEG (RHRFEE L MEHLCHEOTAN
RICEKESIREFGNISVET),

3. KK R KE.RE.HREEE. TOMORKME, AT OCREEREICLIMEEE
85,

4 BELEFHEOES. BEBFOETHESRYRWATE LA H £ - 1815,
5. CHEABOREHINITEHRL TOSOMERICL>TEL-REE-IXBE,

6. 1—H—IZaT7IDRBEANBICRTHEMYKRNCI>TELBEE(LIEE.

7. M USNTHUE., AR, BRRBLEESINIBE,

8 AHRAOBEISERT DT —HEXLGEDFET HEFICEHLTIE—URIETEEE A,
9. CHEARBELOAMRMBECELTORR. BE%,

10. F—LYIbEDHEMRBICEALTORSR. BE%E,

1. —HERELUSN BIZEEER) TOTHEAICKIKE, BI5FEFEES,
12. ZOMh, B4t A, RIBEROHHVTEY T AN HDLLMLIIBE,

13. BBARDREERTELLY— ARG E,

9/10



HREZ—HR—k
AHURNBBERLONIEEE, TCISERAEPLEL AREI—HYR—bATHRHUZE,

BREIERTAHRIAET S0

BAELBALZBAARH2EHBAKOLY— RIEES—IL, REELY— BROREIR
R E)NBELRVET,

ZNLIFRLTETRYE T ITKYICREL TS,
CHEABRERTHIEHZCETVEEGLMES . RIHMANTH>TEHETOEE L ELY
FTDOT. HOMLHITETEL.

X, REAERITHERITTHEAZ USN (RIEDER) DHET BRI TELE AL

BCEMFITOVTHOTER

ARGICEENRELIZIGE . DRET—HR—NMITHRIAWRIC. KRB KEHRIT—HR—IE
TIEMNEGGENTETNFET . RER REFO#ME S ESRAES, BEEEFROZYRKUEE
M FBREEER LA L BBV EIFROL I —MEER KRB REREYTZEN,
RESNDBIE MREFOMSITILEHS . BT RERDROMN S ERBETITEMALZEL,

HE EFENOZOEREEEKHHTYBLEFET,

K AESEEPOBHTOVTIE, BHICTEEZZAVIRET, HOMLHT T RIS,

WX SBEEERO TR

UTORECTHRD L, T EEECKERTET LSBMEONLET,

1. R AASEOTERECOVTRIGE A MBEEOSKREFBEARAERNICSEFENOHESETEETET.

2. REBOEHITOVTRE A MBEICHIREROBHFIT TEYEEA,

3. HEORMIOVWTEEARBLEEICE, BEETICAEREIBESETEENTEVET,
COBE. BERICTHLONE —LGERBRLTEFE R A,

4 BEERNERESNET ROV TEAICTEBERETOIRICEERARESN T —2ZEE
THEANHYFET, COBEIE. THHFNPRETEBRLTZIEELGYET . (RAETETHBT
2HARLEFETY)

WEHIZDONT

1. DHMTRHAERN(BEVLIFENS1ER) AT RAMOZ IR R I NABEE T
EEEY,

2. DEFBRHRERT LR~ R T FT HHICTENTREROE M EHFHRICTTRE/AL
EX2S

3. HRERETIEOENIEAICTRBSETHEEET.

10/10



BRI

.77 I 5. 14 Mg

2. K& 6.TFRP J7 Al i He
SIENRIRIAT o, 7 TBEE T ig a2
LXGEIPIPS 8.USB #:11

1/8



BT PC B A

1.5%%): https:/isupport.thrustmaster.com/. EFEHEFF/ TWCS Throttle, AR5 ik FB“IK
IR, T HEI2esE PC IR & H AL T Windows 428 il THI AR P 5 il 510
27255 PCRBFEIF 2 )5, K USB $3ki%E#:3 PC 154N USB 3 6

3T el R, VI
- FF46 | LA | Thrustmaster / 3 H TR i | R (7F Windows® 10/8.1/8
)

-JFG | R B FEFF | Thrustmaster | 8 AR BiIF4E 1 #HI AR (£ Windows® 7 /
Vista H1)

LI FI2 7 WERRTE B AN T
1% 145 % LL TWCS Throttle 1954 Fiidor i, HKE/ RIF.

ATAERERIBHI B EAE T, BT A T TR .

. Thrustmaster Hotas Control Panel Properties X
Test Input
I TWCS rthrottle
s - Joystick Point of View hat-switch
° w] '
= P -
3 Z4 2 2 N G
= 2 +
111 (o)
e . .
Antenna Rocker Throttie b '
Mouse | MiniStick

¥ Ensble Center
one

Axis - Pedals

Deadz
3 £ = Techvical Suppert:
= E = TechriclSupport:
Frmware: 8,82

LeftToeBrake  Rudder  RightToe Brake

Slider 1

Control Panel: 1,11

Buttons

oK Cancel

¥ : Enable Center Deadzone Tl P ¥id 5k 15 A IR AT BB T X . 18
3% 1 B ARA7 2 TWCS [N A7+ .

LAE B AT A BulER T !

2/8


https://support.thrustmaster.com/

14 AL 8 ANk R RS

3/8



4/8



#£ TWCS 5 iR _E 223 TFRP J5 [l fE

TWCS Tt IRBL % 8 ANl Herh 3 ANl Lfit TRRP 77 I AL RS AR 1 o
TFRP J5 [l fE B IR B B4 5] TWCS F5R I -

1R 5 RIFEEEAR ) RI12 A S 18] TWCS T3t I 75 501 RI2 BHSk b
2.4 TWCS 59 i) USB 4 e F) PC L B2EAS USB 3 H .

KT BRI E R

- 1R TFRP BEARALZE R 3] TWCS 1IN, Righ#ib )y mfehhib T o A0 E
o T ANZDR TR B AR L o

- J7 IR EBSR A 3 ANRAERE B L IR 5 LA B RIS T7 I Eh AT 2 /> Z 53 44
WELIRALZ J5, 2 B BT B

TARGET B mERM
(Thrustmaster Advanced pRogramming Graphical EdiTor)

3. https:/isupportthrustmaster.com/. IEFIZFT/ TWCS Throtle, SR JmEHE A,
N #3225 TARGET Sttt

TARGET WAL T :

- ZHIICE .

- ZPmRR A B mR S A

- “Hu R

- 1 5 TWCS 5t I J HoAth Thrustmaster (5845 #24F (HOTAS Cougar.

HOTAS Warthog. T.16000M Fi MFD Cougar Pack, &34 TARGE.T) #5HEMdH],

I s ) 8% AT B AR B USB 4% o

- Vi 1] 4 Thrustmaster (P& RURE) 4 X 601 2 14 o 2 B S04

5/8


https://support.thrustmaster.com/

FEE 1R

o RITRIRHER BOCALE, SRS, 00T TWCS Titie,  LAE AR EESR 17
#“,

o BUREEEEDT, W EHTIRL.

_...|III||I|"|[+

6/8



o BLFUNEEEEDT, WM EHTIRZ .

- --illl|“"|“+

- U1 BT SR L, X RS BUR B R Gt WS B RH ), iSRS
147822
- V12058 AT R TR L, X AT RES S BURLZ 7% TWCS 5 it IR BT A G v o

R A

o IR TWCS IR AREIER TIF, HELIFREMRME.
- 1R PC, HR T BB SR TWCS TR IRIA) USB 423k TITHHENL (Biliiak
FEHD , RIEER R

- fEIEHE TWCS 5 IR 1 USB 425N, BIIRZALJT mIfehmst T o fr B . HAE
e BT AE B AR L

o RILBEEEIRM TWCS WK,
- FEFRR A I T AR 28T R R ECRE AT S i, G ERE MR E, B B
il #S A% T

-BRVAEE, WS RUERE P TSI B

-/ TAR.G.E.T (Thrustmaster Advanced pRogramming Graphical EdiTor) /-

o FRE TWCS T IR REUBRAE RAEL

- TWCS iRt A TERZ B JLIR 2 5 DA K BE S M B IR AL 2 )5, 2> H 3k AT
B RAE

- FE IR PR e THU 28 ) 515 UL R B R AT SR B, TR S R BUEAE X G
AIATIED .

- f#F TAR.G.E.T (Thrustmaster Advanced pRogramming Graphical EdiTor) .

7/8



IRIRERE
© 2016 Guillemot Corporation S.A. R B FF BN Fl. Thrustmaster® £ Guillemot
Corporation S.A. RUiEMEIR. FIBEMENEESEMEENY. FRERTELRA,
RS, RIS EEEE , BABTEN. F8 , L LLERREERATEmNAR.
FEHHE,

FERFEREX 14 ZRUL\EERRIFREINE. FRAEaRA 14 ZR)LEER.

@) C€

8/8



	Couv-TWCS_online_EMEA-CNS-JA
	01_Eng_TWCS Throttle
	02_Fra_TWCS Throttle
	03_Deu_TWCS Throttle
	04_Ned_TWCS Throttle
	Informatie met betrekking tot kopersgarantie
	Aanvullende garantiebepalingen
	Aansprakelijkheid

	05_Ita_TWCS Throttle
	Informazioni sulla garanzia al consumatore
	Disposizioni addizionali sulla garanzia
	Responsabilità

	06_Spa_TWCS Throttle
	Información de garantía al consumidor
	Provisiones de garantía adicionales
	Responsabilidad

	07-Por_TWCS Throttle
	Informações sobre a garantia para o consumidor
	Disposições de garantia adicionais
	Responsabilidade

	08_Rus_TWCS Throttle
	Сведения о потребительской гарантии
	Дополнительные условия гарантии
	Ответственность
	АВТОРСКОЕ ПРАВО

	09-Gre_TWCS Throttle
	Πληροφορίες εγγύησης καταναλωτή
	Επιπλέον διατάξεις εγγύησης
	Ευθύνη
	πνευματικα δικαιωματα

	10-Tur_TWCS Throttle
	Tüketici garanti bilgisi
	Ek garanti hükümleri
	Sorumluluk

	11-Pol_TWCS Throttle
	Informacje dotyczące gwarancji dla klienta
	Dodatkowe postanowienia gwarancyjne
	Odpowiedzialność

	12_Ar_TWCS Throttle
	معلومات ضمان المستهلك
	شروط الضمان الأخرى
	المسؤولية

	Jpn_TWCS Throttle
	ZH(CN)_TWCS Throttle


<<

  /ASCII85EncodePages false

  /AllowTransparency false

  /AutoPositionEPSFiles true

  /AutoRotatePages /None

  /Binding /Left

  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)

  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)

  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)

  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)

  /CannotEmbedFontPolicy /Error

  /CompatibilityLevel 1.4

  /CompressObjects /Tags

  /CompressPages true

  /ConvertImagesToIndexed true

  /PassThroughJPEGImages true

  /CreateJobTicket false

  /DefaultRenderingIntent /Default

  /DetectBlends true

  /DetectCurves 0.0000

  /ColorConversionStrategy /CMYK

  /DoThumbnails false

  /EmbedAllFonts true

  /EmbedOpenType false

  /ParseICCProfilesInComments true

  /EmbedJobOptions true

  /DSCReportingLevel 0

  /EmitDSCWarnings false

  /EndPage -1

  /ImageMemory 1048576

  /LockDistillerParams false

  /MaxSubsetPct 100

  /Optimize true

  /OPM 1

  /ParseDSCComments true

  /ParseDSCCommentsForDocInfo true

  /PreserveCopyPage true

  /PreserveDICMYKValues true

  /PreserveEPSInfo true

  /PreserveFlatness true

  /PreserveHalftoneInfo false

  /PreserveOPIComments true

  /PreserveOverprintSettings true

  /StartPage 1

  /SubsetFonts true

  /TransferFunctionInfo /Apply

  /UCRandBGInfo /Preserve

  /UsePrologue false

  /ColorSettingsFile ()

  /AlwaysEmbed [ true

  ]

  /NeverEmbed [ true

  ]

  /AntiAliasColorImages false

  /CropColorImages true

  /ColorImageMinResolution 300

  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK

  /DownsampleColorImages true

  /ColorImageDownsampleType /Bicubic

  /ColorImageResolution 300

  /ColorImageDepth -1

  /ColorImageMinDownsampleDepth 1

  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000

  /EncodeColorImages true

  /ColorImageFilter /DCTEncode

  /AutoFilterColorImages true

  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG

  /ColorACSImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /ColorImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /JPEG2000ColorACSImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /JPEG2000ColorImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /AntiAliasGrayImages false

  /CropGrayImages true

  /GrayImageMinResolution 300

  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK

  /DownsampleGrayImages true

  /GrayImageDownsampleType /Bicubic

  /GrayImageResolution 300

  /GrayImageDepth -1

  /GrayImageMinDownsampleDepth 2

  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000

  /EncodeGrayImages true

  /GrayImageFilter /DCTEncode

  /AutoFilterGrayImages true

  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG

  /GrayACSImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /GrayImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /JPEG2000GrayACSImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /JPEG2000GrayImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /AntiAliasMonoImages false

  /CropMonoImages true

  /MonoImageMinResolution 1200

  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK

  /DownsampleMonoImages true

  /MonoImageDownsampleType /Bicubic

  /MonoImageResolution 1200

  /MonoImageDepth -1

  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000

  /EncodeMonoImages true

  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode

  /MonoImageDict <<

    /K -1

  >>

  /AllowPSXObjects false

  /CheckCompliance [

    /None

  ]

  /PDFX1aCheck false

  /PDFX3Check false

  /PDFXCompliantPDFOnly false

  /PDFXNoTrimBoxError true

  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [

    0.00000

    0.00000

    0.00000

    0.00000

  ]

  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true

  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [

    0.00000

    0.00000

    0.00000

    0.00000

  ]

  /PDFXOutputIntentProfile ()

  /PDFXOutputConditionIdentifier ()

  /PDFXOutputCondition ()

  /PDFXRegistryName ()

  /PDFXTrapped /False



  /CreateJDFFile false

  /Description <<



    /BGR <>

    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>

    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>

    /CZE <>

    /DAN <>

    /DEU <>

    /ESP <>

    /ETI <>

    /FRA <>

    /GRE <>



    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)

    /HUN <>

    /ITA <>

    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>

    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>

    /LTH <>

    /LVI <>

    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)

    /NOR <>

    /POL <>

    /PTB <>

    /RUM <>

    /RUS <>

    /SKY <>

    /SLV <>

    /SUO <>

    /SVE <>

    /TUR <>

    /UKR <>

    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)

  >>

  /Namespace [

    (Adobe)

    (Common)

    (1.0)

  ]

  /OtherNamespaces [

    <<

      /AsReaderSpreads false

      /CropImagesToFrames true

      /ErrorControl /WarnAndContinue

      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false

      /IncludeGuidesGrids false

      /IncludeNonPrinting false

      /IncludeSlug false

      /Namespace [

        (Adobe)

        (InDesign)

        (4.0)

      ]

      /OmitPlacedBitmaps false

      /OmitPlacedEPS false

      /OmitPlacedPDF false

      /SimulateOverprint /Legacy

    >>

    <<

      /AddBleedMarks false

      /AddColorBars false

      /AddCropMarks false

      /AddPageInfo false

      /AddRegMarks false

      /ConvertColors /ConvertToCMYK

      /DestinationProfileName ()

      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK

      /Downsample16BitImages true

      /FlattenerPreset <<

        /PresetSelector /MediumResolution

      >>

      /FormElements false

      /GenerateStructure false

      /IncludeBookmarks false

      /IncludeHyperlinks false

      /IncludeInteractive false

      /IncludeLayers false

      /IncludeProfiles false

      /MultimediaHandling /UseObjectSettings

      /Namespace [

        (Adobe)

        (CreativeSuite)

        (2.0)

      ]

      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK

      /PreserveEditing true

      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged

      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile

      /UseDocumentBleed false

    >>

  ]

>> setdistillerparams

<<

  /HWResolution [2400 2400]

  /PageSize [612.000 792.000]

>> setpagedevice




<<

  /ASCII85EncodePages false

  /AllowTransparency false

  /AutoPositionEPSFiles true

  /AutoRotatePages /None

  /Binding /Left

  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)

  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)

  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)

  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)

  /CannotEmbedFontPolicy /Error

  /CompatibilityLevel 1.4

  /CompressObjects /Tags

  /CompressPages true

  /ConvertImagesToIndexed true

  /PassThroughJPEGImages true

  /CreateJobTicket false

  /DefaultRenderingIntent /Default

  /DetectBlends true

  /DetectCurves 0.0000

  /ColorConversionStrategy /CMYK

  /DoThumbnails false

  /EmbedAllFonts true

  /EmbedOpenType false

  /ParseICCProfilesInComments true

  /EmbedJobOptions true

  /DSCReportingLevel 0

  /EmitDSCWarnings false

  /EndPage -1

  /ImageMemory 1048576

  /LockDistillerParams false

  /MaxSubsetPct 100

  /Optimize true

  /OPM 1

  /ParseDSCComments true

  /ParseDSCCommentsForDocInfo true

  /PreserveCopyPage true

  /PreserveDICMYKValues true

  /PreserveEPSInfo true

  /PreserveFlatness true

  /PreserveHalftoneInfo false

  /PreserveOPIComments true

  /PreserveOverprintSettings true

  /StartPage 1

  /SubsetFonts true

  /TransferFunctionInfo /Apply

  /UCRandBGInfo /Preserve

  /UsePrologue false

  /ColorSettingsFile ()

  /AlwaysEmbed [ true

  ]

  /NeverEmbed [ true

  ]

  /AntiAliasColorImages false

  /CropColorImages true

  /ColorImageMinResolution 300

  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK

  /DownsampleColorImages true

  /ColorImageDownsampleType /Bicubic

  /ColorImageResolution 300

  /ColorImageDepth -1

  /ColorImageMinDownsampleDepth 1

  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000

  /EncodeColorImages true

  /ColorImageFilter /DCTEncode

  /AutoFilterColorImages true

  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG

  /ColorACSImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /ColorImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /JPEG2000ColorACSImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /JPEG2000ColorImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /AntiAliasGrayImages false

  /CropGrayImages true

  /GrayImageMinResolution 300

  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK

  /DownsampleGrayImages true

  /GrayImageDownsampleType /Bicubic

  /GrayImageResolution 300

  /GrayImageDepth -1

  /GrayImageMinDownsampleDepth 2

  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000

  /EncodeGrayImages true

  /GrayImageFilter /DCTEncode

  /AutoFilterGrayImages true

  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG

  /GrayACSImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /GrayImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /JPEG2000GrayACSImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /JPEG2000GrayImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /AntiAliasMonoImages false

  /CropMonoImages true

  /MonoImageMinResolution 1200

  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK

  /DownsampleMonoImages true

  /MonoImageDownsampleType /Bicubic

  /MonoImageResolution 1200

  /MonoImageDepth -1

  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000

  /EncodeMonoImages true

  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode

  /MonoImageDict <<

    /K -1

  >>

  /AllowPSXObjects false

  /CheckCompliance [

    /None

  ]

  /PDFX1aCheck false

  /PDFX3Check false

  /PDFXCompliantPDFOnly false

  /PDFXNoTrimBoxError true

  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [

    0.00000

    0.00000

    0.00000

    0.00000

  ]

  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true

  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [

    0.00000

    0.00000

    0.00000

    0.00000

  ]

  /PDFXOutputIntentProfile ()

  /PDFXOutputConditionIdentifier ()

  /PDFXOutputCondition ()

  /PDFXRegistryName ()

  /PDFXTrapped /False



  /CreateJDFFile false

  /Description <<



    /BGR <>

    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>

    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>

    /CZE <>

    /DAN <>

    /DEU <>

    /ESP <>

    /ETI <>

    /FRA <>

    /GRE <>



    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)

    /HUN <>

    /ITA <>

    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>

    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>

    /LTH <>

    /LVI <>

    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)

    /NOR <>

    /POL <>

    /PTB <>

    /RUM <>

    /RUS <>

    /SKY <>

    /SLV <>

    /SUO <>

    /SVE <>

    /TUR <>

    /UKR <>

    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)

  >>

  /Namespace [

    (Adobe)

    (Common)

    (1.0)

  ]

  /OtherNamespaces [

    <<

      /AsReaderSpreads false

      /CropImagesToFrames true

      /ErrorControl /WarnAndContinue

      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false

      /IncludeGuidesGrids false

      /IncludeNonPrinting false

      /IncludeSlug false

      /Namespace [

        (Adobe)

        (InDesign)

        (4.0)

      ]

      /OmitPlacedBitmaps false

      /OmitPlacedEPS false

      /OmitPlacedPDF false

      /SimulateOverprint /Legacy

    >>

    <<

      /AddBleedMarks false

      /AddColorBars false

      /AddCropMarks false

      /AddPageInfo false

      /AddRegMarks false

      /ConvertColors /ConvertToCMYK

      /DestinationProfileName ()

      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK

      /Downsample16BitImages true

      /FlattenerPreset <<

        /PresetSelector /MediumResolution

      >>

      /FormElements false

      /GenerateStructure false

      /IncludeBookmarks false

      /IncludeHyperlinks false

      /IncludeInteractive false

      /IncludeLayers false

      /IncludeProfiles false

      /MultimediaHandling /UseObjectSettings

      /Namespace [

        (Adobe)

        (CreativeSuite)

        (2.0)

      ]

      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK

      /PreserveEditing true

      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged

      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile

      /UseDocumentBleed false

    >>

  ]

>> setdistillerparams

<<

  /HWResolution [2400 2400]

  /PageSize [612.000 792.000]

>> setpagedevice




<<

  /ASCII85EncodePages false

  /AllowTransparency false

  /AutoPositionEPSFiles true

  /AutoRotatePages /None

  /Binding /Left

  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)

  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)

  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)

  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)

  /CannotEmbedFontPolicy /Error

  /CompatibilityLevel 1.4

  /CompressObjects /Tags

  /CompressPages true

  /ConvertImagesToIndexed true

  /PassThroughJPEGImages true

  /CreateJobTicket false

  /DefaultRenderingIntent /Default

  /DetectBlends true

  /DetectCurves 0.0000

  /ColorConversionStrategy /CMYK

  /DoThumbnails false

  /EmbedAllFonts true

  /EmbedOpenType false

  /ParseICCProfilesInComments true

  /EmbedJobOptions true

  /DSCReportingLevel 0

  /EmitDSCWarnings false

  /EndPage -1

  /ImageMemory 1048576

  /LockDistillerParams false

  /MaxSubsetPct 100

  /Optimize true

  /OPM 1

  /ParseDSCComments true

  /ParseDSCCommentsForDocInfo true

  /PreserveCopyPage true

  /PreserveDICMYKValues true

  /PreserveEPSInfo true

  /PreserveFlatness true

  /PreserveHalftoneInfo false

  /PreserveOPIComments true

  /PreserveOverprintSettings true

  /StartPage 1

  /SubsetFonts true

  /TransferFunctionInfo /Apply

  /UCRandBGInfo /Preserve

  /UsePrologue false

  /ColorSettingsFile ()

  /AlwaysEmbed [ true

  ]

  /NeverEmbed [ true

  ]

  /AntiAliasColorImages false

  /CropColorImages true

  /ColorImageMinResolution 300

  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK

  /DownsampleColorImages true

  /ColorImageDownsampleType /Bicubic

  /ColorImageResolution 300

  /ColorImageDepth -1

  /ColorImageMinDownsampleDepth 1

  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000

  /EncodeColorImages true

  /ColorImageFilter /DCTEncode

  /AutoFilterColorImages true

  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG

  /ColorACSImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /ColorImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /JPEG2000ColorACSImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /JPEG2000ColorImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /AntiAliasGrayImages false

  /CropGrayImages true

  /GrayImageMinResolution 300

  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK

  /DownsampleGrayImages true

  /GrayImageDownsampleType /Bicubic

  /GrayImageResolution 300

  /GrayImageDepth -1

  /GrayImageMinDownsampleDepth 2

  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000

  /EncodeGrayImages true

  /GrayImageFilter /DCTEncode

  /AutoFilterGrayImages true

  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG

  /GrayACSImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /GrayImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /JPEG2000GrayACSImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /JPEG2000GrayImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /AntiAliasMonoImages false

  /CropMonoImages true

  /MonoImageMinResolution 1200

  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK

  /DownsampleMonoImages true

  /MonoImageDownsampleType /Bicubic

  /MonoImageResolution 1200

  /MonoImageDepth -1

  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000

  /EncodeMonoImages true

  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode

  /MonoImageDict <<

    /K -1

  >>

  /AllowPSXObjects false

  /CheckCompliance [

    /None

  ]

  /PDFX1aCheck false

  /PDFX3Check false

  /PDFXCompliantPDFOnly false

  /PDFXNoTrimBoxError true

  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [

    0.00000

    0.00000

    0.00000

    0.00000

  ]

  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true

  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [

    0.00000

    0.00000

    0.00000

    0.00000

  ]

  /PDFXOutputIntentProfile ()

  /PDFXOutputConditionIdentifier ()

  /PDFXOutputCondition ()

  /PDFXRegistryName ()

  /PDFXTrapped /False



  /CreateJDFFile false

  /Description <<



    /BGR <>

    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>

    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>

    /CZE <>

    /DAN <>

    /DEU <>

    /ESP <>

    /ETI <>

    /FRA <>

    /GRE <>



    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)

    /HUN <>

    /ITA <>

    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>

    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>

    /LTH <>

    /LVI <>

    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)

    /NOR <>

    /POL <>

    /PTB <>

    /RUM <>

    /RUS <>

    /SKY <>

    /SLV <>

    /SUO <>

    /SVE <>

    /TUR <>

    /UKR <>

    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)

  >>

  /Namespace [

    (Adobe)

    (Common)

    (1.0)

  ]

  /OtherNamespaces [

    <<

      /AsReaderSpreads false

      /CropImagesToFrames true

      /ErrorControl /WarnAndContinue

      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false

      /IncludeGuidesGrids false

      /IncludeNonPrinting false

      /IncludeSlug false

      /Namespace [

        (Adobe)

        (InDesign)

        (4.0)

      ]

      /OmitPlacedBitmaps false

      /OmitPlacedEPS false

      /OmitPlacedPDF false

      /SimulateOverprint /Legacy

    >>

    <<

      /AddBleedMarks false

      /AddColorBars false

      /AddCropMarks false

      /AddPageInfo false

      /AddRegMarks false

      /ConvertColors /ConvertToCMYK

      /DestinationProfileName ()

      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK

      /Downsample16BitImages true

      /FlattenerPreset <<

        /PresetSelector /MediumResolution

      >>

      /FormElements false

      /GenerateStructure false

      /IncludeBookmarks false

      /IncludeHyperlinks false

      /IncludeInteractive false

      /IncludeLayers false

      /IncludeProfiles false

      /MultimediaHandling /UseObjectSettings

      /Namespace [

        (Adobe)

        (CreativeSuite)

        (2.0)

      ]

      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK

      /PreserveEditing true

      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged

      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile

      /UseDocumentBleed false

    >>

  ]

>> setdistillerparams

<<

  /HWResolution [2400 2400]

  /PageSize [612.000 792.000]

>> setpagedevice




<<

  /ASCII85EncodePages false

  /AllowTransparency false

  /AutoPositionEPSFiles true

  /AutoRotatePages /None

  /Binding /Left

  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)

  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)

  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)

  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)

  /CannotEmbedFontPolicy /Error

  /CompatibilityLevel 1.4

  /CompressObjects /Tags

  /CompressPages true

  /ConvertImagesToIndexed true

  /PassThroughJPEGImages true

  /CreateJobTicket false

  /DefaultRenderingIntent /Default

  /DetectBlends true

  /DetectCurves 0.0000

  /ColorConversionStrategy /CMYK

  /DoThumbnails false

  /EmbedAllFonts true

  /EmbedOpenType false

  /ParseICCProfilesInComments true

  /EmbedJobOptions true

  /DSCReportingLevel 0

  /EmitDSCWarnings false

  /EndPage -1

  /ImageMemory 1048576

  /LockDistillerParams false

  /MaxSubsetPct 100

  /Optimize true

  /OPM 1

  /ParseDSCComments true

  /ParseDSCCommentsForDocInfo true

  /PreserveCopyPage true

  /PreserveDICMYKValues true

  /PreserveEPSInfo true

  /PreserveFlatness true

  /PreserveHalftoneInfo false

  /PreserveOPIComments true

  /PreserveOverprintSettings true

  /StartPage 1

  /SubsetFonts true

  /TransferFunctionInfo /Apply

  /UCRandBGInfo /Preserve

  /UsePrologue false

  /ColorSettingsFile ()

  /AlwaysEmbed [ true

  ]

  /NeverEmbed [ true

  ]

  /AntiAliasColorImages false

  /CropColorImages true

  /ColorImageMinResolution 300

  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK

  /DownsampleColorImages true

  /ColorImageDownsampleType /Bicubic

  /ColorImageResolution 300

  /ColorImageDepth -1

  /ColorImageMinDownsampleDepth 1

  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000

  /EncodeColorImages true

  /ColorImageFilter /DCTEncode

  /AutoFilterColorImages true

  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG

  /ColorACSImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /ColorImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /JPEG2000ColorACSImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /JPEG2000ColorImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /AntiAliasGrayImages false

  /CropGrayImages true

  /GrayImageMinResolution 300

  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK

  /DownsampleGrayImages true

  /GrayImageDownsampleType /Bicubic

  /GrayImageResolution 300

  /GrayImageDepth -1

  /GrayImageMinDownsampleDepth 2

  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000

  /EncodeGrayImages true

  /GrayImageFilter /DCTEncode

  /AutoFilterGrayImages true

  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG

  /GrayACSImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /GrayImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /JPEG2000GrayACSImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /JPEG2000GrayImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /AntiAliasMonoImages false

  /CropMonoImages true

  /MonoImageMinResolution 1200

  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK

  /DownsampleMonoImages true

  /MonoImageDownsampleType /Bicubic

  /MonoImageResolution 1200

  /MonoImageDepth -1

  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000

  /EncodeMonoImages true

  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode

  /MonoImageDict <<

    /K -1

  >>

  /AllowPSXObjects false

  /CheckCompliance [

    /None

  ]

  /PDFX1aCheck false

  /PDFX3Check false

  /PDFXCompliantPDFOnly false

  /PDFXNoTrimBoxError true

  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [

    0.00000

    0.00000

    0.00000

    0.00000

  ]

  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true

  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [

    0.00000

    0.00000

    0.00000

    0.00000

  ]

  /PDFXOutputIntentProfile ()

  /PDFXOutputConditionIdentifier ()

  /PDFXOutputCondition ()

  /PDFXRegistryName ()

  /PDFXTrapped /False



  /CreateJDFFile false

  /Description <<



    /BGR <>

    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>

    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>

    /CZE <>

    /DAN <>

    /DEU <>

    /ESP <>

    /ETI <>

    /FRA <>

    /GRE <>



    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)

    /HUN <>

    /ITA <>

    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>

    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>

    /LTH <>

    /LVI <>

    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)

    /NOR <>

    /POL <>

    /PTB <>

    /RUM <>

    /RUS <>

    /SKY <>

    /SLV <>

    /SUO <>

    /SVE <>

    /TUR <>

    /UKR <>

    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)

  >>

  /Namespace [

    (Adobe)

    (Common)

    (1.0)

  ]

  /OtherNamespaces [

    <<

      /AsReaderSpreads false

      /CropImagesToFrames true

      /ErrorControl /WarnAndContinue

      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false

      /IncludeGuidesGrids false

      /IncludeNonPrinting false

      /IncludeSlug false

      /Namespace [

        (Adobe)

        (InDesign)

        (4.0)

      ]

      /OmitPlacedBitmaps false

      /OmitPlacedEPS false

      /OmitPlacedPDF false

      /SimulateOverprint /Legacy

    >>

    <<

      /AddBleedMarks false

      /AddColorBars false

      /AddCropMarks false

      /AddPageInfo false

      /AddRegMarks false

      /ConvertColors /ConvertToCMYK

      /DestinationProfileName ()

      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK

      /Downsample16BitImages true

      /FlattenerPreset <<

        /PresetSelector /MediumResolution

      >>

      /FormElements false

      /GenerateStructure false

      /IncludeBookmarks false

      /IncludeHyperlinks false

      /IncludeInteractive false

      /IncludeLayers false

      /IncludeProfiles false

      /MultimediaHandling /UseObjectSettings

      /Namespace [

        (Adobe)

        (CreativeSuite)

        (2.0)

      ]

      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK

      /PreserveEditing true

      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged

      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile

      /UseDocumentBleed false

    >>

  ]

>> setdistillerparams

<<

  /HWResolution [2400 2400]

  /PageSize [612.000 792.000]

>> setpagedevice




<<

  /ASCII85EncodePages false

  /AllowTransparency false

  /AutoPositionEPSFiles true

  /AutoRotatePages /None

  /Binding /Left

  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)

  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)

  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)

  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)

  /CannotEmbedFontPolicy /Error

  /CompatibilityLevel 1.4

  /CompressObjects /Tags

  /CompressPages true

  /ConvertImagesToIndexed true

  /PassThroughJPEGImages true

  /CreateJobTicket false

  /DefaultRenderingIntent /Default

  /DetectBlends true

  /DetectCurves 0.0000

  /ColorConversionStrategy /CMYK

  /DoThumbnails false

  /EmbedAllFonts true

  /EmbedOpenType false

  /ParseICCProfilesInComments true

  /EmbedJobOptions true

  /DSCReportingLevel 0

  /EmitDSCWarnings false

  /EndPage -1

  /ImageMemory 1048576

  /LockDistillerParams false

  /MaxSubsetPct 100

  /Optimize true

  /OPM 1

  /ParseDSCComments true

  /ParseDSCCommentsForDocInfo true

  /PreserveCopyPage true

  /PreserveDICMYKValues true

  /PreserveEPSInfo true

  /PreserveFlatness true

  /PreserveHalftoneInfo false

  /PreserveOPIComments true

  /PreserveOverprintSettings true

  /StartPage 1

  /SubsetFonts true

  /TransferFunctionInfo /Apply

  /UCRandBGInfo /Preserve

  /UsePrologue false

  /ColorSettingsFile ()

  /AlwaysEmbed [ true

  ]

  /NeverEmbed [ true

  ]

  /AntiAliasColorImages false

  /CropColorImages true

  /ColorImageMinResolution 300

  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK

  /DownsampleColorImages true

  /ColorImageDownsampleType /Bicubic

  /ColorImageResolution 300

  /ColorImageDepth -1

  /ColorImageMinDownsampleDepth 1

  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000

  /EncodeColorImages true

  /ColorImageFilter /DCTEncode

  /AutoFilterColorImages true

  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG

  /ColorACSImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /ColorImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /JPEG2000ColorACSImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /JPEG2000ColorImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /AntiAliasGrayImages false

  /CropGrayImages true

  /GrayImageMinResolution 300

  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK

  /DownsampleGrayImages true

  /GrayImageDownsampleType /Bicubic

  /GrayImageResolution 300

  /GrayImageDepth -1

  /GrayImageMinDownsampleDepth 2

  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000

  /EncodeGrayImages true

  /GrayImageFilter /DCTEncode

  /AutoFilterGrayImages true

  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG

  /GrayACSImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /GrayImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /JPEG2000GrayACSImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /JPEG2000GrayImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /AntiAliasMonoImages false

  /CropMonoImages true

  /MonoImageMinResolution 1200

  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK

  /DownsampleMonoImages true

  /MonoImageDownsampleType /Bicubic

  /MonoImageResolution 1200

  /MonoImageDepth -1

  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000

  /EncodeMonoImages true

  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode

  /MonoImageDict <<

    /K -1

  >>

  /AllowPSXObjects false

  /CheckCompliance [

    /None

  ]

  /PDFX1aCheck false

  /PDFX3Check false

  /PDFXCompliantPDFOnly false

  /PDFXNoTrimBoxError true

  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [

    0.00000

    0.00000

    0.00000

    0.00000

  ]

  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true

  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [

    0.00000

    0.00000

    0.00000

    0.00000

  ]

  /PDFXOutputIntentProfile ()

  /PDFXOutputConditionIdentifier ()

  /PDFXOutputCondition ()

  /PDFXRegistryName ()

  /PDFXTrapped /False



  /CreateJDFFile false

  /Description <<



    /BGR <>

    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>

    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>

    /CZE <>

    /DAN <>

    /DEU <>

    /ESP <>

    /ETI <>

    /FRA <>

    /GRE <>



    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)

    /HUN <>

    /ITA <>

    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>

    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>

    /LTH <>

    /LVI <>

    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)

    /NOR <>

    /POL <>

    /PTB <>

    /RUM <>

    /RUS <>

    /SKY <>

    /SLV <>

    /SUO <>

    /SVE <>

    /TUR <>

    /UKR <>

    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)

  >>

  /Namespace [

    (Adobe)

    (Common)

    (1.0)

  ]

  /OtherNamespaces [

    <<

      /AsReaderSpreads false

      /CropImagesToFrames true

      /ErrorControl /WarnAndContinue

      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false

      /IncludeGuidesGrids false

      /IncludeNonPrinting false

      /IncludeSlug false

      /Namespace [

        (Adobe)

        (InDesign)

        (4.0)

      ]

      /OmitPlacedBitmaps false

      /OmitPlacedEPS false

      /OmitPlacedPDF false

      /SimulateOverprint /Legacy

    >>

    <<

      /AddBleedMarks false

      /AddColorBars false

      /AddCropMarks false

      /AddPageInfo false

      /AddRegMarks false

      /ConvertColors /ConvertToCMYK

      /DestinationProfileName ()

      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK

      /Downsample16BitImages true

      /FlattenerPreset <<

        /PresetSelector /MediumResolution

      >>

      /FormElements false

      /GenerateStructure false

      /IncludeBookmarks false

      /IncludeHyperlinks false

      /IncludeInteractive false

      /IncludeLayers false

      /IncludeProfiles false

      /MultimediaHandling /UseObjectSettings

      /Namespace [

        (Adobe)

        (CreativeSuite)

        (2.0)

      ]

      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK

      /PreserveEditing true

      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged

      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile

      /UseDocumentBleed false

    >>

  ]

>> setdistillerparams

<<

  /HWResolution [2400 2400]

  /PageSize [612.000 792.000]

>> setpagedevice




<<

  /ASCII85EncodePages false

  /AllowTransparency false

  /AutoPositionEPSFiles true

  /AutoRotatePages /None

  /Binding /Left

  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)

  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)

  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)

  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)

  /CannotEmbedFontPolicy /Error

  /CompatibilityLevel 1.4

  /CompressObjects /Tags

  /CompressPages true

  /ConvertImagesToIndexed true

  /PassThroughJPEGImages true

  /CreateJobTicket false

  /DefaultRenderingIntent /Default

  /DetectBlends true

  /DetectCurves 0.0000

  /ColorConversionStrategy /CMYK

  /DoThumbnails false

  /EmbedAllFonts true

  /EmbedOpenType false

  /ParseICCProfilesInComments true

  /EmbedJobOptions true

  /DSCReportingLevel 0

  /EmitDSCWarnings false

  /EndPage -1

  /ImageMemory 1048576

  /LockDistillerParams false

  /MaxSubsetPct 100

  /Optimize true

  /OPM 1

  /ParseDSCComments true

  /ParseDSCCommentsForDocInfo true

  /PreserveCopyPage true

  /PreserveDICMYKValues true

  /PreserveEPSInfo true

  /PreserveFlatness true

  /PreserveHalftoneInfo false

  /PreserveOPIComments true

  /PreserveOverprintSettings true

  /StartPage 1

  /SubsetFonts true

  /TransferFunctionInfo /Apply

  /UCRandBGInfo /Preserve

  /UsePrologue false

  /ColorSettingsFile ()

  /AlwaysEmbed [ true

  ]

  /NeverEmbed [ true

  ]

  /AntiAliasColorImages false

  /CropColorImages true

  /ColorImageMinResolution 300

  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK

  /DownsampleColorImages true

  /ColorImageDownsampleType /Bicubic

  /ColorImageResolution 300

  /ColorImageDepth -1

  /ColorImageMinDownsampleDepth 1

  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000

  /EncodeColorImages true

  /ColorImageFilter /DCTEncode

  /AutoFilterColorImages true

  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG

  /ColorACSImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /ColorImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /JPEG2000ColorACSImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /JPEG2000ColorImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /AntiAliasGrayImages false

  /CropGrayImages true

  /GrayImageMinResolution 300

  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK

  /DownsampleGrayImages true

  /GrayImageDownsampleType /Bicubic

  /GrayImageResolution 300

  /GrayImageDepth -1

  /GrayImageMinDownsampleDepth 2

  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000

  /EncodeGrayImages true

  /GrayImageFilter /DCTEncode

  /AutoFilterGrayImages true

  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG

  /GrayACSImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /GrayImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /JPEG2000GrayACSImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /JPEG2000GrayImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /AntiAliasMonoImages false

  /CropMonoImages true

  /MonoImageMinResolution 1200

  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK

  /DownsampleMonoImages true

  /MonoImageDownsampleType /Bicubic

  /MonoImageResolution 1200

  /MonoImageDepth -1

  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000

  /EncodeMonoImages true

  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode

  /MonoImageDict <<

    /K -1

  >>

  /AllowPSXObjects false

  /CheckCompliance [

    /None

  ]

  /PDFX1aCheck false

  /PDFX3Check false

  /PDFXCompliantPDFOnly false

  /PDFXNoTrimBoxError true

  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [

    0.00000

    0.00000

    0.00000

    0.00000

  ]

  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true

  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [

    0.00000

    0.00000

    0.00000

    0.00000

  ]

  /PDFXOutputIntentProfile ()

  /PDFXOutputConditionIdentifier ()

  /PDFXOutputCondition ()

  /PDFXRegistryName ()

  /PDFXTrapped /False



  /CreateJDFFile false

  /Description <<



    /BGR <>

    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>

    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>

    /CZE <>

    /DAN <>

    /DEU <>

    /ESP <>

    /ETI <>

    /FRA <>

    /GRE <>



    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)

    /HUN <>

    /ITA <>

    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>

    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>

    /LTH <>

    /LVI <>

    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)

    /NOR <>

    /POL <>

    /PTB <>

    /RUM <>

    /RUS <>

    /SKY <>

    /SLV <>

    /SUO <>

    /SVE <>

    /TUR <>

    /UKR <>

    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)

  >>

  /Namespace [

    (Adobe)

    (Common)

    (1.0)

  ]

  /OtherNamespaces [

    <<

      /AsReaderSpreads false

      /CropImagesToFrames true

      /ErrorControl /WarnAndContinue

      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false

      /IncludeGuidesGrids false

      /IncludeNonPrinting false

      /IncludeSlug false

      /Namespace [

        (Adobe)

        (InDesign)

        (4.0)

      ]

      /OmitPlacedBitmaps false

      /OmitPlacedEPS false

      /OmitPlacedPDF false

      /SimulateOverprint /Legacy

    >>

    <<

      /AddBleedMarks false

      /AddColorBars false

      /AddCropMarks false

      /AddPageInfo false

      /AddRegMarks false

      /ConvertColors /ConvertToCMYK

      /DestinationProfileName ()

      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK

      /Downsample16BitImages true

      /FlattenerPreset <<

        /PresetSelector /MediumResolution

      >>

      /FormElements false

      /GenerateStructure false

      /IncludeBookmarks false

      /IncludeHyperlinks false

      /IncludeInteractive false

      /IncludeLayers false

      /IncludeProfiles false

      /MultimediaHandling /UseObjectSettings

      /Namespace [

        (Adobe)

        (CreativeSuite)

        (2.0)

      ]

      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK

      /PreserveEditing true

      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged

      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile

      /UseDocumentBleed false

    >>

  ]

>> setdistillerparams

<<

  /HWResolution [2400 2400]

  /PageSize [612.000 792.000]

>> setpagedevice




<<

  /ASCII85EncodePages false

  /AllowTransparency false

  /AutoPositionEPSFiles true

  /AutoRotatePages /None

  /Binding /Left

  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)

  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)

  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)

  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)

  /CannotEmbedFontPolicy /Error

  /CompatibilityLevel 1.4

  /CompressObjects /Tags

  /CompressPages true

  /ConvertImagesToIndexed true

  /PassThroughJPEGImages true

  /CreateJobTicket false

  /DefaultRenderingIntent /Default

  /DetectBlends true

  /DetectCurves 0.0000

  /ColorConversionStrategy /CMYK

  /DoThumbnails false

  /EmbedAllFonts true

  /EmbedOpenType false

  /ParseICCProfilesInComments true

  /EmbedJobOptions true

  /DSCReportingLevel 0

  /EmitDSCWarnings false

  /EndPage -1

  /ImageMemory 1048576

  /LockDistillerParams false

  /MaxSubsetPct 100

  /Optimize true

  /OPM 1

  /ParseDSCComments true

  /ParseDSCCommentsForDocInfo true

  /PreserveCopyPage true

  /PreserveDICMYKValues true

  /PreserveEPSInfo true

  /PreserveFlatness true

  /PreserveHalftoneInfo false

  /PreserveOPIComments true

  /PreserveOverprintSettings true

  /StartPage 1

  /SubsetFonts true

  /TransferFunctionInfo /Apply

  /UCRandBGInfo /Preserve

  /UsePrologue false

  /ColorSettingsFile ()

  /AlwaysEmbed [ true

  ]

  /NeverEmbed [ true

  ]

  /AntiAliasColorImages false

  /CropColorImages true

  /ColorImageMinResolution 300

  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK

  /DownsampleColorImages true

  /ColorImageDownsampleType /Bicubic

  /ColorImageResolution 300

  /ColorImageDepth -1

  /ColorImageMinDownsampleDepth 1

  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000

  /EncodeColorImages true

  /ColorImageFilter /DCTEncode

  /AutoFilterColorImages true

  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG

  /ColorACSImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /ColorImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /JPEG2000ColorACSImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /JPEG2000ColorImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /AntiAliasGrayImages false

  /CropGrayImages true

  /GrayImageMinResolution 300

  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK

  /DownsampleGrayImages true

  /GrayImageDownsampleType /Bicubic

  /GrayImageResolution 300

  /GrayImageDepth -1

  /GrayImageMinDownsampleDepth 2

  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000

  /EncodeGrayImages true

  /GrayImageFilter /DCTEncode

  /AutoFilterGrayImages true

  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG

  /GrayACSImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /GrayImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /JPEG2000GrayACSImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /JPEG2000GrayImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /AntiAliasMonoImages false

  /CropMonoImages true

  /MonoImageMinResolution 1200

  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK

  /DownsampleMonoImages true

  /MonoImageDownsampleType /Bicubic

  /MonoImageResolution 1200

  /MonoImageDepth -1

  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000

  /EncodeMonoImages true

  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode

  /MonoImageDict <<

    /K -1

  >>

  /AllowPSXObjects false

  /CheckCompliance [

    /None

  ]

  /PDFX1aCheck false

  /PDFX3Check false

  /PDFXCompliantPDFOnly false

  /PDFXNoTrimBoxError true

  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [

    0.00000

    0.00000

    0.00000

    0.00000

  ]

  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true

  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [

    0.00000

    0.00000

    0.00000

    0.00000

  ]

  /PDFXOutputIntentProfile ()

  /PDFXOutputConditionIdentifier ()

  /PDFXOutputCondition ()

  /PDFXRegistryName ()

  /PDFXTrapped /False



  /CreateJDFFile false

  /Description <<



    /BGR <>

    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>

    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>

    /CZE <>

    /DAN <>

    /DEU <>

    /ESP <>

    /ETI <>

    /FRA <>

    /GRE <>



    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)

    /HUN <>

    /ITA <>

    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>

    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>

    /LTH <>

    /LVI <>

    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)

    /NOR <>

    /POL <>

    /PTB <>

    /RUM <>

    /RUS <>

    /SKY <>

    /SLV <>

    /SUO <>

    /SVE <>

    /TUR <>

    /UKR <>

    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)

  >>

  /Namespace [

    (Adobe)

    (Common)

    (1.0)

  ]

  /OtherNamespaces [

    <<

      /AsReaderSpreads false

      /CropImagesToFrames true

      /ErrorControl /WarnAndContinue

      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false

      /IncludeGuidesGrids false

      /IncludeNonPrinting false

      /IncludeSlug false

      /Namespace [

        (Adobe)

        (InDesign)

        (4.0)

      ]

      /OmitPlacedBitmaps false

      /OmitPlacedEPS false

      /OmitPlacedPDF false

      /SimulateOverprint /Legacy

    >>

    <<

      /AddBleedMarks false

      /AddColorBars false

      /AddCropMarks false

      /AddPageInfo false

      /AddRegMarks false

      /ConvertColors /ConvertToCMYK

      /DestinationProfileName ()

      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK

      /Downsample16BitImages true

      /FlattenerPreset <<

        /PresetSelector /MediumResolution

      >>

      /FormElements false

      /GenerateStructure false

      /IncludeBookmarks false

      /IncludeHyperlinks false

      /IncludeInteractive false

      /IncludeLayers false

      /IncludeProfiles false

      /MultimediaHandling /UseObjectSettings

      /Namespace [

        (Adobe)

        (CreativeSuite)

        (2.0)

      ]

      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK

      /PreserveEditing true

      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged

      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile

      /UseDocumentBleed false

    >>

  ]

>> setdistillerparams

<<

  /HWResolution [2400 2400]

  /PageSize [612.000 792.000]

>> setpagedevice




<<

  /ASCII85EncodePages false

  /AllowTransparency false

  /AutoPositionEPSFiles true

  /AutoRotatePages /None

  /Binding /Left

  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)

  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)

  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)

  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)

  /CannotEmbedFontPolicy /Error

  /CompatibilityLevel 1.4

  /CompressObjects /Tags

  /CompressPages true

  /ConvertImagesToIndexed true

  /PassThroughJPEGImages true

  /CreateJobTicket false

  /DefaultRenderingIntent /Default

  /DetectBlends true

  /DetectCurves 0.0000

  /ColorConversionStrategy /CMYK

  /DoThumbnails false

  /EmbedAllFonts true

  /EmbedOpenType false

  /ParseICCProfilesInComments true

  /EmbedJobOptions true

  /DSCReportingLevel 0

  /EmitDSCWarnings false

  /EndPage -1

  /ImageMemory 1048576

  /LockDistillerParams false

  /MaxSubsetPct 100

  /Optimize true

  /OPM 1

  /ParseDSCComments true

  /ParseDSCCommentsForDocInfo true

  /PreserveCopyPage true

  /PreserveDICMYKValues true

  /PreserveEPSInfo true

  /PreserveFlatness true

  /PreserveHalftoneInfo false

  /PreserveOPIComments true

  /PreserveOverprintSettings true

  /StartPage 1

  /SubsetFonts true

  /TransferFunctionInfo /Apply

  /UCRandBGInfo /Preserve

  /UsePrologue false

  /ColorSettingsFile ()

  /AlwaysEmbed [ true

  ]

  /NeverEmbed [ true

  ]

  /AntiAliasColorImages false

  /CropColorImages true

  /ColorImageMinResolution 300

  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK

  /DownsampleColorImages true

  /ColorImageDownsampleType /Bicubic

  /ColorImageResolution 300

  /ColorImageDepth -1

  /ColorImageMinDownsampleDepth 1

  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000

  /EncodeColorImages true

  /ColorImageFilter /DCTEncode

  /AutoFilterColorImages true

  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG

  /ColorACSImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /ColorImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /JPEG2000ColorACSImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /JPEG2000ColorImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /AntiAliasGrayImages false

  /CropGrayImages true

  /GrayImageMinResolution 300

  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK

  /DownsampleGrayImages true

  /GrayImageDownsampleType /Bicubic

  /GrayImageResolution 300

  /GrayImageDepth -1

  /GrayImageMinDownsampleDepth 2

  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000

  /EncodeGrayImages true

  /GrayImageFilter /DCTEncode

  /AutoFilterGrayImages true

  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG

  /GrayACSImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /GrayImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /JPEG2000GrayACSImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /JPEG2000GrayImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /AntiAliasMonoImages false

  /CropMonoImages true

  /MonoImageMinResolution 1200

  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK

  /DownsampleMonoImages true

  /MonoImageDownsampleType /Bicubic

  /MonoImageResolution 1200

  /MonoImageDepth -1

  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000

  /EncodeMonoImages true

  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode

  /MonoImageDict <<

    /K -1

  >>

  /AllowPSXObjects false

  /CheckCompliance [

    /None

  ]

  /PDFX1aCheck false

  /PDFX3Check false

  /PDFXCompliantPDFOnly false

  /PDFXNoTrimBoxError true

  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [

    0.00000

    0.00000

    0.00000

    0.00000

  ]

  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true

  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [

    0.00000

    0.00000

    0.00000

    0.00000

  ]

  /PDFXOutputIntentProfile ()

  /PDFXOutputConditionIdentifier ()

  /PDFXOutputCondition ()

  /PDFXRegistryName ()

  /PDFXTrapped /False



  /CreateJDFFile false

  /Description <<



    /BGR <>

    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>

    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>

    /CZE <>

    /DAN <>

    /DEU <>

    /ESP <>

    /ETI <>

    /FRA <>

    /GRE <>



    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)

    /HUN <>

    /ITA <>

    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>

    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>

    /LTH <>

    /LVI <>

    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)

    /NOR <>

    /POL <>

    /PTB <>

    /RUM <>

    /RUS <>

    /SKY <>

    /SLV <>

    /SUO <>

    /SVE <>

    /TUR <>

    /UKR <>

    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)

  >>

  /Namespace [

    (Adobe)

    (Common)

    (1.0)

  ]

  /OtherNamespaces [

    <<

      /AsReaderSpreads false

      /CropImagesToFrames true

      /ErrorControl /WarnAndContinue

      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false

      /IncludeGuidesGrids false

      /IncludeNonPrinting false

      /IncludeSlug false

      /Namespace [

        (Adobe)

        (InDesign)

        (4.0)

      ]

      /OmitPlacedBitmaps false

      /OmitPlacedEPS false

      /OmitPlacedPDF false

      /SimulateOverprint /Legacy

    >>

    <<

      /AddBleedMarks false

      /AddColorBars false

      /AddCropMarks false

      /AddPageInfo false

      /AddRegMarks false

      /ConvertColors /ConvertToCMYK

      /DestinationProfileName ()

      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK

      /Downsample16BitImages true

      /FlattenerPreset <<

        /PresetSelector /MediumResolution

      >>

      /FormElements false

      /GenerateStructure false

      /IncludeBookmarks false

      /IncludeHyperlinks false

      /IncludeInteractive false

      /IncludeLayers false

      /IncludeProfiles false

      /MultimediaHandling /UseObjectSettings

      /Namespace [

        (Adobe)

        (CreativeSuite)

        (2.0)

      ]

      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK

      /PreserveEditing true

      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged

      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile

      /UseDocumentBleed false

    >>

  ]

>> setdistillerparams

<<

  /HWResolution [2400 2400]

  /PageSize [612.000 792.000]

>> setpagedevice




<<

  /ASCII85EncodePages false

  /AllowTransparency false

  /AutoPositionEPSFiles true

  /AutoRotatePages /None

  /Binding /Left

  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)

  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)

  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)

  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)

  /CannotEmbedFontPolicy /Error

  /CompatibilityLevel 1.4

  /CompressObjects /Tags

  /CompressPages true

  /ConvertImagesToIndexed true

  /PassThroughJPEGImages true

  /CreateJobTicket false

  /DefaultRenderingIntent /Default

  /DetectBlends true

  /DetectCurves 0.0000

  /ColorConversionStrategy /CMYK

  /DoThumbnails false

  /EmbedAllFonts true

  /EmbedOpenType false

  /ParseICCProfilesInComments true

  /EmbedJobOptions true

  /DSCReportingLevel 0

  /EmitDSCWarnings false

  /EndPage -1

  /ImageMemory 1048576

  /LockDistillerParams false

  /MaxSubsetPct 100

  /Optimize true

  /OPM 1

  /ParseDSCComments true

  /ParseDSCCommentsForDocInfo true

  /PreserveCopyPage true

  /PreserveDICMYKValues true

  /PreserveEPSInfo true

  /PreserveFlatness true

  /PreserveHalftoneInfo false

  /PreserveOPIComments true

  /PreserveOverprintSettings true

  /StartPage 1

  /SubsetFonts true

  /TransferFunctionInfo /Apply

  /UCRandBGInfo /Preserve

  /UsePrologue false

  /ColorSettingsFile ()

  /AlwaysEmbed [ true

  ]

  /NeverEmbed [ true

  ]

  /AntiAliasColorImages false

  /CropColorImages true

  /ColorImageMinResolution 300

  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK

  /DownsampleColorImages true

  /ColorImageDownsampleType /Bicubic

  /ColorImageResolution 300

  /ColorImageDepth -1

  /ColorImageMinDownsampleDepth 1

  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000

  /EncodeColorImages true

  /ColorImageFilter /DCTEncode

  /AutoFilterColorImages true

  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG

  /ColorACSImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /ColorImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /JPEG2000ColorACSImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /JPEG2000ColorImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /AntiAliasGrayImages false

  /CropGrayImages true

  /GrayImageMinResolution 300

  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK

  /DownsampleGrayImages true

  /GrayImageDownsampleType /Bicubic

  /GrayImageResolution 300

  /GrayImageDepth -1

  /GrayImageMinDownsampleDepth 2

  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000

  /EncodeGrayImages true

  /GrayImageFilter /DCTEncode

  /AutoFilterGrayImages true

  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG

  /GrayACSImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /GrayImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /JPEG2000GrayACSImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /JPEG2000GrayImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /AntiAliasMonoImages false

  /CropMonoImages true

  /MonoImageMinResolution 1200

  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK

  /DownsampleMonoImages true

  /MonoImageDownsampleType /Bicubic

  /MonoImageResolution 1200

  /MonoImageDepth -1

  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000

  /EncodeMonoImages true

  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode

  /MonoImageDict <<

    /K -1

  >>

  /AllowPSXObjects false

  /CheckCompliance [

    /None

  ]

  /PDFX1aCheck false

  /PDFX3Check false

  /PDFXCompliantPDFOnly false

  /PDFXNoTrimBoxError true

  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [

    0.00000

    0.00000

    0.00000

    0.00000

  ]

  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true

  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [

    0.00000

    0.00000

    0.00000

    0.00000

  ]

  /PDFXOutputIntentProfile ()

  /PDFXOutputConditionIdentifier ()

  /PDFXOutputCondition ()

  /PDFXRegistryName ()

  /PDFXTrapped /False



  /CreateJDFFile false

  /Description <<



    /BGR <>

    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>

    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>

    /CZE <>

    /DAN <>

    /DEU <>

    /ESP <>

    /ETI <>

    /FRA <>

    /GRE <>



    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)

    /HUN <>

    /ITA <>

    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>

    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>

    /LTH <>

    /LVI <>

    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)

    /NOR <>

    /POL <>

    /PTB <>

    /RUM <>

    /RUS <>

    /SKY <>

    /SLV <>

    /SUO <>

    /SVE <>

    /TUR <>

    /UKR <>

    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)

  >>

  /Namespace [

    (Adobe)

    (Common)

    (1.0)

  ]

  /OtherNamespaces [

    <<

      /AsReaderSpreads false

      /CropImagesToFrames true

      /ErrorControl /WarnAndContinue

      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false

      /IncludeGuidesGrids false

      /IncludeNonPrinting false

      /IncludeSlug false

      /Namespace [

        (Adobe)

        (InDesign)

        (4.0)

      ]

      /OmitPlacedBitmaps false

      /OmitPlacedEPS false

      /OmitPlacedPDF false

      /SimulateOverprint /Legacy

    >>

    <<

      /AddBleedMarks false

      /AddColorBars false

      /AddCropMarks false

      /AddPageInfo false

      /AddRegMarks false

      /ConvertColors /ConvertToCMYK

      /DestinationProfileName ()

      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK

      /Downsample16BitImages true

      /FlattenerPreset <<

        /PresetSelector /MediumResolution

      >>

      /FormElements false

      /GenerateStructure false

      /IncludeBookmarks false

      /IncludeHyperlinks false

      /IncludeInteractive false

      /IncludeLayers false

      /IncludeProfiles false

      /MultimediaHandling /UseObjectSettings

      /Namespace [

        (Adobe)

        (CreativeSuite)

        (2.0)

      ]

      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK

      /PreserveEditing true

      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged

      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile

      /UseDocumentBleed false

    >>

  ]

>> setdistillerparams

<<

  /HWResolution [2400 2400]

  /PageSize [612.000 792.000]

>> setpagedevice




<<

  /ASCII85EncodePages false

  /AllowTransparency false

  /AutoPositionEPSFiles true

  /AutoRotatePages /None

  /Binding /Left

  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)

  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)

  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)

  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)

  /CannotEmbedFontPolicy /Error

  /CompatibilityLevel 1.4

  /CompressObjects /Tags

  /CompressPages true

  /ConvertImagesToIndexed true

  /PassThroughJPEGImages true

  /CreateJobTicket false

  /DefaultRenderingIntent /Default

  /DetectBlends true

  /DetectCurves 0.0000

  /ColorConversionStrategy /CMYK

  /DoThumbnails false

  /EmbedAllFonts true

  /EmbedOpenType false

  /ParseICCProfilesInComments true

  /EmbedJobOptions true

  /DSCReportingLevel 0

  /EmitDSCWarnings false

  /EndPage -1

  /ImageMemory 1048576

  /LockDistillerParams false

  /MaxSubsetPct 100

  /Optimize true

  /OPM 1

  /ParseDSCComments true

  /ParseDSCCommentsForDocInfo true

  /PreserveCopyPage true

  /PreserveDICMYKValues true

  /PreserveEPSInfo true

  /PreserveFlatness true

  /PreserveHalftoneInfo false

  /PreserveOPIComments true

  /PreserveOverprintSettings true

  /StartPage 1

  /SubsetFonts true

  /TransferFunctionInfo /Apply

  /UCRandBGInfo /Preserve

  /UsePrologue false

  /ColorSettingsFile ()

  /AlwaysEmbed [ true

  ]

  /NeverEmbed [ true

  ]

  /AntiAliasColorImages false

  /CropColorImages true

  /ColorImageMinResolution 300

  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK

  /DownsampleColorImages true

  /ColorImageDownsampleType /Bicubic

  /ColorImageResolution 300

  /ColorImageDepth -1

  /ColorImageMinDownsampleDepth 1

  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000

  /EncodeColorImages true

  /ColorImageFilter /DCTEncode

  /AutoFilterColorImages true

  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG

  /ColorACSImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /ColorImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /JPEG2000ColorACSImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /JPEG2000ColorImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /AntiAliasGrayImages false

  /CropGrayImages true

  /GrayImageMinResolution 300

  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK

  /DownsampleGrayImages true

  /GrayImageDownsampleType /Bicubic

  /GrayImageResolution 300

  /GrayImageDepth -1

  /GrayImageMinDownsampleDepth 2

  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000

  /EncodeGrayImages true

  /GrayImageFilter /DCTEncode

  /AutoFilterGrayImages true

  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG

  /GrayACSImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /GrayImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /JPEG2000GrayACSImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /JPEG2000GrayImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /AntiAliasMonoImages false

  /CropMonoImages true

  /MonoImageMinResolution 1200

  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK

  /DownsampleMonoImages true

  /MonoImageDownsampleType /Bicubic

  /MonoImageResolution 1200

  /MonoImageDepth -1

  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000

  /EncodeMonoImages true

  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode

  /MonoImageDict <<

    /K -1

  >>

  /AllowPSXObjects false

  /CheckCompliance [

    /None

  ]

  /PDFX1aCheck false

  /PDFX3Check false

  /PDFXCompliantPDFOnly false

  /PDFXNoTrimBoxError true

  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [

    0.00000

    0.00000

    0.00000

    0.00000

  ]

  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true

  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [

    0.00000

    0.00000

    0.00000

    0.00000

  ]

  /PDFXOutputIntentProfile ()

  /PDFXOutputConditionIdentifier ()

  /PDFXOutputCondition ()

  /PDFXRegistryName ()

  /PDFXTrapped /False



  /CreateJDFFile false

  /Description <<



    /BGR <>

    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>

    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>

    /CZE <>

    /DAN <>

    /DEU <>

    /ESP <>

    /ETI <>

    /FRA <>

    /GRE <>



    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)

    /HUN <>

    /ITA <>

    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>

    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>

    /LTH <>

    /LVI <>

    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)

    /NOR <>

    /POL <>

    /PTB <>

    /RUM <>

    /RUS <>

    /SKY <>

    /SLV <>

    /SUO <>

    /SVE <>

    /TUR <>

    /UKR <>

    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)

  >>

  /Namespace [

    (Adobe)

    (Common)

    (1.0)

  ]

  /OtherNamespaces [

    <<

      /AsReaderSpreads false

      /CropImagesToFrames true

      /ErrorControl /WarnAndContinue

      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false

      /IncludeGuidesGrids false

      /IncludeNonPrinting false

      /IncludeSlug false

      /Namespace [

        (Adobe)

        (InDesign)

        (4.0)

      ]

      /OmitPlacedBitmaps false

      /OmitPlacedEPS false

      /OmitPlacedPDF false

      /SimulateOverprint /Legacy

    >>

    <<

      /AddBleedMarks false

      /AddColorBars false

      /AddCropMarks false

      /AddPageInfo false

      /AddRegMarks false

      /ConvertColors /ConvertToCMYK

      /DestinationProfileName ()

      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK

      /Downsample16BitImages true

      /FlattenerPreset <<

        /PresetSelector /MediumResolution

      >>

      /FormElements false

      /GenerateStructure false

      /IncludeBookmarks false

      /IncludeHyperlinks false

      /IncludeInteractive false

      /IncludeLayers false

      /IncludeProfiles false

      /MultimediaHandling /UseObjectSettings

      /Namespace [

        (Adobe)

        (CreativeSuite)

        (2.0)

      ]

      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK

      /PreserveEditing true

      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged

      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile

      /UseDocumentBleed false

    >>

  ]

>> setdistillerparams

<<

  /HWResolution [2400 2400]

  /PageSize [612.000 792.000]

>> setpagedevice




<<

  /ASCII85EncodePages false

  /AllowTransparency false

  /AutoPositionEPSFiles true

  /AutoRotatePages /None

  /Binding /Left

  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)

  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)

  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)

  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)

  /CannotEmbedFontPolicy /Error

  /CompatibilityLevel 1.4

  /CompressObjects /Tags

  /CompressPages true

  /ConvertImagesToIndexed true

  /PassThroughJPEGImages true

  /CreateJobTicket false

  /DefaultRenderingIntent /Default

  /DetectBlends true

  /DetectCurves 0.0000

  /ColorConversionStrategy /CMYK

  /DoThumbnails false

  /EmbedAllFonts true

  /EmbedOpenType false

  /ParseICCProfilesInComments true

  /EmbedJobOptions true

  /DSCReportingLevel 0

  /EmitDSCWarnings false

  /EndPage -1

  /ImageMemory 1048576

  /LockDistillerParams false

  /MaxSubsetPct 100

  /Optimize true

  /OPM 1

  /ParseDSCComments true

  /ParseDSCCommentsForDocInfo true

  /PreserveCopyPage true

  /PreserveDICMYKValues true

  /PreserveEPSInfo true

  /PreserveFlatness true

  /PreserveHalftoneInfo false

  /PreserveOPIComments true

  /PreserveOverprintSettings true

  /StartPage 1

  /SubsetFonts true

  /TransferFunctionInfo /Apply

  /UCRandBGInfo /Preserve

  /UsePrologue false

  /ColorSettingsFile ()

  /AlwaysEmbed [ true

  ]

  /NeverEmbed [ true

  ]

  /AntiAliasColorImages false

  /CropColorImages true

  /ColorImageMinResolution 300

  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK

  /DownsampleColorImages true

  /ColorImageDownsampleType /Bicubic

  /ColorImageResolution 300

  /ColorImageDepth -1

  /ColorImageMinDownsampleDepth 1

  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000

  /EncodeColorImages true

  /ColorImageFilter /DCTEncode

  /AutoFilterColorImages true

  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG

  /ColorACSImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /ColorImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /JPEG2000ColorACSImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /JPEG2000ColorImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /AntiAliasGrayImages false

  /CropGrayImages true

  /GrayImageMinResolution 300

  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK

  /DownsampleGrayImages true

  /GrayImageDownsampleType /Bicubic

  /GrayImageResolution 300

  /GrayImageDepth -1

  /GrayImageMinDownsampleDepth 2

  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000

  /EncodeGrayImages true

  /GrayImageFilter /DCTEncode

  /AutoFilterGrayImages true

  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG

  /GrayACSImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /GrayImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /JPEG2000GrayACSImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /JPEG2000GrayImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /AntiAliasMonoImages false

  /CropMonoImages true

  /MonoImageMinResolution 1200

  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK

  /DownsampleMonoImages true

  /MonoImageDownsampleType /Bicubic

  /MonoImageResolution 1200

  /MonoImageDepth -1

  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000

  /EncodeMonoImages true

  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode

  /MonoImageDict <<

    /K -1

  >>

  /AllowPSXObjects false

  /CheckCompliance [

    /None

  ]

  /PDFX1aCheck false

  /PDFX3Check false

  /PDFXCompliantPDFOnly false

  /PDFXNoTrimBoxError true

  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [

    0.00000

    0.00000

    0.00000

    0.00000

  ]

  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true

  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [

    0.00000

    0.00000

    0.00000

    0.00000

  ]

  /PDFXOutputIntentProfile ()

  /PDFXOutputConditionIdentifier ()

  /PDFXOutputCondition ()

  /PDFXRegistryName ()

  /PDFXTrapped /False



  /CreateJDFFile false

  /Description <<



    /BGR <>

    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>

    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>

    /CZE <>

    /DAN <>

    /DEU <>

    /ESP <>

    /ETI <>

    /FRA <>

    /GRE <>



    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)

    /HUN <>

    /ITA <>

    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>

    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>

    /LTH <>

    /LVI <>

    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)

    /NOR <>

    /POL <>

    /PTB <>

    /RUM <>

    /RUS <>

    /SKY <>

    /SLV <>

    /SUO <>

    /SVE <>

    /TUR <>

    /UKR <>

    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)

  >>

  /Namespace [

    (Adobe)

    (Common)

    (1.0)

  ]

  /OtherNamespaces [

    <<

      /AsReaderSpreads false

      /CropImagesToFrames true

      /ErrorControl /WarnAndContinue

      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false

      /IncludeGuidesGrids false

      /IncludeNonPrinting false

      /IncludeSlug false

      /Namespace [

        (Adobe)

        (InDesign)

        (4.0)

      ]

      /OmitPlacedBitmaps false

      /OmitPlacedEPS false

      /OmitPlacedPDF false

      /SimulateOverprint /Legacy

    >>

    <<

      /AddBleedMarks false

      /AddColorBars false

      /AddCropMarks false

      /AddPageInfo false

      /AddRegMarks false

      /ConvertColors /ConvertToCMYK

      /DestinationProfileName ()

      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK

      /Downsample16BitImages true

      /FlattenerPreset <<

        /PresetSelector /MediumResolution

      >>

      /FormElements false

      /GenerateStructure false

      /IncludeBookmarks false

      /IncludeHyperlinks false

      /IncludeInteractive false

      /IncludeLayers false

      /IncludeProfiles false

      /MultimediaHandling /UseObjectSettings

      /Namespace [

        (Adobe)

        (CreativeSuite)

        (2.0)

      ]

      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK

      /PreserveEditing true

      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged

      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile

      /UseDocumentBleed false

    >>

  ]

>> setdistillerparams

<<

  /HWResolution [2400 2400]

  /PageSize [612.000 792.000]

>> setpagedevice




<<

  /ASCII85EncodePages false

  /AllowTransparency false

  /AutoPositionEPSFiles true

  /AutoRotatePages /None

  /Binding /Left

  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)

  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)

  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)

  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)

  /CannotEmbedFontPolicy /Error

  /CompatibilityLevel 1.4

  /CompressObjects /Tags

  /CompressPages true

  /ConvertImagesToIndexed true

  /PassThroughJPEGImages true

  /CreateJobTicket false

  /DefaultRenderingIntent /Default

  /DetectBlends true

  /DetectCurves 0.0000

  /ColorConversionStrategy /CMYK

  /DoThumbnails false

  /EmbedAllFonts true

  /EmbedOpenType false

  /ParseICCProfilesInComments true

  /EmbedJobOptions true

  /DSCReportingLevel 0

  /EmitDSCWarnings false

  /EndPage -1

  /ImageMemory 1048576

  /LockDistillerParams false

  /MaxSubsetPct 100

  /Optimize true

  /OPM 1

  /ParseDSCComments true

  /ParseDSCCommentsForDocInfo true

  /PreserveCopyPage true

  /PreserveDICMYKValues true

  /PreserveEPSInfo true

  /PreserveFlatness true

  /PreserveHalftoneInfo false

  /PreserveOPIComments true

  /PreserveOverprintSettings true

  /StartPage 1

  /SubsetFonts true

  /TransferFunctionInfo /Apply

  /UCRandBGInfo /Preserve

  /UsePrologue false

  /ColorSettingsFile ()

  /AlwaysEmbed [ true

  ]

  /NeverEmbed [ true

  ]

  /AntiAliasColorImages false

  /CropColorImages true

  /ColorImageMinResolution 300

  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK

  /DownsampleColorImages true

  /ColorImageDownsampleType /Bicubic

  /ColorImageResolution 300

  /ColorImageDepth -1

  /ColorImageMinDownsampleDepth 1

  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000

  /EncodeColorImages true

  /ColorImageFilter /DCTEncode

  /AutoFilterColorImages true

  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG

  /ColorACSImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /ColorImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /JPEG2000ColorACSImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /JPEG2000ColorImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /AntiAliasGrayImages false

  /CropGrayImages true

  /GrayImageMinResolution 300

  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK

  /DownsampleGrayImages true

  /GrayImageDownsampleType /Bicubic

  /GrayImageResolution 300

  /GrayImageDepth -1

  /GrayImageMinDownsampleDepth 2

  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000

  /EncodeGrayImages true

  /GrayImageFilter /DCTEncode

  /AutoFilterGrayImages true

  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG

  /GrayACSImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /GrayImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /JPEG2000GrayACSImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /JPEG2000GrayImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /AntiAliasMonoImages false

  /CropMonoImages true

  /MonoImageMinResolution 1200

  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK

  /DownsampleMonoImages true

  /MonoImageDownsampleType /Bicubic

  /MonoImageResolution 1200

  /MonoImageDepth -1

  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000

  /EncodeMonoImages true

  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode

  /MonoImageDict <<

    /K -1

  >>

  /AllowPSXObjects false

  /CheckCompliance [

    /None

  ]

  /PDFX1aCheck false

  /PDFX3Check false

  /PDFXCompliantPDFOnly false

  /PDFXNoTrimBoxError true

  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [

    0.00000

    0.00000

    0.00000

    0.00000

  ]

  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true

  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [

    0.00000

    0.00000

    0.00000

    0.00000

  ]

  /PDFXOutputIntentProfile ()

  /PDFXOutputConditionIdentifier ()

  /PDFXOutputCondition ()

  /PDFXRegistryName ()

  /PDFXTrapped /False



  /CreateJDFFile false

  /Description <<



    /BGR <>

    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>

    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>

    /CZE <>

    /DAN <>

    /DEU <>

    /ESP <>

    /ETI <>

    /FRA <>

    /GRE <>



    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)

    /HUN <>

    /ITA <>

    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>

    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>

    /LTH <>

    /LVI <>

    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)

    /NOR <>

    /POL <>

    /PTB <>

    /RUM <>

    /RUS <>

    /SKY <>

    /SLV <>

    /SUO <>

    /SVE <>

    /TUR <>

    /UKR <>

    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)

  >>

  /Namespace [

    (Adobe)

    (Common)

    (1.0)

  ]

  /OtherNamespaces [

    <<

      /AsReaderSpreads false

      /CropImagesToFrames true

      /ErrorControl /WarnAndContinue

      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false

      /IncludeGuidesGrids false

      /IncludeNonPrinting false

      /IncludeSlug false

      /Namespace [

        (Adobe)

        (InDesign)

        (4.0)

      ]

      /OmitPlacedBitmaps false

      /OmitPlacedEPS false

      /OmitPlacedPDF false

      /SimulateOverprint /Legacy

    >>

    <<

      /AddBleedMarks false

      /AddColorBars false

      /AddCropMarks false

      /AddPageInfo false

      /AddRegMarks false

      /ConvertColors /ConvertToCMYK

      /DestinationProfileName ()

      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK

      /Downsample16BitImages true

      /FlattenerPreset <<

        /PresetSelector /MediumResolution

      >>

      /FormElements false

      /GenerateStructure false

      /IncludeBookmarks false

      /IncludeHyperlinks false

      /IncludeInteractive false

      /IncludeLayers false

      /IncludeProfiles false

      /MultimediaHandling /UseObjectSettings

      /Namespace [

        (Adobe)

        (CreativeSuite)

        (2.0)

      ]

      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK

      /PreserveEditing true

      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged

      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile

      /UseDocumentBleed false

    >>

  ]

>> setdistillerparams

<<

  /HWResolution [2400 2400]

  /PageSize [612.000 792.000]

>> setpagedevice




<<

  /ASCII85EncodePages false

  /AllowTransparency false

  /AutoPositionEPSFiles true

  /AutoRotatePages /None

  /Binding /Left

  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)

  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)

  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)

  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)

  /CannotEmbedFontPolicy /Error

  /CompatibilityLevel 1.4

  /CompressObjects /Tags

  /CompressPages true

  /ConvertImagesToIndexed true

  /PassThroughJPEGImages true

  /CreateJobTicket false

  /DefaultRenderingIntent /Default

  /DetectBlends true

  /DetectCurves 0.0000

  /ColorConversionStrategy /CMYK

  /DoThumbnails false

  /EmbedAllFonts true

  /EmbedOpenType false

  /ParseICCProfilesInComments true

  /EmbedJobOptions true

  /DSCReportingLevel 0

  /EmitDSCWarnings false

  /EndPage -1

  /ImageMemory 1048576

  /LockDistillerParams false

  /MaxSubsetPct 100

  /Optimize true

  /OPM 1

  /ParseDSCComments true

  /ParseDSCCommentsForDocInfo true

  /PreserveCopyPage true

  /PreserveDICMYKValues true

  /PreserveEPSInfo true

  /PreserveFlatness true

  /PreserveHalftoneInfo false

  /PreserveOPIComments true

  /PreserveOverprintSettings true

  /StartPage 1

  /SubsetFonts true

  /TransferFunctionInfo /Apply

  /UCRandBGInfo /Preserve

  /UsePrologue false

  /ColorSettingsFile ()

  /AlwaysEmbed [ true

  ]

  /NeverEmbed [ true

  ]

  /AntiAliasColorImages false

  /CropColorImages true

  /ColorImageMinResolution 300

  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK

  /DownsampleColorImages true

  /ColorImageDownsampleType /Bicubic

  /ColorImageResolution 300

  /ColorImageDepth -1

  /ColorImageMinDownsampleDepth 1

  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000

  /EncodeColorImages true

  /ColorImageFilter /DCTEncode

  /AutoFilterColorImages true

  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG

  /ColorACSImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /ColorImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /JPEG2000ColorACSImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /JPEG2000ColorImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /AntiAliasGrayImages false

  /CropGrayImages true

  /GrayImageMinResolution 300

  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK

  /DownsampleGrayImages true

  /GrayImageDownsampleType /Bicubic

  /GrayImageResolution 300

  /GrayImageDepth -1

  /GrayImageMinDownsampleDepth 2

  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000

  /EncodeGrayImages true

  /GrayImageFilter /DCTEncode

  /AutoFilterGrayImages true

  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG

  /GrayACSImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /GrayImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /JPEG2000GrayACSImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /JPEG2000GrayImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /AntiAliasMonoImages false

  /CropMonoImages true

  /MonoImageMinResolution 1200

  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK

  /DownsampleMonoImages true

  /MonoImageDownsampleType /Bicubic

  /MonoImageResolution 1200

  /MonoImageDepth -1

  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000

  /EncodeMonoImages true

  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode

  /MonoImageDict <<

    /K -1

  >>

  /AllowPSXObjects false

  /CheckCompliance [

    /None

  ]

  /PDFX1aCheck false

  /PDFX3Check false

  /PDFXCompliantPDFOnly false

  /PDFXNoTrimBoxError true

  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [

    0.00000

    0.00000

    0.00000

    0.00000

  ]

  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true

  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [

    0.00000

    0.00000

    0.00000

    0.00000

  ]

  /PDFXOutputIntentProfile ()

  /PDFXOutputConditionIdentifier ()

  /PDFXOutputCondition ()

  /PDFXRegistryName ()

  /PDFXTrapped /False



  /CreateJDFFile false

  /Description <<



    /BGR <>

    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>

    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>

    /CZE <>

    /DAN <>

    /DEU <>

    /ESP <>

    /ETI <>

    /FRA <>

    /GRE <>



    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)

    /HUN <>

    /ITA <>

    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>

    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>

    /LTH <>

    /LVI <>

    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)

    /NOR <>

    /POL <>

    /PTB <>

    /RUM <>

    /RUS <>

    /SKY <>

    /SLV <>

    /SUO <>

    /SVE <>

    /TUR <>

    /UKR <>

    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)

  >>

  /Namespace [

    (Adobe)

    (Common)

    (1.0)

  ]

  /OtherNamespaces [

    <<

      /AsReaderSpreads false

      /CropImagesToFrames true

      /ErrorControl /WarnAndContinue

      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false

      /IncludeGuidesGrids false

      /IncludeNonPrinting false

      /IncludeSlug false

      /Namespace [

        (Adobe)

        (InDesign)

        (4.0)

      ]

      /OmitPlacedBitmaps false

      /OmitPlacedEPS false

      /OmitPlacedPDF false

      /SimulateOverprint /Legacy

    >>

    <<

      /AddBleedMarks false

      /AddColorBars false

      /AddCropMarks false

      /AddPageInfo false

      /AddRegMarks false

      /ConvertColors /ConvertToCMYK

      /DestinationProfileName ()

      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK

      /Downsample16BitImages true

      /FlattenerPreset <<

        /PresetSelector /MediumResolution

      >>

      /FormElements false

      /GenerateStructure false

      /IncludeBookmarks false

      /IncludeHyperlinks false

      /IncludeInteractive false

      /IncludeLayers false

      /IncludeProfiles false

      /MultimediaHandling /UseObjectSettings

      /Namespace [

        (Adobe)

        (CreativeSuite)

        (2.0)

      ]

      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK

      /PreserveEditing true

      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged

      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile

      /UseDocumentBleed false

    >>

  ]

>> setdistillerparams

<<

  /HWResolution [2400 2400]

  /PageSize [612.000 792.000]

>> setpagedevice




<<

  /ASCII85EncodePages false

  /AllowTransparency false

  /AutoPositionEPSFiles true

  /AutoRotatePages /None

  /Binding /Left

  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)

  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)

  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)

  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)

  /CannotEmbedFontPolicy /Error

  /CompatibilityLevel 1.4

  /CompressObjects /Tags

  /CompressPages true

  /ConvertImagesToIndexed true

  /PassThroughJPEGImages true

  /CreateJobTicket false

  /DefaultRenderingIntent /Default

  /DetectBlends true

  /DetectCurves 0.0000

  /ColorConversionStrategy /CMYK

  /DoThumbnails false

  /EmbedAllFonts true

  /EmbedOpenType false

  /ParseICCProfilesInComments true

  /EmbedJobOptions true

  /DSCReportingLevel 0

  /EmitDSCWarnings false

  /EndPage -1

  /ImageMemory 1048576

  /LockDistillerParams false

  /MaxSubsetPct 100

  /Optimize true

  /OPM 1

  /ParseDSCComments true

  /ParseDSCCommentsForDocInfo true

  /PreserveCopyPage true

  /PreserveDICMYKValues true

  /PreserveEPSInfo true

  /PreserveFlatness true

  /PreserveHalftoneInfo false

  /PreserveOPIComments true

  /PreserveOverprintSettings true

  /StartPage 1

  /SubsetFonts true

  /TransferFunctionInfo /Apply

  /UCRandBGInfo /Preserve

  /UsePrologue false

  /ColorSettingsFile ()

  /AlwaysEmbed [ true

  ]

  /NeverEmbed [ true

  ]

  /AntiAliasColorImages false

  /CropColorImages true

  /ColorImageMinResolution 300

  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK

  /DownsampleColorImages true

  /ColorImageDownsampleType /Bicubic

  /ColorImageResolution 300

  /ColorImageDepth -1

  /ColorImageMinDownsampleDepth 1

  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000

  /EncodeColorImages true

  /ColorImageFilter /DCTEncode

  /AutoFilterColorImages true

  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG

  /ColorACSImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /ColorImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /JPEG2000ColorACSImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /JPEG2000ColorImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /AntiAliasGrayImages false

  /CropGrayImages true

  /GrayImageMinResolution 300

  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK

  /DownsampleGrayImages true

  /GrayImageDownsampleType /Bicubic

  /GrayImageResolution 300

  /GrayImageDepth -1

  /GrayImageMinDownsampleDepth 2

  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000

  /EncodeGrayImages true

  /GrayImageFilter /DCTEncode

  /AutoFilterGrayImages true

  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG

  /GrayACSImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /GrayImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /JPEG2000GrayACSImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /JPEG2000GrayImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /AntiAliasMonoImages false

  /CropMonoImages true

  /MonoImageMinResolution 1200

  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK

  /DownsampleMonoImages true

  /MonoImageDownsampleType /Bicubic

  /MonoImageResolution 1200

  /MonoImageDepth -1

  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000

  /EncodeMonoImages true

  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode

  /MonoImageDict <<

    /K -1

  >>

  /AllowPSXObjects false

  /CheckCompliance [

    /None

  ]

  /PDFX1aCheck false

  /PDFX3Check false

  /PDFXCompliantPDFOnly false

  /PDFXNoTrimBoxError true

  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [

    0.00000

    0.00000

    0.00000

    0.00000

  ]

  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true

  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [

    0.00000

    0.00000

    0.00000

    0.00000

  ]

  /PDFXOutputIntentProfile ()

  /PDFXOutputConditionIdentifier ()

  /PDFXOutputCondition ()

  /PDFXRegistryName ()

  /PDFXTrapped /False



  /CreateJDFFile false

  /Description <<



    /BGR <>

    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>

    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>

    /CZE <>

    /DAN <>

    /DEU <>

    /ESP <>

    /ETI <>

    /FRA <>

    /GRE <>



    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)

    /HUN <>

    /ITA <>

    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>

    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>

    /LTH <>

    /LVI <>

    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)

    /NOR <>

    /POL <>

    /PTB <>

    /RUM <>

    /RUS <>

    /SKY <>

    /SLV <>

    /SUO <>

    /SVE <>

    /TUR <>

    /UKR <>

    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)

  >>

  /Namespace [

    (Adobe)

    (Common)

    (1.0)

  ]

  /OtherNamespaces [

    <<

      /AsReaderSpreads false

      /CropImagesToFrames true

      /ErrorControl /WarnAndContinue

      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false

      /IncludeGuidesGrids false

      /IncludeNonPrinting false

      /IncludeSlug false

      /Namespace [

        (Adobe)

        (InDesign)

        (4.0)

      ]

      /OmitPlacedBitmaps false

      /OmitPlacedEPS false

      /OmitPlacedPDF false

      /SimulateOverprint /Legacy

    >>

    <<

      /AddBleedMarks false

      /AddColorBars false

      /AddCropMarks false

      /AddPageInfo false

      /AddRegMarks false

      /ConvertColors /ConvertToCMYK

      /DestinationProfileName ()

      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK

      /Downsample16BitImages true

      /FlattenerPreset <<

        /PresetSelector /MediumResolution

      >>

      /FormElements false

      /GenerateStructure false

      /IncludeBookmarks false

      /IncludeHyperlinks false

      /IncludeInteractive false

      /IncludeLayers false

      /IncludeProfiles false

      /MultimediaHandling /UseObjectSettings

      /Namespace [

        (Adobe)

        (CreativeSuite)

        (2.0)

      ]

      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK

      /PreserveEditing true

      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged

      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile

      /UseDocumentBleed false

    >>

  ]

>> setdistillerparams

<<

  /HWResolution [2400 2400]

  /PageSize [612.000 792.000]

>> setpagedevice



